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Sowa Veselinovi}

OSOBENOSTI LIRSKOG SUBJEKTA U
POEZIJI ALEKA VUKADINOVI]A

Kqu~ne re~i: lirski subjekt, apstraktni autor, govor -

nik, deiktike, metaliri~nost, nadahnu}e.
Apstrakt: U radu se traga za oblicima izra ̀ a vawa

lirskog subjekta u poeziji Aleka Vukadi novi }a, a posebno 
se nagla{avaju postupci udvajawa i potirawa lirskog gla -
sa, s obzirom na to da oni nose va`na metapoetska zna~ewa. 
Deiktike, kao markeri iskazivawa, osnovne su smernice u 
tuma~ewu Vuka di novi}evog tematizovawa sopstva, stvara -

la~kog ~i na i inspiracije.

Poezija Aleka Vukadinovi}a, jasno je to od we -
govih prvih pesni~kih ostvarewa, pravi otklon od
svake referencijalnosti u odnosu na empirijsku
stvar nost, a wene karakteristi~ne slike ve} su bile 
tu ma~ene kao idealne su{tine, to jest fenomeni,
ili kao arhetipovi (Milosav [uti}, Sa{a
Radoj~i}). [tavi{e, kod Vukadinovi}a, verbalna
java potpuno je povla{}ena u odnosu na empirijsku,
do te mere da se ~ini da je na momente i poni{tava,
svode}i tako platonovski trostepeni svet na par:
ideja i wena sli ka ili antislika. Odsustvo verizma
i relacije pre ma konkretnom odra`ava se i na planu
iskaza, govo ra lirskog subjekta. To lirsko ja u
najve}em broju pe sa ma je povu~eno, semanti~ki
zatamweno, nevidqivo, ono je skrajnuto na marginu
u te`wi da in di vi d ual nost subjekta ne zaseni
idealnost znakova i wiho vih rela cija. Povla~ewe
govornika iz ~ina iskazivawa odra ̀ ava se i na
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1 Eng. deictics, fr. déictique; Sreten Mari} prevodi déictique
kod Emila Benvenista grupnim nazivom deiktike (Benvenist, 268 
i dr.), kao i Milica Mint engleski termin kod Xonatana Kalera.
Ovaj obuhvatni termin se kod obojice autora, ~ijim se teorijama
koristimo, vezuje za analizu diskursa.



izostajawe deiktika, iliti deiksi,1 ko je
predstavqaju markere ~ina iskazivawa na planu
diskursa, kao i na u~estalu upotrebu odre|enih gla -
golskih oblika. S obzirom na ovakvu op{tu sliku Vu -
kadinovi}evog izraza, neminovno je da svako nagla -
{a vawe subjekta iskaza ili subjekta iskazivawa do -
`ivqavamo kao metaliri~ki momenat. 

Subjektivnost je inherentna diskursu, dakle,
prisutna je u svakoj vrsti iskaza, ~ak i kada nije
ozna~ena nijednom jezi~kom jedinicom. Dakako, ona
je mnogo izra`enija u lirskoj poeziji no u epskoj.
Da bismo prou~ili osobenosti lirskog subjekta u Vu -
kadinovi}evoj poeziji, neophodno je utvrditi razli -
~ite nivoe komunikacije sadr`ane u glasu lirske
pesme uop{te. Angliste, naratolozi Pe ter Hin (Hühn)
i Jerg [enert (Schönert), u uvodu kwige Nara to lo -
{ka analiza lirske poezije (The Narratological Ana l -
y sis of Lyric Po etry), iznose ~etiri plana ostvarivawa 
lirskog ja: 1. empirijski autor/proizvo|a~ teksta
(em pir i cal au thor/pro ducer of a text), 2. apstraktni au -
tor/stvarala~ki subjekt (the ab stract au thor/com pos -
ing sub ject), 3. govornik/pripoveda~ (the speaker/nar -
ra tor), 4. protagonista/lik (a pro tag o nist/char ac ter)
(Hühn/Kiefer, 8). Nas }e u ovom slu~aju zanimati sa -
mo sredi{we dve komponente lirskog glasa – ap -
straktni autor/stvarala~ki subjekt i govornik. Iako
i sam Hin nagla{ava da je ove dve in stance te{ko
razlikovati, posebno u zavisnosti od wihove kon -
kre tizacije u okviru razli~itih poetika ili `an -
rova, pod prvom se mo`e podrazumevati „sistem vred -
nosti, pravila, zna~ewa izra`en formalnom, stili -
sti~kom, retori~kom i tropi~kom strukturom“, dok
bi se funkcija govornika mogla smatrati pandanom
nepouzdanog pripoveda~a, dakle onog koji se ne po -
kazuje sveznaju}im (Hühn/Kiefer, 9). Ove dve funk ci -
je lirskog subjekta predstavqaju zapravo ono {to
@ak Lakan (Lacan) razvrstava kao subjekt iskaza i
subjekt iskazivawa, na primeru fraze „ja la`em“.

„Svakako je pogre{no odgovoriti tome ja la`em, da,
ako ka`e{ ja la`em, zna~i da govori{ istinu, dakle ti
ne la`e{, i tako redom. Posve je jasno, da je ja la`em,
uprkos svom paradoksu, posve va`e}e. Doista, ono ja koje
iskazuje, ja iz iskazivawa, nije isto {to i ja iz iskaza, tj. 
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{ifter koji ga u iskazu ozna~ava. (...) Ta podjela na iskaz
i iskazivawe ~ini da doista od ja la`em, koje je na ra -
zini lanca iskaza – la`em je ozna~iteq, koji je u Drugomu 
dio rje~ni~kog blaga gdje ja, determinirano retroaktiv -
no, postaje stvoreno zna~ewe na razini iskaza, onoga {to
proizvodi na razini iskazivawa – nastaje ja te vara“
(Lacan, 147).

Imaju}i to u vidu, jasno je da Vukadinovi}evo
povla~ewe subjekta iz sfere iskaza ne podrazumeva
neutralizovawe subjekta iskazivawa, naprotiv, ti -
me ga vrlo ~esto intenzivira. Zbog toga {to je ~ita -
lac neprestano svestan prisustva tog stvarala~kog
subjekta koji se poigrava formom, koji se vrti u kru -
gu ku}nih slika i podsmehuje se mogu}nosti da se
udobno smesti u jedno simplifikuju}e ja, uvo|ewe
govornika razotkriva duplo dno diskursa i pomera
zna~ewe teksta.

Pozicija govornika u poetskom tekstu, ogleda
se u upotrebqenim li~nim zamenicama (posebno prvog
i drugog lica jednine i mno`ine i wima odgova ra -
ju}im glagolskim oblicima), zatim prisvojnim i po -
kaznim zamenicama, u kori{}ewu, recimo, priloga
za mesto (ovde, onde, gore, blizu, daleko...), vreme
(sad, danas, pre, nikada, tek...), kao i partikula za
isticawe li~nog stava (mo`da, zaista, vaqda, zbi -
qa...) i za pokazivawe (evo, eto, eno). Svi ovi ele -
menti odnose se na trenutak govora, na ~in govora, a
ne na neki realni prostor i vreme. U studiji Struk -
turalisti~ka poetika, Xonatan Kaler (Culler) sa -
gledava ulogu tih markera iskazivawa, koje naziva
deiktikama ili „{ifterima“, u tome da navedu ~i -
taoca da konstrui{e neki medijativni subjekat u
pesmi i da se prisustvo tog medijuma iskaza uobli~i 
(Kaler, 1990, 247). Tako|e, on nagla{ava da se u mo -
dernoj poeziji deiktike zamagquju i tako se ~ita -
lac spre~ava u konstruisawu koherentnog ~ina iska -
zivawa. Upravo se poigravawem deiktikama mo`e
ostvariti i utisak neprestanog prela`ewa od sub -
jekta do ne-subjekta, utisak koji ~esto sti~emo i ~i -
taju}i Vukadinovi}evu poeziju. Jedan od
najsna`ni jih oblika potvr|ivawa subjekta u
govoru, ali i naj efektnijih sredstava lirike
uop{te, jeste apostrofa. U drugoj svojoj kwizi, U
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potrazi za znakovima (The Pur suit of Signs), Kaler
obja{wava da „pesnik omo gu }ava svoju prisutnost u
pesmi kroz predstavu glasa, a ni{ta ne oli~ava glas
boqe nego ~isto O sveko li kog obra}awa“ (Culler,
2001, 158). Obra}awe subjekta ne`ivom, prizivawe
ne`ivog iz }utawa u sferu ko munikacije, izuzetno
je va`no za ustrojstvo pesni ~kog sveta Aleka
Vukadinovi}a. Kao {to je to ~inio Vasko Popa, i
Vukadinovi} svojim idealnim su{ti nama podaruje
jedno ja ili ti, a time i sposobnost op{tewa. 

Ovde }emo se baviti onim pesmama u kojima su
navedeni markeri subjektivnosti najprisutniji. U
tom smislu, na jednu stranu bismo izdvojili pesme u
kojima se tematizuje, odnosno problematizuje, odnos
apstraktnog autora i govornika u pesmi. Ova skupi -
na pesama se mo`e podvesti pod domen metalirike,
budu}i da ona pod lupu stavqa sam proces nastajawa
pesme.2 Jedna od takvih je i pesma „Ukr{teni znaci“.
Svaka od ~etiri strofe ove pesme zavr{ava se sa dva
nedvosmisleno autopoeti~ka stiha, npr. u prvoj: 

Gora gori – mo}na sena
Krilo krilu – trepet tajne
Stvari zemne i Imena
Sa`etosti, mo}i krajwe
Mo`da i ja pevam s wima
Ime me|u imenima

Ti krajwi stihovi strofa odvojeni su i rimom,
a i svaki taj seg ment zapo~iwe re~ju mo`da („Mo`da 
i ja na toj stazi / Ginem, sebe ne nalazim“; „Mo`da ja 
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2 U kwizi Lirika i metalirika (Lyrik und Metalyric – Theorie
einer Gattung und ihrer Selbstbespiegelung anhand von Beispielen aus 
der englisch- und deutsch-sprachigen Dichtkunst), Eva Miler-Cetel -
man (Müller-Zettelmann) ukazuje na to da „metalirske pesme govore 
o lirskoj inspiraciji, o stvarala~kom procesu, o ulozi lite rar -
nog stvarala{tva u dru{tvu, o umetnosti starih majstora, o pes -
nikovom nezadovoqstvu mrskom savremeno{}u ili o ~itao~evom
stavu u procesu recepcije. Lista mogu}nih ’metatema’ dala bi se
jo{ dosta produ`iti; wihov zajedni~ki semanti~ki imenilac u
svakom slu~aju le`i u referenci prema jednom aspektu fikcio -
nalnosti lirskog umetni~kog dela. Kad god se tematizira ili
pri kazuje bilo estetska konstrukcija (fictio), bilo ’izmi{qe -
nost’, odsustvo referencijalnosti pesme (fictum), ukazuje se for -
ma metalirskog pesni{tva.“ (Müller-Zettelmann, 171) 



ve} u tom ~asu / Ne znam moje re~i {ta su“; „Mo`da
tek sad kraj Ogwi{ta / Slu{am kako peva Ni{ta“).
Me|utim, ono {to u jo{ ve}oj meri podvaja prve i
druge segmente strofe jeste prelaz iz ne-subjek tiv -
nog u subjektivno. Sama re~ca mo`da, svojom modal -
no{}u, prevodi ~itaoca iz naizgled objektivnog, ne -
li~nog, sveznaju}eg diskursa u li~ni izraz. Suge stiv -
no je i odsustvo glagola u prva ~etiri stiha, dok su u 
zavr{nim stihovima negde prisutna i po dva, i svi
su oni vezani za ~in pevawa. Kao da nam se poru~uje:
ta nabrajawa, nagomilane, nepokretne imenice iz
prvih stihova mogu da za`ive samo opevane. Jasno se 
uo~ava podvajawe glasa u pesmi, budu}i da se opevava 
~in iskazivawa koji se upravo odvija. Subjekt nam
pevaju}i obznawuje da on peva. No, pesnik se ne za -
ustavqa na tome, poigravawe nije samo sebi svrha.
Semanti~ko produbqivawe ostvareno je i grada ci -
jom provu~enom kroz autopoeti~ke stihove – na
po~etku, govornik je svestan da on peva, da bi u tom
procesu udaqavawa od svoga ja, posumwao u svoje re -
~i, i naposletku uveo i tu mogu}nost da se i on i
wegova pesma poni{ti. Ono {to je magi~no u tom
trenutku jeste da ~italac pred sobom ima tekst te
pesme koja je dovedena u pitawe i tako se on prona -
lazi u situaciji sli~noj onoj na kraju ~itawa veli -
kog Prustovog romana kada shvata da je ve} pro~itao
ono {to tek treba da bude zapisano.

 Na sli~an na~in, podvajawe subjekta iskaza i
subjekta iskazivawa, ostvaruje se i u pesmama „Kri ti ka
ma{ine“, „Poruka pesniku“, „Lov~eva zemqa“, „Kre ta -
we pejza`a“, „To je taj pejza`“, „Slovo Grigorija di -
ja ka“ ili „Pesma u Ku}nom vrtu“. Obra}awe lirskog
subjekta pesniku karakteristi~no je za nekolicinu
Vukadi no vi}evih pesama. U „Kritici ma{ine“, sav go -
vor je usmeren na neko ti, u obra}awu otelotvoreno. 

Ona sa svojim tamnim {apama
Dolazi na prag ku}e tvoje
Ta `ivotiwa ku}na, tamna
Krvari te{ko u dubini
I dok u tebi tvoj led radi
Ma{ina {to smrt ubrzava
Ona ispu{ta zvuke razne
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..........................................
Jednom to bi}e tvoja pesma
U}i }e u tvoju melodiju
........................................

Govori ku}e slepa strana (istakla S. V.)

Retke su Vukadinovi}eve pesme u kojima se javqa
toliko mnogo li~nih i prisvojnih zamenica. Na po -
rednost ti–ona jeste u osnovi ove pesme i opet se,
kroz drugu strofu, u kojoj ona postaje tvoja, predo -
~ava jedna od tajni stvarala~kog procesa. Ona, ta „`i -
votiwa ku}na“, „ma{ina“, produhovquje se u pesmi.
Prelaze}i iz sfere tre}eg lica, koje Emil Benve nist
(Benveniste) odre|uje kao ne-lice, nasuprot prvom i
drugom, ona se uvodi kao prisutna u ~in komunika -
cije. 

„U prva dva lica postoje u isti mah jedno impli -
cirano lice i beseda o tom licu. „Ja“ ozna~ava onog koji
govori i u isto vreme implicira iskaz o tom „ja“: kazav
„ja“, ja ne mogu a da ne govorim o sebi. U drugom licu „ti“
je nu`no ozna~eno od strane „ja“, i ono ne mo`e biti
mi{qeno van situacije postavqene od strane „ja“; u isto
vreme „ja“ iskazuje ne{to kao predikat za „ti“. [to se ti -
~e tre}eg lica, i o wemu je izre~en neki predikat, ali van
odnosa „ja–ti“, i taj oblik je tako izuzet iz relacije po -
mo}u koga se „ja“ i „ti“ bli`e ozna~uju. Otud je oprav -
danost shvatawa tog oblika kao „lica“ stavqen u pitawe“. 
(Benvenist, 169–170)

Dakle, ona je odsutna iz iskaza, {tavi{e, za
raz liku od u govoru jedinstvenih ja i ti, ona mo`e
biti bezbroj subjekata ili nijedan (Benvenist, 172).
U tom smislu je pretakawe objekta u subjekt pesme,
spajawe tvorca pesme i predmeta opevavawa, iska za -
no na krajwe ubedqiv na~in – prelaskom iz ne-lica
u lice, iz odsustva u prisustvo, i to ne obi~no, nego
uporno apostrofirano prisustvo. Sa druge strane,
istupawe iz stvarala~kog ~ina, da bi se on sagledao
iskosa, zahteva da se na svoje pesni~ko ja gleda kao
na drugoga. Posledwi, izdvojeni stih poku{ava da
napravi otklon od toga ja, predo~avaju}i da ja tog
iskaza nije ipak ja iskazivawa. Iza govora, postoji
jo{ jedan subjekat koji nam saop{tava da to slepa
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strana ku}e govori. U magi~nom kru`ewu subjek tiv -
nosti, mo`emo pretpostaviti da se to wemu slepa
stra na obra}a.

U „Lov~evoj zemqi“ i „Kretawu pejza`a“, na ne -
{to druga~iji na~in ostvaruje se pesma o pesmi.
Stiho vima – „Dva se kraja u snu {ire / Ku}a i wen
tkalac blagi / Dve se slike pritajile / Jedna drugu
osvet qava / A pesma je skrivalica“ („Lov~eva zemqa“)
– ob ja{wava nam se slika koju ~itaju}i do`ivqa -
vamo. Dve slike, ku}a i wen tkalac – a ko bi to mogao 
biti do pesnik? – pohrawene su u pesmu. Pesma je ta
koja istovremeno od nas skriva i otkriva pesnika.
Jer, u drugoj strofi, pesnik ne samo da se razot kri -
va, nego nam demontira pomenutu sliku: „Ka`em zemqa
– i krv svetli / Ka`em nebo – strela ravna / Ka`em
{u ma ka`em ku}a / Smr}u `iva – a nema je / Jo{ je
niko ne na{ao“. To je ku}a koja postoji pesni~ki,
prizva na, koja mo`e samo u tragawu da opstane. ^i -
taocu na kraju preostaje enigma naslova „Lov~eva
zemqa“ u ko me mo`e naslutiti sopstvenu ulogu – ulo -
gu pra}ewa tragova.

Sli~nu autopoeti~ku izjavu nalazimo i u „Kre -
tawu pejza`a“ – „Ka`em lampa i san svetli / Otvara
se zora zra~na / Po drugi put lampa ka`em / I re~
sebe ne poznaje / Ve} u drugom kraju `ivi / Svetlost
wena okru`ena / Drugu ku}u obasjava“. Lirski sub -
jekt demonstrira svoju stvarala~ku mo} tako {to,
kre}u}i se „od pejza`a do pejza`a“, re~ju lampa iz -
vla~i iz tame odabrane pejza`e i pretvara ih u sli -
ke. Kretawe pejza`a predstavqa kretawe re~i lampa 
kroz pejza`e. Me|utim, pesnik ne uspeva da ovlada
svojom mo}u, zato {to mu se re~ mo`e samo privre me -
no pokoriti, a ve} u narednom trenutku odbiti da se
prepozna u wegovom glasu. To je zna~ewe koje se skla -
pa pri ~itawu ove pesme na planu iskaza. Ali ako
ukrstimo plan iskaza i plan iskazivawa, uo~ava se
dvosmislena priroda toga „ka`em lampa“. Jer, napo -
redo sa tim {to govornik u pesmi saop{tava da on
izgovara odre|enu re~, ona je tako|e izgovorena i na
planu iskazivawa, to jest, u pesmi koje govornik ne
mo`e biti svestan kao {to je svestan svoga iskaza.
Kqu~nu ulogu u ovom podvajawu glasa ima glagol u
prvom licu jednine prezenta, budu}i da samo on omo -
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gu}ava istovremenost dvaju ja i dveju radwi. Na taj
na~in, podvla~i se i pesni~ka mo} i wena varqi -
vost, jer kao {to je govornik osvetqavao probrane
pej za`e, tako apstraktni autor odabira jedno ja koje 
}e da osvetli.

Na sli~an na~in, autoreferencijalnost se javqa
i u pesmi „To je taj pejza`“, u kojoj kqu~nu ulogu, ka -
da je re~ o deiktikama, imaju pokazne zamenice. „To
je taj pejza` / Ta unezverena daqina / Ta usta Poto -
weg doma}ina {to krvare“.3 Insistirawe na deikti -
kama stvara utisak kao da se pokazuje ono o ~emu se
govori, dakle, kao da je ono prisutno, materija lizo -
vano u glasu – prstu koji pokazuje. Pejza` se kod
Vukadinovi}a javqa veoma ~esto i ima bogatu paletu 
zna~ewa, a jedna od najupe~atqivijih semanti~kih
nijansi jeste veza pejza`a kao arhetipske slike i
pesni~ke slike. U tom smislu bi se, na ravni meta -
lirskog, to je taj pejza` ~italo kao upu}ivawe sub -
jekta na sopstvenu pesni~ku sliku, {to je vezano za
karakteristi~ne autopoeti~ke iskaze u ostatku pes -
me. Ispisani velikim po~etnim slovima u okviru
stihova, i Potowi doma}in i Usta u{}a i Potowe
vreme upu}uju na naslove Vukadinovi}evih pesama, s 
tim {to }e od naslova „Ku}a potoweg doma}ina“ na -
sta ti usta Potoweg doma}ina, usta koja krvare. Da -
kle, ako sa tom sve{}u o autocitatnosti u ovoj pesmi 
nanovo i{~itamo stihove – „Usta u{}a i Usta stra -
ha / Izme{ana na zamra~enim ustima / Otvaraju i za -
tvaraju jednu istu utrobu glasa (...) Pesnik sa pes -
mom o Potowem vremenu“, shvatamo da je ta utroba
glasa ista ona iz koje dolazi i pesma pred nama.
Tako je „pesnik sa pesmom o Potowem vremenu“ u pes -
mi „To je taj pejza`“ deo pejza`a, utopqen u pejza`,
ali kada se uzme u obzir pesma „Potowe vreme“, to je
pesnik koji izme{ten iz sebe gleda sebe kako peva.
Sledstveno tome, „To je taj pejza`“ postaje pesma u
pesmi, fenomen kojim se pokazuje da Vukadino vi}e -
va poezija nije organska celina zahvaquju}i temat -
skoj ili stilskoj ujedna~enosti, koja, uostalom, mo -
`e biti sasvim povr{na, ve} upravo zbog beskrajnog
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3 Ili, u drugoj, nenaslovqenoj pesmi koja po~iwe istim sti -
hovima: „To je taj pejza` ta unezverena daqina / To lice ta ku }a
taj udaqeni kvadrat / Taj ku}ni kvadrat okru`en samim sobom“.



odbleskivawa i prelamawa slika jednih u drugima
i zbog nezaustavnog odjekivawa glasa lirskog sub -
jek ta. Ne{to sli~no }emo i{~itati i u „Pesmi ku}ne
proze“ – „Usta u{}a Krovovi / Kolovrat Duboka voda
/ Moje Apsolutne pesme / U dubokoj ti{ini“ – dakle,
subjekat nabraja naslove pesama, da bi ih odredio kao
apsolutne pesme u ti{ini, kao zvuke ti{ine okup -
qene pred Bogom. I opet se postavqa pitawe: Ako su
to apsolutne pesme ti{ine, {ta je ona koju ~itamo i
ko je to ja koje prisvaja pesme? Da li }e, prisvaja -
ju}i „Pesmu ku}ne proze“, prisvojiti i nas koji smo
u wu upleteni ~itaju}i? Sama ta pitawa svedo~e o
du binama interpretacije koje se otvaraju pred nama.

U „Slovu Grigorija dijaka“, u skladu sa `anrov -
skom odrednicom iz naslova i sa upu}ivawem na od -
re|enog govornika, nailazimo na prizivawe nekih
konvencija sredwovekovne poetike, ali, istovre me -
no, i na podrivawe tih poeti~kih obrazaca. Za po ~e -
tak, nagla{eno lirsko ja svakako izlazi iz domena
sredwovekovne pesni~ke svesti – „Ja sred svoje / Sli -
ke, daqine, ku}e, boje / Ja sred svoje / Sve re~ po re~ u
pokoje“. ^est postupak kod Vukadinovi}a – lirski
subjekt ba~en u svoju sliku, u woj zatim prepoznat
kao sopstvo, kao ja – postupak problematizovawa iden -
titeta i, u jo{ ve}oj meri, stvarala~kog identiteta.
I opet se protivstavqa onaj glas koji u naslovu ime -
nuje Grigorija dijaka, glas koji }e se javiti i u pes -
mi, u zagradi – „Svud okolo vreme mraka / (Krepi kri -
lom Bog Dijaka)“ – glasu govornika, Grigorija di ja -
ka. Taj govornik, koji se naizmeni~no javqa u tre }em
i u prvom licu, radikalizuje zapravo situa ciju
pod vajawa lirskog subjekta, po{to se on vi{e ne
nalazi zaquqan izme|u dvaju ja, nego izme|u ja i on,
izme|u, po Benvenistu, lica i ne-lica, prisu stva i
odsustva. U posledwim stihovima, kao kakav
sredwovekovni pisar u pleteniju sloves, lirski
subjekt ne uspeva da odoli `eqi da se potpi{e, da i
sebe kao slovo uplete za ve~nost. „Zlatnu iskru du{e
svoje / Utkah ovde – / Eto to je.“ I tako se kao vizuelna
predstava „Slova Grigorija dijaka“ nazire slika
jednog tka~a koji se mo`e na}i usred svoje slike koju
jo{ uvek tka od ma terijala koji jeste wegovo sopstvo –
slika pauka. 
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Ukoliko se u navedenim pesmama uo~ava postu -
pak podvajawa subjekta, odnosno isticawa tog pro -
ce pa izme|u stvarala~kog subjekta i govornika, na
drugu stranu mo`emo izdvojiti ne{to druga~iji me -
ta lirski postupak. Iako posti`e sli~an efekat,
da kle problematizuje odr`ivost pesni~kog identi -
teta u savremenoj poeziji, to jest dovodi u pitawe po -
stojawe sopstva u diskursu, u smislu poimawa se be kao 
pojedinca jednakog sebi u razli~itim momen tima, ovaj
postupak je su{tinski vezan za pitawe inspiracije.
Paralelno, stoga, prisustvu platonov skih idealnih
su{tina i wihovih slika, javqa se kod Vukadinovi}a 
peva~ koji je u svojoj pesmi iz gub qen bez bo`anske
ispiracije. Taj peva~ ima osobine sredwovekovnog
pes nika, Vukadinovi}eve stvara la ~ke sumwe gotovo da 
su iste one koje se slute u pes mama Dimitrija Kan -
takuzina – pitawa inspiracije i udela li~nog i po -
jedina~nog u pesmi. Ipak, pri metni su i tragovi na -
rodne poezije, konkretno bas me. Kao {to se u basmi
„utire koren“ i „zatire trag“, sinonimima pokriva
ci qana re~, izbegava imeno va we, tako se ~esto u ovim
Vukadinovi}evim pesmama zatire trag lirskog ja, daje 
se la`an trag subjekta. Upravo je zato zna~ajna i sim -
bolika kruga, kao i uvo |ewe paradoksa, toliko ~estog
u svakom pesni ~kom govoru o Bogu, po~ev od Biblije i
svetih spisa do mo derne poezije.

KU]NI @AD

Pevah – kad me
Nêm upita
Jesam ja sam
Rekoh Skrita

Jesam ja sam
Nêm i glas sam
Nejava sam –
Nejav sâm sam

^as je méni:
Na put kreni
Krug okru`i
Trag okreni

Jesam ja sam
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Nêm i Glas sam
U krug gowen
Od boga sam

O~igledno je ve} u navedenim stihovima pesme
„Ku}ni `ad“ kolika je uloga kontrasta u pesmama u
ko jima dominira pomenuti postupak. Za po~etak, su -
protstavqenost prvog glagola koji je jedini u im -
perfektu i uz to je izdvojen crticom, od ostalih ko -
ji su u prezentu, nagla{ava postojawe dveju ravni:
jedna je ravan prisutnog, dakle, same pesme, a druga
je ravan odsutnog, pro{log. Ova shema se dodatno us -
lo ̀ wava ~iwenicom da je izdvojeni, nagla{eni gla -
gol u pro{lom vremenu, upravo glagol pevati. Sve u
pesmi, sem izdvojenog pevah, ostavqa utisak kru`nog
hoda, vra}awa na po~etnu ta~ku. Nêm postavqa pita -
we, onaj koji odgovara tako|e se pokazuje kao nêm i
glas istovremeno, {to nas navodi na zakqu~ak da je
re~ o istom subjektu koji pita i odgovara, koji traga 
za svojim ja. Biti u isto vreme i nêm i glas u pesmi,
mo`e samo onaj ko je ispuwen glasom Boga, inspi ri -
san, i to se i otkriva u posledwim stihovima. Taj
krug, ta vrte{ka identiteta, predstavqa naizme ni -
~no pojavqivawe subjekta i wegovo gubqewe u Bogu.
Nedoku~ivost bo`anskog reflektuje se na zapita -
nost nad sopstvenim postojawem. Jedino {to ostaje
izvan tog previrawa jeste ono pevah sa po~etka, to je
jedino {to je pouzdano i osvedo~eno, {to se odista
dogodilo.

 I u pesmi „Tri varijacije o ru`i“, podvla~i se
nemost lirskog subjekta, dakle, paradoksalno, ne -
most onoga ko govori. Takva situacija umnogome na -
likuje onom Lakanovom Ja la`em, jer se opet raz -
dvaja plan iskaza i iskazivawa, tako da se mo`e tu -
ma~iti kao – ina~e sam nem, ali u pesmi progovaram. 
Pevawe transponuje subjekta u druga~iji vid posto -
jawa, zato on, na taj na~in iz sebe izme{ten, sebe
sagledava kao drugoga. „Ja se u sr` / Ru`i mo}noj /
Obreh“, a u toj ru`i, koju nimalo slu~ajno karak te -
ri{e kao kru`nu, prebiva Su{ta @iva. Na kri li -
ma inspiracije, subjekt izlazi iz sebe – „Zemni mi
je / Oblik tesan“ – a ulazi u kru`ni tok diskursa
koji ga zanosi. U drugoj varijaciji nailazimo na
ne{to konkretniju sliku tog uskovitlanog bivstva:
„Lik svoj némi / Kô da sretoh / Nêm onémeh / Krug
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okretoh – // Da umakoh / Tek tren zlima / Nêm na kru -
`nim / Na krilima“. Udvostru~en subjekt pro na la -
zi se u svetu gde je paradoks osnovna odlika diskur -
sa, odnosno, gde „paradoksa nema za onog koji veruje
tvome Tertulijanu“, da citiramo Ivana V. Lali}a.
Suo~en sa sobom nemim, kao u ogledalu, subjekt po sta je
sopstvena inverzija, dva minusa izkaza nem one meh
daje – progovorih. Na taj na~in krug inspira cije
izokre}e postoje}e i vra}a smisao obesmi{qe nom,
ali tek na tren, zato je pesniku magija ini cijacije
nedoku~iva. 

Sli~an je taj ose}aj i{~ezavawa sopstva i po -
vratka u sopstvo i u „Tercini magu“, a dve ravni dis -
kur sa razdvajaju se prema glagolskom vremenu. Tako
se ja perfekta ne izjedna~ava sa ja prezenta, ja go -
vore}im. „Ja se `urno / Ku}i vratih / Slu|en Sle|en 
// Rekoh „Idi“ / Ne znam {ta znam / Mrak je hridi //
Svuda samo / Boga vidim / Nigde sebe“. Kqu~no pi -
tawe jeste: kome se obra}a subjekat, kome zapoveda da
ide? To je prelomno mesto u pesmi, jer se prelazi iz
pro{log u sada{we vreme. Stoga se ~ini da taj stih
Rekoh „Idi“ karakteri{e zapravo potpuna pomere -
nost subjekta, u wemu je neodredivo koje se sopstvo
kome obra}a, to je trenutak onog {ekspirovskog Je -
sam li ja ja? Mag se gubi u vi{oj sili koja wime
upravqa, svojim Ne znam {ta znam evocira Plato -
novu kritiku pesni{tva iz Ijona. Me|utim, sasvim
je druga~ije kada se magovo na~elo uzme kao ars
poetica u istoimenoj pesmi. Tu se prepu{tawe Bogu
ne sagledava kao gubqewe sebe, naprotiv: „Svuda sa -
mo / Sebe vidim – / Svud i Boga // Usred {ume / Sred
vremena / Sveta zloga“. Bo`ju inspiraciju je neop -
hodno do`iveti stvarala~ki, usmeriti je ka pesmi,
jer tako ona ispuwava svoju najdubqu svrhu. Sopstvo
se ispuwava Bogom ali ostaje sopstvo, ono se potvr -
|uje u jeziku subjekta dovoqno mo}nog i sabranog da
imenuje stvari, pa i sebe – „Jesam rekoh / Sebi rekoh
/ Jesam ko sam“. Nadahnut snagom Tvorca, naoru`an
wegovom svemo}nom re~ju, pesnik se mo`e u jeziku
trajno u~auriti, u wemu prona}i odbegli identitet. 
Upravo to predstavqa pesni~ki projekat Vukadino -
vi}ev, jer se u toj dimenziji i wegove slike i wegovi 
govornici nalaze pod pokroviteqstvom idealnih
su{tina. Zato svoje vjeruju subjekat okon~ava apo -
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stro firawem – „Duboko u / Bogu svome: / Bo`e – svoj
sam“. Potvrda opisanog saveza Tvorca i wegove zemne
slike mora do}i u vokativu, u obra}awu, u prisustvu 
u komunikaciji. Mada se ars po eti ca obelodawuje pod
pretpostavkom da poezija koju ona natkriquje ima
{iroku ~itala~ku publiku, ovde je lirski subjekat, 
kao i sredwovekovni pisari, siguran samo u jednog
svog ~itaoca i zbog toga wegovo prisustvo `eli da
otelotvori ~inom obra}awa u zajedni~koj pesmi. 

Paradoksalna situacija subjekta koji treba da
izgubi sopstvo, identitet, da bi ga dobio u Bogu – a
ve} ova slu~ajna parafraza pokazuje u kolikoj je
meri biblijska re~enica zasnovana na paradoksu –
uo~qiva je i u stihovima pesama „U{}e zau{}e“ ili 
„Basma od uroka“. U prvoj navedenoj, na primer: „Na -
sred gore ja koji / Brojim sebe ne brojim / Vreme leti
ja stojim“ ili u drugoj: „Ja sam jesam koji sam / Niti 
jesam niti sam / Jedan koji nikoji“. No, kao jo{ jed -
nu programsku mo`emo shvatiti pesmu „Ispovest
kru ga“. Naslov se mo`e i{~itati kao najava posre -
dovanog subjekta. Budu}i da je subjekt ozna~en kao
krug, on se ~itaocu javqa putem kru`nog, u sebe
uvrnutog diskursa. U ovom slu~aju, krug je ozna~en
pozitivno, dakle, kao puno}a naspram zlog, praznog
~asa i povezan je sa eliotovskom ru`om inspira ci -
je. Sli~no zbrajawe simbola uo~avamo i u pesmi „Po -
klowewe Grigorija dijaka Kwizi – Jevan|equ“: „Kwi -
go Ru`o mog sveti{ta du{o / U zlo doba doba ovo ru`no
/ Dom si nade krug si nam spasewa“. Savr{eni oblik
kruga, linija u sebe zatvorena, odra`ava se u sklopu
ru`e, ona predstavqa zbir koncentri~nih i prese -
ca ju}ih krugova i time se pokazuje kao savr{ena
bo`ja tvorevina. Jevan|eqe jeste kwiga – ru`a, ta -
ko |e savr{ena. To su dva bo`ja dela koja pesnik sebi 
postavqa za uzor, zato i wegova pesma kru`i prate -
}i ispovest kruga, koja se mora zavr{iti tamo gde je
po~ela. Tako su po~etni stihovi „Jesam ko sam / Krug
i bog sam“ ujedno i zavr{ni, dok se na samom kraju
postavqa ta~ka, teme te kru`nice koja nam se ispo -
veda – „Duboko u bogu svom sam“.

Jo{ jedna od pesama iz Pesni~kog ateqea izra -
zito je obele`ena deiktikama, pesma „Iz ’Otkro ve -
wa’“. Ona zapravo predstavqa poistove}ivawe sa onim 

17



u potpunosti ispirisanim Bogom, onim koji, smatra 
se, prenosi bo`je re~i. 

Evo hitam da ~ujem
Usta Pla{qivog lava
Ustima straha zbore
Moji potowi zvuci
Evo hitam da ~ujem
Utrobu svoga glasa
.................................

Evo hitam da ~ujem
Utrobu svoje snage
Mra~no disawe slova
Iz utroba dubokih
Evo hitam da ~ujem
Veliko Otkrovewe! 

Lirski subjekt, podvojen od zvuka sopstvenih re -
~i do te mere da se uste`e da ih zove svojima, hita da
~uje Boga kroz sebe. On hita, zapravo, sebe da pre -
stigne, budu}i da mora u isto vreme da bude govornik 
i slu{alac. Upravo u tome se ogleda kru`ni, pa ra -
doksalni tok inspiracije – biti istovremeno glas i 
primalac glasa, ne-ja i ja, ne-bivstvo i bivstvo. To
je taj pla{qivi lav kome nadahnu}e donosi
hrabrost, to su nedostupna slova odjednom prisutna
u nepre poznatqivom glasu. Ali iako je subjekat u
tom ~inu komunikacije prisutan dvojako, zna se
~iji je pot pis ispod tog buketa re~i. Kao i pesmi
„Sveto poqe“: „Cvet-rumenak cvetak-bo`jak i cvet
glog / Cam po santo buket bla`en – potpis Bog“. 

Koliko god da je u~estalo prisustvo nekih ele -
menata u kwi`evnom tekstu re~ito, mo`emo utvr di -
ti da je podjednako emblemati~no odsustvo drugih.
Tako se u Vukadinovi}evom delu upravo odsustvom
sloja referencije prema empirijski stvarnom i pre -
ma realnom subjektu, stvaraju uslovi da se u pesmama 
s vremena na vreme javi izrazito markiran lirski
subjekt. Bilo da pesnik demontira pesmu nao~igled
~itaocu, poigrava se konvencijama odre|ene poeti -
ke ili problematizuje pitawa identiteta, imagina -
cije i nadahnu}a, on je svestan da su to trenuci u
kojima je komunikativna dimenzija poezije u naj ve -
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}oj meri na snazi. Otuda te pesme koje su uokvirene
markerima iskazivawa, uskli~nicima komunika ci -
je, dijaloga, naj~e{}e imaju karakter manifesta.
Vukadinovi}, dakle, vrlo ume{no iskori{}ava pro -
stor koji ostaje izvan elipti~nosti i svedenosti
wegovog stiha i obra}a mu se u trenucima kada je
neophodno na neki na~in izvana se odrediti prema
svome stvarala~kom ja, koje je istovremeno na i u
pesni~kom tkivu. 
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____________

Sonja Veselinovic

LES PARTICULARITIS DU SUJET LYRIQUE DANS LA
POÉSIE D’ALEK VUKADINOVIC

Résumé

C’est un discours condensé, abstrait et surtout non
référentiel qui caractérise la poésie d’Alek Vukadinovic ; par
conséquent, les endroits où cette stratégie poétique se trou ble
sont emblématiques et métapoétiques. Nous avons cherché ici
les marques in dica tives du « Je » qui parle dans le poime – les
déictiques. La dualité du sujet lyrique, en tant que sujet
d’énonciation et sujet d’énoncé, qui apparaot lié avec les mo tifs
autoréférentiels et le probli me de l’inspiration, se montre comme 
le prin cipe essentiel de la man i fes ta tion de la subjectivité. En
thématisant l’inspiration di vine, le poite révile sa re la tion avec
la poétique du Moyen Age, ce qui est tris im por tant pour
interpréter la con cep tion complexe de Dieu et la vi sion du
monde dans cette poésie. 
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Gojko Bo`ovi}

ZVUK I SMISAO U POEZIJI

Kqu~ne re~i: zvuk, smisao, simbolizam postsim boli -
zam, jezik, arhetip, zvu~na fantastika, bajalica.

Apstrakt: U pesmama Aleka Vukadinovi}a naj pre ~u -
jemo zvuk, tek potom se, prate}i wegove ni janse i sadr`a je, 
ono {to taj zvuk otkriva i ono {to taj zvuk prikriva,
pribli`avamo mogu}em smislu. Vukadinovi}eva poezija
se`e vrlo duboko u svom ot krivala~kom naumu, sva je u bas -
mama, bajalicama i razbrajalicama, posve}ena je dijahro -
nijskoj jezi~koj osi, a gotovo je sasvim ravnodu{na prema
sinhroni citetu jezika. Me|utim, ono {to ova poezija iz -
ri~e jeste modernisti~ki govor o ugro`enoj egzisten ci ji, 
u`asnom svetu i posustalom smislu. U`as sveta se ne mo -
`e izgovoriti, jo{ mawe se do kraja da ra cionalizovati,
zbog ~ega je za wegovu spoznaju nu`na bajali~ka, materwo -
melodijska jezi~ka forma. 

Poezija Aleka Vukadinovi}a nastaje iz ukr{te -
nih znakova melodije i hermetizovanog zna~ewa. To
zna~ewe se ~esto ne odaje u prvom ~itawu. U mnogim
slu~ajevima ono kao da je pre nameweno naslu}i va -
wu nego racionalizovawu. Otuda do mogu}eg zna~ewa 
u ovoj poeziji dolazimo uvek vrlo posredno, imaju}i 
na umu i ono {to nam ovi stihovi svojim zvukom i
brujem kazuju, i bogatu tradiciju koju nastoje da
evociraju. U ovim pesmama najpre ~ujemo zvuk, tek
potom se, prate}i wegove nijanse i sadr`aje, ono
{to taj zvuk otkriva i ono {to taj zvuk prikriva,
pribli`avamo mogu}em smislu.

U Vukadinovi}evim pesmama sve se doga|a u je -
ziku, a jezik se ve} svojom prirodom opire defi ni -
cijama i o~iglednostima. Mo`e se to i ovako re }i:
kada racionalizujemo ove pesme, a one u najbo qim
slu~ajevima ne dozvoqavaju samo jednu mogu}nost ~i -
tawa, onda gubimo wihov va`an kvalitet, ono „ka -
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ko“ kojim se govori. Gubimo ton koji treba oslu{ki -
vati, u ~ijem se zvuku materijalizuju i odre|ena
zna~ewa, a dobijamo ideje u ~istom, prevedenom sta -
wu, {to zna~i i jasnost. Upravo je jasnost ono {to
ovaj pesnik, polaze}i od tradicije postsimbo li sti -
~kih poetika, izbegava u svojim stihovima.

Dok su rane Vukadinovi}eve pesme bile obele -
`e ne miqkovi}evskim patosom – kako je ve} bio obi -
~aj u zna~ajnom delu srpske poezije {ezdesetih go -
dina, da bi potom taj odjek postepeno jewavao, ali ni 
do danas nije sasvim utihnuo – od kwige Ku}a i gost
(1969) wegove pesme okrenute su simbolisti~kom umu
poezije, tamnoj strani „ru`e jezika“, korenskim sta -
wima jezika i melodijskom, zaumnom i alhemijskom
u jeziku pesni{tva.

Vukadinovi} predano istra`uje jezik, spu{ta -
ju}i se sve dubqe niz zna~ewsku vertikalu i prepu -
{taju}i se sve zatamwenijim oblicima pesni~kog
izricawa, toliko ~ak da svoj govor vrlo ~esto pre -
tvara u basmovno i razbrajali~ko nizawe, zbog ~ega
su wegove pesme iz kwiga nastajalih devedesetih go -
dina uglavnom basme, bajalice i razbrajalice. On
uzima ekskluzivnu, zvu~nu, pono}nu stranu jezika
kao osnovu pesni~ke komunikacije. Vukadinovi}
peva iz pozicije u kojoj zvuk postaje znak, ne uvek
razaznatqiv, ni osmi{qen, ali uvek simboli sti -
~ki ispuwen i ponoran.

Kako sam pesnik ka`e, wegove pesme ho}e da
progovore „sa praga najdaqeg se}awa“. Ova arhetip -
ska ambicija Vukadinovi}evog pesni{tva ima dva
osnovna vida. „Prag najdaqeg se}awa“ otkriva se je -
zi~kim sredstvima, ali sa tog praga ne obra}a nam se 
samo jezik, ve} i wegov zapretani smisao. Zvuk nas
vra}a davno pokrenutom smislu. Pravi smisao se }a -
wa otkriva se, naravno, u modernosti. Ako se vra }a -
mo na prapo~etke, onda to ~inimo da bismo razu meli 
{ta nas ve`e sa wima, dakle, da bismo razu meli
sopstveni trenutak postojawa. Tako je i u Vukadino -
vi}evoj poeziji. Ona se`e vrlo duboko u svom otkri -
vala~kom naumu, sva je u „pono}nim ~arovawima“ i
„jezi~kim poslovicama“, u basmama, bajalicama i
raz brajalicama, posve}ena je dijahronijskoj jezi ~koj
osi, a gotovo je sasvim ravnodu{na prema sinhro ni -
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citetu jezika. Me|utim, ono {to ova poezija izri~e
jeste modernisti~ki govor o ugro`enoj egzisten ci -
ji, u`asnom svetu i posustalom smislu. U`as sveta
se ne mo`e izgovoriti, jo{ mawe se do kraja da ra -
cionalizovati, zbog ~ega je za wegovu spoznaju nu`na
bajali~ka, materwomelodijska jezi~ka forma. 

Ako su pozni modernisti u svom govoru o egzi -
stencijalnoj nedovoqnosti, pa i nemogu}nosti istra -
`ivali nemost i krajwe mogu}nosti jezika, Vuka -
dinovi}, oslowen na simbolisti~ko iskustvo poe zi -
je, istra`uje po~etne, davno zaboravqene mogu}nosti
jezi~ke ma{te. Jednu pesmu iz kwige Ru`a jezika
pesnik je naslovio kao „melod zapis“. Takve su goto -
vo sve wegove pesme, a Ru`a jezika je
supstancijalni izraz ovakvog pesni~kog postupka.

Do`ivqavaju}i poeziju kao poseban oblik jezi -
kotvorstva, i to jezikotvorstva mahom u duhu „sa`e -
tosti, mo}i krajwe“, kao jezik preveden u zvu~no
stawe i alhemiju, Vukadinovi}eva pesma obi~no ne
pokazuje kako se odvija proces ovog prevo|ewa. Ona
to uzima kao zavr{en i za poeziju istinski nu`an
proces. Tajanstvo koje se otuda javqa u jeziku i smi -
slu ove poezije prisutno je u takvom stepenu da mo -
`emo govoriti o pesnikovoj zvu~noj fantastici. U
pesmi „Lov~eva zemqa“ postoji i ovakav stih: „A pes -
ma je skrivalica“.

Neprestano pomiwu}i u svojoj poeziji „potowe
vreme“, „potoweg gosta“, „potoweg doma}ina“, „poto -
wi put“ ili „potowa od svih – vrata nepovrata“, da -
kle, ono {to dolazi posle svega i {to svojom de -
finitivno{}u ne ukazuje na posledwi autoritet
nego na wegovu negaciju, na sile dezintegracije i
objavqenog zla u svetu, pesnik peva o odlu~nom ~asu
u kome jezik treba da u svom zvuku i znaku sabere
antropolo{ke nu`nosti i isku{ewa egzistencije,
mi{qewe i simbole, sve ono {to samo postojawe,
usred „~asa umrloga“, jo{ ~ini mogu}im. Govor o
apo kalipti~nom ~asu sveta, o ~asu koji izgleda kao
da je posledwi, a predstavqa ukupno vreme dosu|ene
egzistencije, pokazuje da jo{ samo jezik i mi{qewe 
u jeziku omogu}avaju puno}u postojawa. Ovladav{i
svetom i ose}awem, najdubqa ugro`enost i inten zi -
tet zla nalaze u pesnikovim stihovima dramati~ne
odgovore:
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Niotkud Boga, neba, ni sveta
Otvoren bezdan zvezdane zlo}e.

Isto to, samo malo druga~ije ~itamo i u jednoj
od „Rapsodija tamnog tama“:

Sav svet gowen mra~nim snom je –
Mrakom Zlom je
Sav ispuwen Boga dom je
Java Glasa Sna ni Zraka
Bo`e – zlo je.

Ako se govori i kada vi{e nema ni~ega, pa ni
Boga, neba, ni sveta, {to su gotovo sve kqu~ne in -
stance pesni~kih obra}awa od pamtiveka, pa ni ja -
va, ni glasa, {to su druga imena zvuka kao osnovnog
sredstva ove poezije, onda to otkriva pesnikovo po -
verewe u jezik moderne poezije. Kada se izgubi sve
ono ~emu se jedinka – kroz jezik – obra}a po nu`no -
sti ili po nasle|enom obi~aju, onda se jezik usred -
sre|uje na sebe, a obra}awe se preobra`ava u
dijahro nijsko ispitivawe.

Jezik Vukadinovi}eve poezije, ispuwen karak -
te risti~nim simbolima kakvi su ku}a, krov, lovac,
gost, plen, lampa, daqina, Bog, no}, pejza` ili ru`a 
jezika, treba da sve prikrije ili zatamni da bi se u
wemu ne{to naslutilo ili otkrilo. Poku{avaju}i
da, kako je u ovom pevawu u opozicijama uobi~ajeno,
nasuprot potonulom svetu i permanentnom zlu uspo -
stavi neku autenti~nu vrednost, pesnik u pesmi
„Is povest kruga“ ka`e: „Duboko u bogu svom sam“. U
Vukadinovi}evoj poeziji vladaju suprotstavqeni en -
titeti. Sve ima svoju suprotnost, jer postoje dobro i
zlo, belo i tamno, Bog i Nebog, Uku}ani i Antiuku -
}ani, Mu{t i Nemu{t. ^ak su mogu}a i pretapawa
antipodnih simbola. Recimo: krov pripada ku}i, zbog 
~ega je u ovoj poeziji opozicijska sila Zlu i Gorem.
Me|utim, u potowem vremenu, kako ~itamo u pesma -
ma „U nevreme“ ili „A na u{}u u{}e je“, krov mo`e
da bude stvoren i ukr{tajem Zla i jo{ Goreg. 

Odre|uju}i u „Ispovest kruga“ sopstvenu pozi -
ciju, Vukadinovi} ukazuje na neopozivost svog pes -
ni~kog izbora. Ako je Bog lo gos, onda biti „duboko u
bogu svom“ zna~i razumeti jezik kao apsolut.
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____________

Gojko Bo`ovi}

THE SOUND AND THE SENSE IN THE POETRY

Sum mary

In the po ems of Alek Vukadinovi} first we hear the sound,
and only then, by fol low ing its nu ances and con tents, the
things that this sound re veals and what that sound con ceals,
we ap proach our selves to a pos si ble sense. Vukadinovi}’s po etry 
goes very deep in its re veal ing of the aim, it is all in the in can -
ta tions, en chant ments and dissenchantments, it’s all about
the diachronic lin guis tic axis, and it is al most in dif fer ent to
synchronicity of the lan guage. How ever, what this po etry ex -
presses is the mod ern is tic speach about en dan gered ex is tence,
hor ri ble world and ex hausted sense. The hor ror of the world is
un pro nounce able, let alone com pletely ra tion al ised, and that’s
why the incantative, mother-tongue’s me lodic form is nec es -
sary for its per cep tion. 
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Bojana Stojanovi}-Pantovi}

TIPOLOGIJA I ESTETIKA LIRSKE PROZE 
ALEKA VUKADINOVI]A

Kqu~ne re~i: jezikotvorna tradicija, tipolo gi ja,
es tetika, prozaida, Bodler, Rembo, Malarme, me tafizika je -
zika, iluminacija, epifanija.

Apstrakt: Alek Vukadinovi} je formalno jedan od
na{ih najzanimqivijih pesnika. Pored stihov nog dela
we govog pesni{tva zna~ajne su i pesme u prozi (prozaide)
kao i ostali tipovi lirskih za pi sa. Zbirka Du{a se}awa
jeste u celini sastavqena od takvih tekstova koje odli -
kuje svojevrsni prin cip iluminacije i te`wa ka apso -
lutnom jeziku, za ~im je ~eznuo Malarme.

1. Osnovne poeti~ke pretpostavke
Vukadinovi}evog pesni{tva

Alek Vukadinovi} pripada onoj porodici mo -
dernih i savremenih srpskih pesnika koji su, kako
je to svojevremeno ozna~io Ivan V. Lali}, izlo`eni
neprestanom pritisku jezika, odnosno jezi~kom ~a -
rovawu, da se poslu`imo metaforom na{eg autora. U 
kontekstu aktuelne pesni~ke tradicije, poetika Ale -
ka Vukadinovi}a upisuje se u red onih neupore di -
vih i retkih stvaralaca ~ija poetska intuicija do -
se`e do iskoni i tamne arhajske melodije, gotovo
nagonski op~iwena zvukom. Poput \or|a Markovi}a 
Kodera, za~etnika jezikotvorne grane srpskog sim -
bo lizma, zatim Laze Kosti}a i, osobito, Vinavera,
Nastasijevi}a i Desimira Blagojevi}a, poetski svet
na{eg pesnika, tokom vi{e od ~etiri decenije stva -
rawa i {esnaest objavqenih pojedina~nih kwiga i
izbora poezije i lirske proze, oblikovao se uvek na
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samoj granici oniri~ke stvarnosti. To je pesniku
omogu}ilo nesvakida{wi i dosledan otklon od em -
pi rijske osnove u smeru lirske apstrakcije.

Pojedini karakteristi~ni motivi Vukadino -
vi}evog poeti~kog sazve`|a, na prvom mestu ku}a, krov, 
gost, plen, lovac, strela, lampa, `i{ka, ru`a, li -
nija, kvadrat, krug – bilo da dolaze iz mito lo {ke,
naj~e{}e mitolo{ke bajali~ke tradicije (bas me), ili
iz postsimbolisti~kog, ekspresioni sti ~ko -avan gard -
nog iskustva svetske poezije i slikar stva – izme -
{teni su u kompleksne ritmo-melodijske, akcenat -
sko-eufonijske i leksi~ko-sintaksi~ke slojeve srp -
skog jezika. Zvu~no-melodijski predlo`ak u ovom
pesni{tvu uvek ima i svoju slikovnu potporu, {to
upu}uje na sinestezijsko pro`imawe ~ulnog i nat -
~ulnog sveta. Otuda se u Alekovim polifonijskim
ciklusima mogu sresti razli~iti tipovi stiha i
formalnih obrazaca: od kratkog, izuzetno efektnog
{esterca i sedmerca, preko deveteraca i nekih du -
`ih stihova (jedanaesterac i dvanaesterac), zatim
slobodni, sintaksi~ki prelomqen stih. Pored toga,
pesnik se ogledao u prozaidi, autopoeti~kom i pu -
topisnom zapisu, besedi ili grafi~kom eksperi men tu 
poput „Kruga alhema“, kao i tzv. bokorastoj struk -
turi osobenoj za avangardno pesni{tvo.

Poetika Aleka Vukadinovi}a po~iva na stro -
gom odabiru motiva ~ijim se fantazijskim preobra -
`avawem i jezi~kim varirawem tvori osobena zvu -
~na paleta i jezi~ka pletisanka. Ovaj postupak je
posledwe decenije svoje simboli~ko otelovqewe pro -
na{ao u ru`i jezika, koja je negde izme|u Malar -
meovog poimawa maglovitosti i tajanstva re~i i
Eliotove te`we da jedna re~ u sebi sabere {to vi{e
neo~ekivanih, suprotnih, pa i paradoksalnih ni -
jan si. U tom smislu, fragmenti Vukadinovi}evog
lirskog epa, oli~eni u kwigama Ru`a jezika (1993),
Tamni tam i bele basme (1995) i Bo`ji geometar
(1999) upravo tematizuju tamninu i belinu kao su -
{tastvene mentalne slike i prizore. U wima ni
crno ni belo nemaju svoje nali~je, ve} se pojavquju
ogoqeni kao individualna metafizi~ka stvarnost.

Osobito pounutra{wewe lirskog glasa koji je
misti~nim vezama sjediwen sa sutonskim, potonu -
lim, udaqenim slikama, dovodi nas do teme bo`jeg
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geometra. Wegovom se linijom, odnosno crtom su -
{tom markira prostor duhovnih mo}i samog stva -
raoca u stalnom dijalo{kom su~eqavawu sa sobom,
sa drugim i sa vrhovnim demijur{kim na~elom. Sto -
ga u pesmi „No}no ozarje“ posve}enoj velikom avan -
gardnom slikaru Paulu Kleu, Vukadinovi} kao da
otkriva zagonetku svoje poetske radionice, ateqea u 
kojem se vrtlo`e krug i linija, ponavqawe i vinu}e 
ka beskraju: „Ti {to isijava{ svu no} voznesewa /
Mastilom i dletom vretenom i kistom / Spoznao si
Crtu: Druga su vremena / Novi rez to vetar tka u
li{}u istom / Sustiglo te vreme goru}i dah vetra /
Kovitlac u struji drhtaj iz daqina / Otvaram te
kwigo bo`jeg geometra: / Plavooki beskraj kosina
uglina“ (Pesni~ki ateqe, 2005). Time se priziva i
neka vrsta „obogotvorewa“ pesni~kog, stvarala~kog
i jezi~kog ~ina, koji neprestano ra{~itava „Otvo -
reno delo Boga“, kwigu tog vaseqenskog muzi~kog
sredi{ta, nedoku~ivu i neizrecivu, ali podlo`nu
stalnim istorijskim menama koje donosi odsustvo
bo`anskog principa, posebno iz perspektive aktuel -
nih, tragi~nih doga|aja. 

Religiozna imaginacija Aleka Vukadinovi}a
ponovo postavqa pesnika i wegova egzistencijalna
stvarala~ka isku{ewa u isti takav odnos sa Vrhov -
nim tvorcem. Pesnik, prema Vukadinovi}u, jeste sve -
dok i tuma~ bo`anskih tajni, ali i ve~itog tamnog
znaka u jednom vi{em smislu ozarenosti, ostaju}i
pri tom svagda svoj, samstvuju}i izdvojen od drugih.
Poetsko majstorstvo na{eg pesnika ogleda se u tom
stalnom odgonetawu simbolike kruga, istovetnog u
razli~itom. A on je, iako prividno zatvoren, ipak
ispuwen „nebom jave“. 

2. Odlike kratke lirske proze
 
Lirska proza Aleka Vukadinovi}a jeste obimom

znatno mawi, ali ne i zanemarqiv deo autorovog
pesni~kog opusa. On predstavqa u `anrovskom i
motivsko-tematskom pogledu raznoliku tekstualnu
osnovu koja je tuma~u Vukadinovi}eve poezije u sti -
hu neophodna, jer, izme|u ostalog, svedo~i i o pesni -
kovim bogatim izra`ajno-formalnim mogu}no sti -
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ma. To najpre pokazuje da na{ autor nije pesnik
jedne kanonske, oko{tale forme stiha ili strofe,
ve} da je wegova poetika od samih po~etaka ra~unala 
sa primenom razli~itih oblikotvornih mogu}no -
sti. Jedna od wih je svakako lirsko-meditativna pro -
za sakupqena u autorovoj kwizi Du{a se}awa (1989), 
ali i brojni fragmentarni tekstovi koje je objav qi -
vao u svom Poeti~kom dnevniku (Vukadinovi},
1998) ili, recimo, tekstu Za jedan re~nik fragme -
nata (1997), kao i u svojim intervjuima, prilozima u
dnev nim listovima, te besedama koje je izgovarao
prili kom dodele zna~ajnih nagrada.

Vratimo se sada naslovu na{e teme: za{to ti -
pologija i estetika? Upravo zbog toga {to je osnov -
na mikroforma Alekove lirske proze pesma u prozi
ili prozaida. Sâmo weno prisustvo u ovom neupo -
redivom postsimbolisti~kom pesni~kom opusu upu -
}uje na slo`enu tradiciju moderniteta koju su za -
snovali Bodler, Rembo i osobito Malarme, od kojih
je ovaj posledwi najvi{e uticao na na{eg pesnika.
Posmatrano iz dijahrone vizure, Vukadinovi}eve
prozaide se sme{taju negde izme|u modernisti~kog
i avangardnog tekstualnog modela1 u srpskoj kwi -
`evnosti, prate}i put koji je zacrtao upravo Bodler 
svojim Pariskim splinom (1869), kwigom koja je veo -
ma dugo evropskim pesnicima bila uzor za pisawe
ovoga oblika. 

 Vukadinovi}, kao i Bodler u svojim proznim
tekstovima, `eli da do~ara sliku jednog „uzvi{e -
nog i apstraktnog `ivota“, re~enicama koje su „muzi -
kalne i bez ritma i slika, dovoqno gipke i dovoqno
grube da bi se prilagodile svim lirskim kretawima 
du{e, talasu sawarije, odskocima svesti“.2 Iz na -
vedenog odlomka mo`e se zakqu~iti da je Bodler,
kao i docnije na{em pesniku veoma blizak Malar -
me, pro{irio tekstualno poqe u pravcu deskrip ci -
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je i sa`ete, simboli~ke, paraboli~no-alegorijske na -
racije. A ona ~esto preuzima na sebe groteskna i
fantasti~ka obele`ja i ima druga~iji polo`aj i
smisao nego u tradicionalnoj prozi, ali i poeziji.
Pored toga, javqa se i lirizacija i ritmizacija
teksta, {to naj~e{}e podrazumeva i uvo|ewe auto -
poeti~kih refleksija i komentara, pri ~emu lir -
ski glas pesme u prozi ~esto izla`e svoje poglede na
pesni~ku umetnost, esejiziraju}i time vlastiti po -
stupak.

 Sli~no Bodleru, i lirska proza Aleka Vuka -
dinov}a u formalno-tipolo{kom pogledu mo`e se
razvrstati u nekoliko grupa. Najpre, tu su deskrip -
tivno-putopisne prozaide sa jakim lirskim nabo -
jem, zatim tekstovi koji se preklapaju sa crticom
ili kratkom pri~om, dijalo{ke, sceni~ne pesme u
prozi i, kona~no, autopoeti~ke, odnosno programske 
prozaide. U svim Vukadinovi}evim tekstovima pro -
vla~e se iskazi koji na diskurzivan ili metafo -
ri~ki na~in upu}uju na svojevrsne male poeti~ko -
-pesni~ke manifeste. Po tome se na{ pesnik svrsta -
va u nastavqa~e one magistralne linije evropskog i
svetskog pesni{tva u nacionalnom izra`ajnom kor -
pusu koji isti~u supremaciju individualnog pesni -
~kog iskustva i povla{}enost umetni~ke spoznaje,
koja se obi~no objavquje kroz epifaniju. Do we se
dolazi analiti~ko-sinteti~kim radom ma{te, odno -
sno imaginacije, {to upu}uje na distancirawe od
romanti~arskog subjektivizma. Time se objekti vi -
zu je lirska struktura u smislu poistove}ewa sa ne -
kim drugim, kako je o tome pisao Rembo. 

 Kada je, pak, re~ o estetici pesme u prozi, kod
Vukadinovi}a se mo`e govoriti o dva pola koja se
me|usobno pro`imaju, ~ine}i je upravo posebnim
`anrom. Prvi se mo`e nazvati „artisti~kim orga -
nizacionim na~elom“, a drugi „anarhi~no-de struk -
tivnim“. Tako se u me|usobnom jedinstvu ovih su -
protnih sila ostvaruje za svakog autora i za svaki
pojedina~ni tekst i poseban tip unutra{we dina -
mike3. U tom smislu, pesma u prozi se prepoznaje i
kao formalisti~ka, dakle esteticisti~ka
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forma, ali i kao svojevrsna iluminacija, dakle, kao 
poqe jezi~kog prelivawa i opalizacije, o ~emu je i
na{ pesnik vi{e puta govorio: „Pesma ne nudi svoja 
zna~ewa nego ih saop{tava svojim imaginativnim
umom: slikom, melodijom, atmosferom, nagove{ta -
jem: formama vi{eg reda. Pesma na taj na~in ima
vi{e `ivota: ona se najpre do`ivqava kao
melodija, melodijska celina, a odmah zatim kao
pesma – zna ~ewe, pesma – slika, odnosno praslika,
arhetipska situacija, i tako daqe..... Pesma koja je
upila mno {tvo zna~ewa postala je romor.“4 Vi{e
puta je isti cano da je upravo Alek Vukadinovi}
autenti~ni ba{tinik Koderovog ontolo{kog pojma
romor, koji nastoji da sugeri{e jednu stvarnost
vi{eg reda, su {tastvenu i neponovqivu. Romor je
tako u nepo sred noj vezi sa pesnikovom „Ru`om
jezika“ koja je „je zi~ki apsolut, su{tastvo jezika.
Istovremenost bi }a i jezika. Istost“.5

 I upravo je to blisko Malarmeovim naporima
da svojom poezijom i pesmama u prozi dosegne tzv.
metafiziku jezika.6 U svom teorijsko-auto poeti ~kom
eseju „Kriza stiha“, veliki francuski pesnik }e
zapisati: „^isto delo podrazumeva izra`ajno i{~e -
znu}e pesnika, koji prepu{ta inicijativu re~ima,
stabilizovanim sukobqavawem wihove nejedna ko sti.
One se pale od me|usobnih odsjaja kao mogu} vatreni
trag po draguqima... Sve postaje neizvesnost, frag -
mentaran raspored naizmeni~no i nasuprot dopri -
nose}i celokupnom ritmu koji bi bio o}utana
pesma, sa belinama; samo izra`ena, na neki na~in,
svakim pandantivom.“7

Lirsko proniknu}e u svet neizrecivog i skri -
venog, katkada fatalnog tajanstva, kod Vukadino vi -
}a se upravo ovaplo}uje u onim prozaidama koje
uprkos prisustvu autorskog lirskog glasa i izve s -
noj putopisnoj-empirijskoj podlozi (manastir De -
~a ni, Zlatibor) dose`u taj „meta-svet u odnosu na
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svet privida“. Za na{eg autora je prodor u „daqin -
sku sferu stvari i pojava, u wihove ultrastruk -
ture... novo otkri}e“,8 jednako tom {ifrovanom ro -
mo ru ~iju frekvenciju sluti i ~uje samo pesnik. Ta -
ko se ~ulno i du{evno/duhovno oslu{kivawe „no}nih,
tajanstvenih {umskih prostora“, to odgonetawe „di -
sawa materije“ odvija u nepoznatom, zastra{uju}em
{umskom svetu obasjanom gotovo utvarnom svetlo -
{}u („Metafizika {ume“). A ta utvarna svetlost
pripada negostoqubivom prostoru iz kojeg dolazi
lovac, jedan od naj~e{}ih pesnikovih motiva, i pred -
stavqa opasnost za ~oveka, dom i uku}ane. I ona zato
uvek mo`e naseliti i tu ~uvanu unutra{wost, ku}u,
ogwi{te, osvetqavaju}i goste i uku}ane svetlom
„ku}ne lampe“. Svetlost upravo poput neke vanvre -
menske no}ne svtiqke razla`e i sa`ima potonule
slike iz Tamnog vilajeta, iz Du{e se}awa, uzdi ̀ u -
}i ih do sfere oneobi~enog, apstraktnog i nesaznat -
qivog. 

 Cviqewe usamqene ptice i prelivi boja koje
pokre}u i spajaju masive prostora, nesumwivo su
glasovi jedne druge stvarnosti, za~arane tim pri -
sut no-odsutnim glasom koji i oblikuje wen misti -
~ni, metafizi~ki lik. Time se istovremeno izaziva
i svojevrsna „eksplozija Misterije“ u svoj wenoj ve -
lelepnosti, kako je pisao Malarme9. Stoga je upravo
{uma onaj mitski simbol strepwe i strave, ~udesni
prostor alhemijskih preobra`aja gde se samo na tren
otkriva weno bo`ansko, ali i demonsko lice. U woj
prebivaju razli~iti ritmovi postojawa, organ skog
i neorganskog sveta, biqaka, ptica i `ivotiwa, vi -
linskih i qudskih glasova, ba{ kao kod Kodera.
„No}na i pono}na ~arovawa wihovih krila ispuwa -
vaju najtajnije ~asove voda i {uma, i samo gluvilo
voda i priobalni {umski zrak znaju za ove pri red -
be, za ove gozbe ritmova, za kojima ~ezne svet!“ („Goz -
be ritmova“).

 I u Vukadinovi}evoj prozaidi, kao i u Bod le -
rovom tekstu „Poziv na putovawe“, tekstualni glas
(kod srpskog pesnika u „mi“ formi) poziva ~itaoca
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da napusti svet ur bane svakodnevice i odluta u pre -
dele du{evnog i telesnog osloba|awa: „Svake godi -
ne, ta~no u odre|eno vreme, napu{tamo sive gradske
pejza`e, asfaltne trake i ulice, te nemilosrdne
gradske pijavice, koje nam cele godine isisavaju
krv i snagu, i kre}emo se prema bo`anstvu {ume“.10

 Slede detaqni opisi i razrade pojedinih mo -
tiva i toposa, osobito {ume, reke i ptice. Tekstual -
ni glas ne propu{ta da vi{e puta istakne stalno
prisustvo tmine, koja je najdubqa i najtajanstvenija 
tamo gde su i glasovi tamni, a kretawa nevidqiva:
„sve se to sliva u jedinstveni `amor, kojim se du{a
sveta ogla{ava sa svih strana“. A upravo u takvom
predelu oblikuje se metafizika Mediterana, oli~e -
na u zapaqenim krilima ptice: „velika zra~na ilu -
minacija prelazi preko neba“.11 Evo primera kako
se po~etni esteticisti~ki impuls preobra`ava u
rembooovsko-malarmeansku poetiku iluminacije.

 Primer narativne prozaide koja se pribli -
`ava crtici ili kratkoj pri~i jeste tekst „Jedan
san“, u kome se ponovo izo{trava nagla{ena sim -
bolika osvetqavawa, iluminacije. Za
Vukadinovi}a je igra uzajamnog zatamwivawa i
obasjawa, senke i svetlosti, koji idu od slutwe i
sugestije do radi kalne, nadrealne poetske slike.
Ona je povezana i sa formalnim, geometrijskim
konstruktima koji se ~e sto javqaju u wegovoj
poeziji (linija, kvadrat, tro ugao, krug, elipsa). U
prozaidi „Jedan san“ upravo se odr`ava zna~ewska
neizvesnost izme|u principa deformacije i
bizarnog s jedne strane (ma~ja glava, glava deteta,
figura trougla) i, s druge strane, ~e`we za
simetrijom i najsavr{enijom jasno}om koja blesne i
za~as nestane sa ekrana.

Od dve dijalo{ke prozaide Aleka Vukadino vi -
}a, „Lovac u mrtvoj {umi“ i „No}ni glasovi“, ovoga
puta posveti}emo pa`wu tekstu prve, koja je zasno -
vana na kqu~nim motivima pesnikove poetike ({u -
ma, lovac, no}, plen). U woj se grotesknim izobli ~a -
vawem likova i silueta (Lovca i {umara) ovi pre -
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tvaraju u glasnike neke druge jave, sna mrtve {ume
koja sada neposredno otkriva ono svoje zlokobno, sa -
tansko lice. U ta~ki wihovog susreta kao da je zgu -
snuta sva ve~nost, ali ovoga puta ne bela i pro -
zra~na, ve} intenzivirana, udvostru~eno crna. Upo -
zorewe Lovcu od strane „prilike“ da ne poku{ava sa 
o`ivqavawem ve} odavno mrtve {ume „u kojoj ni -
~ega nema“, jeste upravo primer malarmeovskog tro -
pa unutar tropa, odnosno dvostruke zamene zna~ewa.
Ovde nije samo re~ o ukr{tawu prividno doslovnog
i tropi~nog zna~ewa, ve} i o udvajawu i neodre |e -
nosti novouspostavqenog smisla koji ne razre{ava
paradoks, ve} ga jo{ vi{e nagla{ava i ostavqa otvo -
renim za daqe tuma~ewe. 

____________

Bojana Stojanovi}-Pantovi}

TYPOLOGY AND AESTHETICS OF LYRICAL PROSE BY
ALEK VUKADINOVI]

Sum mary

In po et i cal work of Alek Vukadinovi} his lyr i cal prose
from the vol ume Du{a se}anja (Soul of Mem ory, 1989) as well
as his autopoetical notes and di ary frag ments have im por tant
role. In the ty po logi cal sense Vukadinovi}’ s prose po ems can be
percepted through de scrip tive or autopoetical mode, but also in
the form of di a logue or mi cro traveloque. Ac cord ing to the
author’s sub lime lan guage and for mal treat ment of the text his
prose po ems are be ing placed be tween mod ern is tic and
experimental type, af firm ing po et i cal de vice of il lu mi na tion
(Rimbaud) through „meta phys ics of lan guage“ as Stephan
Mallarme wrote about it. There fore lyr i cal/prose sub ject be -
comes fig ure of an in di vid ual po et i cal expereince with his own
in ter nal dy nam ics which has to be real ised in the pro cess of
epifany.
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Bo{ko Suvajxi}

MESEC U KAPI ROSE
Poetika zagonetawa u zbirci pesama
Ku}a i gost Aleka Vukadinovi}a

Kqu~ne re~i: ku}a, gost, zagonetka, metafora, sim -
bol, Mesec, rosa.

Apstrakt: Poezija Aleka Vukadinovi}a pose du je sim -
bolisti~ku imaginaciju. Simboli rose, Mese ca, ku}e i
gosta u vezi su sa bogatim nasle|em usmene kulture. Zbir -
ka Ku}a i gost mimikri~na je i her me ti~na tvorevina.
Mehanizam kojim se zna~ewski otkqu~ava ova zbirka jed -
nak je mehanizmu kojim se iznutra «rasklapaju» zna~ewa
narodne zagonetke.

Ve} je istaknuto da je poezija Aleka Vukadi no -
vi}a u biti simbolisti~ka1. Re~ je o jednoj osobitoj
„grani srpskog simbolizma“ (Q. Simovi}) u kojoj se
uru{ava mimeti~ka forma pesme i promovi{e ideja 
pesme-se}awa, kao jedina ontolo{ka izvesnost sveta. 
Mo`da je to najuo~qivije u Vukadinovi}evoj kqu~noj,
prevratnoj zbirci pesama Ku}a i gost, koja je 2007.
godine, izmewenog i ne{to dopuwenog oblika, do`i -
vela svoje ponovqeno izdawe u vrlo lepoj ediciji
izdava~ke ku}e „Konras“ iz Beograda. Evo, dakle, po -
voda da se o woj jo{ jednom progovori.

Zbirka Ku}a i gost mimikri~na je i herme ti -
~na tvorevina. Weno zna~ewe otkriva se samo posve -
}enima, ako su dovoqno hrabri ili pak dovoqno la -
koverni da u pesni~ku re~ poveruju i da joj se pre -
puste. Posve}enost, o kojoj je ovde re~, duboko je
intelektualne prirode. U podtekst pesama zbirke
Ku}a i gost zapreteni su palimpsesti drevnih na -
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rodnih mudrosti, mitolo{kih pre`itaka, obi~aja i 
verovawa srpskog naroda, provu~eni kroz ras ter sen -
zibiliteta modernog ~oveka s kraja dvadesetog veka. 

Poezija Aleka Vukadinovi}a li{ena je linear -
ne fabularnosti. Ona je precizna, usredsre|ena i
du boka. U stihovima ove poezije ose}a se predanost
posve}enika. Uo~qiva je pesnikova skrb za svaki
titraj re~i, preliv zna~ewa. Za diskretne tembre
zvu~awa, sklad slika i slikovitost misli. 

Ikoni~nost zbirke ostvarena je za~udnim sli -
kama – znacima, koji za tuma~a predstavqaju tamne
kriptograme. Do wihovog odgonetawa mo`e se dospe -
ti samo ponirawem ispod opne stiha, spu{tawem u
rovoslaga~ke kopove kompleksnih i me|usobno umre -
`enih simbola. Kretawe je spiralno i inverzno, od
neba ka tlu. Ta~ka oslonca visi u vazduhu. Na pik -
turalnom fonu zbirke u tom kru`nom kretawu odvi -
ja se smrtonosna igra svetlosti i senke. Slika se
udvaja unutar sebe. Dezintegri{e se na svetlosne va -
lere iznad i oko ku}e i na ~estice mraka unutar we.
Smisao se pak integri{e u pozadini stiha. 

Semanti~ko ikonopisawe ku}e ostvaruje se na
razli~itim nivoima prenesenog zna~ewa re~i. Naj -
~e{}e se upotrebqavaju metafora, simbol, travesti -
ja, igra re~i, oksimoron. Mehanizam kojim se
otkqu ~ava Alekova „ku}a nemogu}a“ jednak je
mehanizmu kojim se iznutra „rasklapaju“ zna~ewa
narodne za gonetke. Oneobi~avawe tradicije u
strukturi zbir ke Ku}a i gost posti`e se upravo
time {to je ~i ta lac ve} od po~etka stavqen pred
svr{en ~in, te ili mora da prihvati ponu|ena
pravila gonetawa i od gonetawa pesama –
kriptograma, ili da zaklopi ko rice kwige.

Posve je moderno u ishodi{noj ideji zbirke Ku -
}a i gost to {to se eshatolo{ka vizija sveta, koja je
u biti mitske provenijencije i arhetipske kakvo}e, 
uvodi u savremeni poetski diskurs. Pesnik se tako
legitimi{e kao restaurator mitolo{kog supstrata
~iji su pre`ici o~uvani tek u nagove{tajima u sa -
vremenom urbanom i obezqu|enom ~oveku. 

Ku}a u poeziji Aleka Vukadinovi}a predstav -
qa mitski beo~ug koji jedini svetove. Ona se sim -
boli~ki oslawa na srpsku narodnu tradiciju do ste -
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pena u kome je i sama ta tradicija zasnovana na „naj -
starijima slavenskim pogledima na svet, na wiho vom
predstavqawu bo`anstva i sveta“2. U tom smislu,
ku}a predstavqa skladi{te mitolo{kih elemenata
koji su pore|ani u rimovane opeke stiha. Lirski
subjekt je prepla{en gost koji kratkove~nost sopstve -
nog bivstvovawa poku{ava da nadomesti „ve~nim se -
}awem“ koje mu rodna ku}a – majka pru`a:

Mesto gde se du{a spaja
Sa se}awem: ve~na sena
Ku}o majko te{kog sjaja
Primi gosta prepla{ena

(„Ve~no se}awe“)

Jedan od opsesivnih motiva zbirke Ku}a i gost
Aleka Vukadinovi}a jeste rosa u Mese~evom ozra~ju. 
U ovoj simboli~koj sprezi sadr`ano je „poznato in -
doevropsko verovawe o Mesecu kao sudu koji sadr`i
vodu `ivota ili pi}e besmrtnosti“3. Rosa u narod -
nim verovawima ima lustrativno dejstvo. Ambiva -
lentan simbol, „ona u sebi sadr`i na~elo kosmi~kog 
dodira neba i zemqe koje se desilo u no}no vreme i
na~elo privremenosti, po{to sa suncem nestaje“.4

Rosa je generi~ki povezana sa ~istotom srca, sa ra -
do {}u `ivota, sa du{inim slavqem. „Slavila rosa
svoje zdravqe“, veli lirski subjekt u Pono}nim ~a -
rovawima. U kapi rose ogleda se „okrweni mesec
sve ta“. Rosa simbolizuje biqurna prostranstva
duha:

Duboko pod krov ~udne slike hode
Putuju slike, tamni dasi traju
Jedan zrak u|e, drugi tiho ode
Vratima {to se negde otvaraju.

(„Vrata nepovrata“)
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U poeziji Aleka Vukadinovi}a rosa se peni na
gumnu neba, gnezdi „kraj zvezdane leje“, ko~operi za
srpom Meseca. Ku}na vrata izdeqana su od ~isto krv -
nih kapi rose:

Na mle~noj stazi bez krova i u{}a
Rasla mi rosa kraj zvezdane leje
Tu gori ku}a dok je mesec greje
Ku}a od pru}a ku}a nemogu}a

Rosa je u narodnim zagonetkama metafori~ki
predstavqena kao kqu~ kojim se igraju nebeska tela. 
Ova je veza veoma arhai~na. Jo{ je Plinije rosu na -
zivao „znojem neba, pquva~kom nebeskih tijela“.5

Po jam kqu~a stoji u semanti~koj korelaciji sa poj -
mom i funkcijama biqke raskovnik u usmenoj kul -
turi srpskog naroda:

Minda mindolina
kqu~e izgubila;
na{ao ih mesec, 
otelo mu sunce.

(„Rosa“, S. Samarxija, br. 345)6

U skladu sa mehanizmom narodne zagonetke, ko -
ji se aktivira ukqu~ivawem poetonima rose, u zbir -
ci Ku}a i gost vr{i se pomerawe zna~ewa od sub -
jekta (kqu~) ka objektu (vrata). Metafori~ki prenos
}e omogu}iti formirawe slike zlatnih vrata (Sun -
ce), sme{tenih kraj zvezdane leje (Nebo), na besput -
nom Mle~nom putu, pod snopom Mese~evih zraka:

Na mle~noj stazi bez krova i u{}a
Rasla mi rosa kraj zvezdane leje
Tu stoje vrata sazdana od zlata
Tu stoje vrata da ih mesec greje
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Izvor svetlosti, koji diskretno osvetqava ente -
ri jer stiha, jeste Mesec u kapi rose. Metonimijski
kazano, „mesec rose“. Opisan je stihovima:

To osipa se vatra tamna,
Sa ~iste staze ptica jeca
Ptica od rose od meseca
Nevidqiva nepojamna

(„Mesec rose“)

Mesec iluminira jednako usnuli prostor ku}e,
i wene goste, zvane i nezvane, i san kao zaumnu re -
fleksiju jave. Kao u Lu~i mikrokozma, i ovde su ne -
besa pore|ana hijerarhijski. Rosa kapqe sa lista
meseca, prozra~na i laka. Vazduh je prostorno pot -
~iwen toj prozirnosti jer je iskopan u rovu neba od
materije svetlosti i sjaja. U tom bo`anskom ozarewu 
i hijerarhiji svetlosnoj, gost je u rogaqskom pod -
nebesju ku}nom sme{ten u prozra~ni ragastov sim -
bola. Slika je izdeqana svetlosnom bradvom:

Usnula ku}a i gost spava
Ni{ta je u snu ne preseca
Samo list rose list meseca
Blago je s vrha osvetqava

Iz vazduha kf iz rova
U no} zure blagi petli
Ku}a sawa a gost svetli
U podsvesti ispod krova

To ku}a u snu gosta spava
Ni{ta joj plamen ne preseca
Samo list rose list meseca
Osvetqava je osvetqava

 („Ku}a i gost“)

Ova kosmogonijska vizija korelira sa folklor -
no-mitolo{kim predtekstom. Rosa se u riznici na -
rodnog umotvorewa po pravilu dovodi u vezu sa ot vo -
renim prostranstvom kojim se sugeri{e prozra~nost
i daqina. Naj~e{}e je to mitski semantizovano po -
qe ili more:

Puno poqe bisera, niti ga ko posija,
                                      niti ga ko pogubi.
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 („Rosa“, S. Samarxija br. 373)

Koje je more naj{ire, a najpli}e?
(„Rosa“, S. Samarxija br. 418)

Ku}a od rose koju opisuje Vukadinovi} podse}a 
na grad koji vile u usmenoj poeziji zidaju na grani
od vazduha.7 Ona je blaga, mutna, nejasna, podignuta u 
svoju senku, razbokorena u lunarnom svetlu, sred zve -
zdanog jata. Okru`uje je te`ak miris „krvi plamne“ 
(„Kru`no vreme“). Naizgled oksimoronske sintagme 
tipa: „miris krvi, qubi~ica“, ili pak „potonula kr -
vi ptica“ („Pejza` ku}e“), ukazuju na tamni obredni 
krvotok kojim se roje simboli~ka jata smisla u ovoj
poeziji. Da bi do~arao svoju ku}u se}awa, pesnik se
smi{qeno oslawa na poetiku usmenog zagonetawa.
Da je rosa u usmenoj kulturi generi~ki povezana sa
Suncem mogu posvedo~iti slede}e zagonetke:

Gora je rodi, rosa je doji, a sunce uzgoji.
 („Vila“, S. Samarxija br. 309)

[to svu rosu popije, i vas snijeg izije,
                                          a oblak razvije?

(„Sunce“, S. Samarxija br. 434)

Slika u poeziji Aleka Vukadinovi}a, ostvare -
na kontrapunktirawem svetlosti i senke, nalikuje
na svetlosnu iluminaciju kakvog baroknog majsto -
ra. U sredi{tu zbirke je ku}a. U sredi{tu ku}e je
svet. U sredi{tu sveta pak svetlost. Veza je zvu~na,
etimolo{ka i smisaona. Poku}stvo i name{taj te
ku }e sazdani su od svetlosti, iluminirani sjajem
pesni~ke re~i. U biblijskoj genezi bi}a i stvari
ku}nog vilajeta satkani su od:

Svetlosti blage, umiru}e
Najti{eg kraja blagi dvori
Ti{ina – potowa zvezda ku}e
Sprema se vrata da zatvori
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Nije slu~ajno ovoj pesmi nadenut naziv „Bajka
ku}ne slike“. Diskretno zamirawe svetla i blagost
ti{ine u ovoj pesmi simboli~no ozna~avaju zami -
rawe ~ovekovog bila i usud wegovog zemnog kratko -
ve~ja. A ta potowa zvezda koja je naumna da od{kri -
nuta vrata `ivota zamandali i zakra~una nije ni {ta
drugo do refleks ~ovekova pesmotvornog krat ko glas -
ja koje za wim ostaje da pretraje wegovo vreme.

Ku}a, me|utim, u svom izvornom zna~ewu podra -
zu meva toplinu porodi~nog ogwi{ta, `ivost i po -
let uku}ana u svr{avawu ku}nih poslova, dinamiku 
pokreta, vedrinu kolokvijalnog `agora, bezbri`no
~avrqawe brojne ~eqadi. Upravo na toj metonimij -
skoj osnovici i po~iva predstava ku}e u narodnim
zagonetkama:

U mrtvoj kobili drob govori.
 („Ku}a i ~eqad“, S. Samarxija br. 284)

Ispod mrtve kobile `iva `drebad ska~u.
(„Ku}a i ~eqad“, S. Samarxija br. 209)

Kud se u poeziji Aleka Vukadinovi}a delo to
`ivopisno raznoglasje ku}nog doma? Jedini zvuk
koji se proizvodi u ovom zdawu poezije je zaumni
bruj ti{ine:

Kroz prazninu, kroz bespu}e
Nigde zvuka, nigde cveta
Uspavana oko ku}e
Prostire se du{a sveta

(„Lampa i no}“)

Ti{ina se rasprostire tamo gde jezika nema. A
gde nema jezika nema ni qudi, ni qudskog govora.
Ti {inom je u poetici usmene kulture markiran svet
demona, prostor kojim su ovladale natprirodne si -
le. Ti{ina se vazda vrze oko vrzinog kola uve zanog
jezika. Stoga mo`emo s pravom re}i da je ti {ina u
ovoj zbirci semanti~ki ozvu~ena. Jo{ boqe, da je
ona mitski zvukotvorna. 

Tako dolazimo do tamnog pola ove poezije. Do ~o -
vekove kobi, usuda, koji prati i podsti~e wegovo se}a -
we. Igra svetlosti i tame, vazduha i visine, pod ob -
la~ja i raznebe{ewa, sme{tena je u imagi nar ne pre de -
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le sna. Jer iluminacija satkana od svet losti ne mo`e
biti oposlena bez senke. Visini je temeq u bezdanu.
Kao {to je u pojmu „ra|awe no}i“ sadr`an oksimoron 
koji podrazumeva smiraj stvari i iluzija:

Jo{ malo i blaga svetla
Potonu}e u dubine,
Sa vrh brda urlik petla
Najavquje gostu tmine

Potaja i wena sena
Ogledala svoja nose,
Izme|u dva ~ista trena
Zatrepeta krilo rose

(„Ra|awe no}i“)

U malarmeovskom kqu~u, prostor u kome po~iva 
„du{a sveta“ meri se simboli~kim predelima sna.
Se}awe je mutno i nejasno, smisao skriven. U razli -
~itim varijetetima to je „krv {to {iri nejasno}u“,
ili pak „nejasnost {to se jati“ („Ritmovi s orlo vi -
ma“ ££); to mo`e biti „nejasnost puna sjaja“ („Krat ka 
iluminacija u podne“), „nejasno}e vreme blago“, „sun -
ca ve~ne nejasno}e“ („Zavi~ajno zave{tawe“), „nejas -
no}e `i{ka plava“, to su „Tople o~i koje snatre,
/Kraj nejasnog, blagog lica“ („Pejza` ku}e“) i sl.
Vreme je zatvorilo krug:

Zatvoren je krug slepo}e,
Potonula krvi ptica,
Tiha usred nejasno}e
Lampa, `iva nesanica 

(„Pejza` ku}e“)

Demonski prostor je ozna~en stazom koja vodi u
bespu}e, i ti{inom, koja je jezik mrtvih, i kao takva
simbolizuje samorazumqivu nemu{tost sveta. Pej -
za` ku}e diskretno je osen~en lunarnom atmosfe -
rom. Doba je no}no:

Svu no} dok tiwa vatra bleda
Zvezdane staze nebo nose,
Sa dna vazduha mesec rose
Stazama no}nim pripoveda

 („Mesec rose“)
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Prostor je u Vukadinovi}evoj poeziji antropo -
morfizovan. Wegovo poprsje rukotvori se belinom i 
ozra~jem. „Staze plamne“ pored ku}e isijavaju svet -
lost („avet lica“). Unutra, me|utim, vlada tmina.
Granica je po pravilu mitski markirana. Bilo da je 
to ogledalo koje se postavqa izme|u „potaje i wene
sene“, ili pak „krilo rose“, koje razdvaja dva inter -
vala mitskog vremena („dva ~ista trena“). Mitska
gra nica je najboqe ugo|ena metaforom crnog psa na
ku}nom pragu:

Vedra, ~ista avet lica
Uti{ane staze plamne
I pas, crna qubi~ica
Pored praga ku}e tamne 

(„Lampa i no}“)

Neo~ekivana metafori~na sprega izme|u psa i
crne qubi~ice na pragu tamne ku}e uspostavqena je
zahvaquju}i podtekstualnoj vezi sa rodnim pojmo -
vi ma preuzetim iz tradicionalne kulture. Setimo
se zagonetke:

[areno je, zmija nije,
a od `ene ti je vernije.

(„Pas“, S. Samarxija)

Ovde je u metafori~noj igri gonetawa pas naj -
pre doveden u vezu sa zmijom ~uvarku}om. Drugoste -
peno pomerawe zna~ewa psa kao `ivotiwe koja se
kre}e na granici qudskog i htonskog prostora u na -
rodnim verovawima srpskog naroda izvr{eno je na
osnovu obredno semantizovane sprege: zmija – prag –
du{e predaka. S obzirom da je u Vukadinovi}evoj
pes mi metafora zasnovana na predstavi psa koji je
sklup~an na pragu ku}e, jasno je da }e se veza sa qu -
bi~icom uspostaviti i na vizuelnom planu. Pas je
tamna mrqa sklup~ana na pragu ku}e, na fonu be li -
ne ku}nih staza, kao {to i qubi~ica predstavqa vi -
zuelni eksces koji tamno {ikqa ispod ravnodu{ne
beline snega.

Simboli~ka „du{a qubi~ice“, pored veze sa poe -
tonimom psa, ima najistaknutije mesto u svetu zbir -
ke Ku}a i gost koji je do~aran „biqnim ~arawima“
pesnikovim, u sklopu obredno semantizovanih biqa -
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ka iz ba{tine usmene kulture, kakve su kamilica,
bosiqak, maj~ina du{ica, i sl. U tom smislu ilustra -
tivna je malarmeovski intonirana pesma „Du{a mi -
risa“:

O, kako u snu veje du{a plava
Nejasna, blaga du{a qubi~ice,
Dok svaka travka wi{e svoje lice
U vrtu ona ko bez du{e spava

Oko we vazduh od miqa miruje
I {uma sti{}e svoju travku svaku
A ona u snu wi{e svoju traku
I iz dalekog sveta proviruje

Spi i okre}e svoje bolno lice
Mesecu, srcu, grebenu i rtu,
Sawa u vrtu a nije u vrtu
Nejasna, blaga du{a qubi~ice

 
Vreme zbirke je po sebi mitsko, cikli~no vre -

me. Peteqka visine deli jabuku svetlosti na dve po -
lutke. Vreme je tromb ukqe{ten izme|u dva jednaka
kapilara svetlosti, „dva te{ka krvotoka“:

Visine ~iste, azur beli –
Putevi spremni da se vrate;
Vreme, to vreme, {to nas deli
Na dve svetlosti nepoznate

(„Kru`no vreme“)

Gostova okrila}ena ku}a, ta ~udnovato ure{ena 
ptica sa crepovima re~i namesto krila i gredama
ideja koje oblikuju ko{tanu opnu pti~jeg skeleta,
vihorno se uzdi`e u nebo, kao qudska misao nade`no 
upravqena ka Bogu:

U nebesa gosti lete
Svak se svojoj tami vere
Katkad u snu zatrepere
Kad se svoje kobi sete

(„Sveti krov“)

Kao tvorba od Mese~eve svetlosti, od rose i vatre, 
simboli~ki okrila}ena ku}a }e se neminovno upore -
diti sa lastavicom, obredno visoko semantizovanom
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pticom u narodnoj religiji Ju`nih Slovena. Iz
vazduha, svetlosnog rova, oproba}e ku}a – lasta da se
nekako uzvere do sopstvenog vrha, da se okrovi i
podupre sobom, kao lastinim repom: 

Plamen koji s neba sle}e
Snaga {to se u snu kre}e
Gora gori – mo}na sena
Krilo krilu – tren do trena
Snaga {to se u snu gradi
Stena val kad iznenadi
Od pono}i – do pono}i
Toplih ku}a blage mo}i
@ivot {to se u snu krije
Let {to leti sve sporije
Tiha snaga koja raste
Dan za danom – krilo laste

(„Od pono}i do pono}i“)

Pored toga {to spada u obredno ~iste ptice,
veza izme|u laste i ku}e simboli~ki je utemeqena i
u ~iwenici da se laste, kao i rode, gnezde pod stre -
hom ku}e, ili {tale. Istovremeno, lasta je u narod -
nom verovawu predstavqene kao ptica koja objedi -
wuje solarni i htonski princip, {to odslikava i
simboli~ku prirodu pojma ku}e u zbirci pesama Ku -
}a i gost Aleka Vukadinovi}a: „U simbolici laste
kombinuju se nebeski i htonski princip. Lasta je
povezana sa suncem: u ju`noslovenskim legendama
ona se javqa u ulozi spasiteqke sunca i wegove ne -
veste. Solarna simbolika ispoqava se tako|e i u ve -
rovawima o opekotinama od sunca i o pegama, koje su
posledica kr{ewa zabrane da se lasti na{kodi, kao
i u preventivnim magijskim radwama, koje padaju u
vreme dolaska lasta, a ~iji je ciq za{tita ko`e od
tamwewa i opekotina. Naporedo s tim, lasti je svoj -
stvena htonska simbolika. O tome svedo~e verovawa
da laste zimuju na dnu voda, zakopavaju}i se u muqu
ili blatu, ili odlaze pod zemqu, kao i ispod poda
kowu{nice.“8

Odnos obredne ekvivalencije izme|u laste i
`drala, kao svetih ptica u narodnim verovawima
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slovenskih naroda, uspostavqen je u jednoj od najlep -
{ih pesama zbirke, sa jezi~kim bravurama koje se
ostvaruju u duhovitoj me|uigri re~i i smisla, u
kru`noj putawi jezika i vremena, sa simboli~kom
teksturom koja se vaspostavqa na kolovratu obred -
nog aliterativnog tkawa:

Me|u dve gore {ta je gore
Sa ~ela p~ela no} do zore
Taj bor u gori {to romori
Nije ni ptica ni rob gori
Niti je neba bor oboren
Ne vadi gora gori koren
Ne krije tica nebu lica
Nit za breg tone qubi~ica
Potowi gost je ostavio
@ale koje je `dral `alio
U no}i koja nema mo}i
Da uzbre beli cvet pono}i
I daw ti zajmi led i mir
Sviralo kroz blistav vir

(„Kolovrat“)

Obredna je priroda laste sadr`ana u narodnom
verovawu da se prema nepravilnom letu wenih kri -
la mogu predskazati odre|eni doga|aji. Otuda su
krila laste, koja seku „nejasnu du{u sveta“ („Ju`na
no}“), jednako nezgrapna, kriva ili pak skrivena i u 
narodnim zagonetkama i u zbirci Ku}a i gost Aleka 
Vukadinovi}a:

Sprijed {ilo, straga vilo, ozdol artija,
ozgor mantija.

(„Lasta“, S. Samarxija, br. 101)

Talasa se java `iva
Ceo vazduh – jedan rov
Svu no} lovi lasta kriva
Svojoj ludoj ku}i krov

(„Lasta skrivalica“)

Na Mle~nom putu, u osun~anoj `ar-ku}i, sazi -
da noj od tro{nih sipaca se}awa, u prozirnoj kapat -
ki rose, kao u kaleidoskopu, opri~ava se „bajka ku}ne
slike“. Plamen kojim je ku}a osvetqena predstavqa
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iluminaciju Sun~eve svetlosti koja kapqe sa neba.
To je mo`da najilustrativnije predstavqeno u pesmi
„Kratka iluminacija u podne“, toj izvrsnoj lirskoj
minijaturi: 

O, kako nas sada quqa
Talas koji svet napaja,
Plavetnila buko ~ulna
Nejasnosti puna sjaja

Budu}nosti, o ~istoto
Kud me mo}ne zvezde vode,
Ah, to sunce nad `ivotom
I taj san od ~iste vode...

 
Na potki usmenoga zagonetawa, `ar-ku}a simbo -

lizuje jednako Sun~evu svetlost, koliko i sjaj
zvezda na nebu: 

Amo `ar, tamo kvas i u wemu {aren pâs. 
(„Sunce, ki{a i druga“, S. Samarxija br. 301)

@arice se za`arile, u poqe se nastanile,
a pod sobom ne spalile. 

(„Zvezde“, S. Samarxija br. 319)

Prosu se zubqa po nedolet-poqu,
ni koga ope~e, ni {to zapali,
no stani, pani.

(„Zvezda“, S. Samarxija br. 367)

Svetlost je i u narodnom gonetawu predstav qe -
na graditeqskim metaforama (prozor, greda). U ob -
li kovawu simboli~ke konstrukcije koriste se ma -
terijali od zlata i bisera: 

Pru`ila se kroz prozor zlatna greda s neba,
po woj biser trepti, gledati se ne da.

(„Sun~ev zrak“, S. Samarxija br. 368)

U Vukadinovi}evoj zbirci sa neba na tlo pada i
Sun~ev zrak, i Mese~eva rosa, i ki{a, i vatra. Kr~ag 
pun svetlosti zahvata se u visinama. Pesma „San
posle gozbe“ predstavqa imaginativno zala`ewe u
podru~je snovi|ewa i lunarnog ciklusa:

Sa neba pala pono} skriva
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Vatru i vodu, i no} trne,
U tremu ku}e razliva se
Nejasan po`ar lampe crne

 („San posle gozbe“)
Veselin ^ajkanovi} zakqu~uje da se epifanija

na{eg summusa Deusa odigrava u formi pojavqi va -
wa oblaka nad ku}om, odnosno elementa koji objav -
quje prisutnost bo`anstva za vreme vr{ewa kult -
nih radwi o Bo`i}u i o \ur|evdanu. Prema ^ajka -
novi}u, na{ nacionalni bog pojavquje se u oblaku
poput germanskog Vodana, {to potvr|uje tezu o tome
da se „meteorolo{ke pojave, pre no {to su do{le pod 
kontrolu vi{wih bogova, spadale u oblast bogova do -
wega sveta“9.

Dubine su pak lovci koji mame du{ine prizra -
ke i prizemquju zvezde uma. ^ovek je omamqen zovom 
dubina. Ulovqeni lovac. Bez sistematskog poni ra -
wa u predele jeze i nirvane, ima u ovoj poeziji ne -
~ega od Disove prenatalne oniri~nosti, i od Lazi -
nih du{inih koluta, i od Platonove gozbe ideja.
Sunovra}en iz svetlosnih visina, lirski subjekt se
obreo u mre`i simbola, „u ogromnoj {umi sna“ („Ko -
mentar ledne vode“). Ipak, nije nepovratno izgub -
qen. Wemu je u dr`avi rodne ku}e darovana okrila -
}enost, uramqenost u prostor, uobru~enost u misao.
Svetlost koju apsorbuje wegovo pam}ewe utemeqena
je u pojmu ku}e. Iz pojma ku}e isijava se pak wegova
su{tastvena duhovnost. Uquqkan zvezdanim zvuci -
ma, prostor ku}e je diskretno osen~en bojama i zvu -
cima. Uobli~ava se enterijer ove ku}e poezije u si -
nesteziji ozvezdanih zvukova, u otkucajima miris -
nih srdaca, u oksimoronskom omra~ju lampe. Mo`e
se u ovim figurama pro~itati rukopis istinskog
majstora. Svetlosnom iluminacijom vaspostavqa se
izgubqeno se}awe svake stvari, rekreira se jedan
vid modernog animizma. ^ovek je `iv koliko su `i -
vi i artefakti wegovog se}awa, wegove misli, we -
gove su{tastvene religioznosti. U kompleksu na -
rod ne religije, dokle pretrajavaju wegov prag, krov,
ogwi{te, wegov petao, pas, oku}nica, rogaq, i bu -
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nar, i izvor, i jela, i grob, i lastavica ponad krova,
dotle se videlom plasti wegov pogled, i sumra~jem
smrkava tavan, i u kamen uzi|uje wegova senka, a u
beskrajnu blagost umotava du{a:

Uz zvezdane blage zvuke
Mese~eva sena tra`i
Srce, kosti, o~i, ruke
^ovekove bolne dra`i

Pod mesecom ~ovek spava
Otvorene du{e di{e
Krvotok mu osvetqava
Srce {to u snu miri{e

(„San pod mesecom“)

Se}awe koje ova poezija priziva mutno je. Ono je 
melanholi~no i zgusnuto, a simboli~ka gustina toga 
se}awa u biti je ekvivalentna zapremini poetskog
prostora koju ono zauzima. Kr~ag svetlosti, i `e|
neuta`iva, recidivi su istog tamnog simboli~kog
se}awa:

Usnula ku}a a krov drag
Od plavetnila snove skriva,
Sa dna vazduha kr~ag blag
Tamnoj se `e|i odaziva

Nejasna srca topla jara
I iznad ku}e mesec rvn,
^ovek i `ena dva sawara
Koji od no}i prave dan.

 („Du{a se}awa“)

U toj metempsihozi du{inoj odvija se simbo -
li~no pretapawe dana u no}, pretakawe vode u rosu,
prelivawe tame u svetlo. Sasudi svetlosti i tame
osvetqeni su {kriwama pono}ne vatre. Ku}a je ome -
|ena zorom kao bedemom, tama svetlo{}u kao opko -
pom. Sa neba pada Mese~eva rosa. Re~ je o simbolu
izrazito mitolo{ke provenijencije.10 I pored toga
{to se ku}a postavqa u sredi{te mitolo{kog kos -
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mo sa, u wenom jezgru se kao ko{turac skriva zame -
tak obi~nog qudskog, porodi~nog sklada koji obi -
tava u predstavi ~oveka i `ene, dva sawara „koji od
no}i pravi dan“ („Du{a se}awa“).

Gost spava „otvorene du{e“ „u tremu blage ku}e“
dok mu du{u {kropi, kao o pri~esti, srebrnkasta sluz 
mese~eve rose. Apsorbovana od simboli~kih kapi `i -
votvorne vode, metafori~ki predstavqena kao „san od
~iste vode“ („Kratka iluminacija u podne“), rosa je
mitska prera|evina ~istog duha:

Moje srce san je rose –
Putovawa sati isti!
Sad sve br`e di`imo se
@ivotiwo u ~as ~isti!

 („Ledna voda“).
 
I, na kraju. Ova poezija nije eksplicitno anga -

`ovana, ali daleko od toga da nema stav. Naspram
simbola ku}e i ku}nog ogwi{ta mimeti~ke forme
modernih medija javno se prokazuju kao la`, poli -
ti kantstvo veka kao isprazno opsenarstvo, potro -
{a~ka kultura kao greh. Ku}a se}awa u ovoj poeziji
tako smi{qeno postaje azil re~i, uto~i{te smisla,
laz a ret posve}enih dokowaka i vol{ebnih zalud -
nika.

____________

Bo{ko Suvajd`i}

MOONLIGHT IN THE DEW DROP
Poetics of pos ing rid dles in the col lec tion of po ems
House and vis i tor by Alek Vukadinovi}

Sum mary

Po etry of Alek Vukadinovi} pos sesses a symbolistic imag i -
na tion. Sym bols like dew, Moon, house and vis i tor are con -
nected to a very rich leg acy of oral tra di tion. It is probably most
no tice able in Vukadinovi}’s main, transfor mating col lec tion of
po ems House and vis i tor. The col lec tion House and vis i tor is
mimicrial and her met i cal cre ation.The mech a nism by which
this col lec tion of po ems can be semanticaly un locked is equal to
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the mech a nism within by which the mean ing of the folk rid dles
are be ing solved.

Svetlana [eatovi}-Dimitrijevi} 

KRU@NO VREME U POEZIJI ALEKA
VUKADINOVI]A

Kqu~ne re~i: vreme, kru`no vreme, ciklusi, cikli -
~nost, cikli~na struktura, semantika kru`nog vremena.

Apstrakt: U radu se prou~ava prob lem temporal nosti
Vukadinovi}eve poezije. Vreme kao motiv i princip orga -
nizovawa u kru`nom kretawu tema, motiva i cikli~nom
principu organizacije pesama u pesni~kim zbirkama i
celokupnom pesni~kom opu su. Fenomen kru`nog vremena
se tuma~i i kao seman ti~ka odrednica i filozofski prin -
cip ve~nog kru ̀ ewa materija u prirodi i umetni~kom
delu. 

Kada je Zoran Mi{i} jo{ 1953. godine u tekstu
„Sun~eva svetlost na stubu se}awa“ zapisao povodom
poezije Miodraga Pavlovi}a da se u „slo`enoj poli -
fo ni~noj strukturi savremene poezije“ razaznaju dva
osnovna glasa, istakao je: „Jedan je zvuk razbijawa,
slamawa, dezintegracije; drugi je glas pribirawa,
sa`imawa, ~e`we za harmoni~nim razre{ewem. Sa -
brati se ili rastaviti – to je moderni vid hamle -
tovske dileme pred prizorom olujnih svitawa i
paukovih mre`a koje su nebo zamra~ile.“1 Upravo u
ovom na~elnom stavu o dva osnovna toka savremene
poezije, koji se mogu primeniti i na tokove srpske
poezije, u onom glasu pribirawa i sa`imawa, nala -
zimo mesto Aleka Vukadinovi}a. U glasu koji traga
za najdubqim korenima, arhetipskim, folklor no -
-mitolo{kim slikama i zvukovima, slede}i Nasta -
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si jevi}evu „materwu melodiju“, sabiraju}i se u „Ru -
`i“, velikom bo`jem gradu koji se gradi u je ziku,
svetu izvan dobra i zla, kako tvrdi i sam pesnik u
„Poeti~kom dnevniku“2. Na tom tragu Vuka dinovi}
je zauzeo mesto autenti~nog pesnika srpske posle -
ratne poezije. Iako postoje brojne poeti~ke srod -
nosti sa pesnicima srpskog neosimbolizma, kako je
to primetio Aleksandar Jovanovi} u kwizi Poezija 
srpskog neosimbolizma3 dovode}i Vukadinovi}a u
direktnu vezu sa poetikom Branka Miqkovi}a, on je
sa~uvao jedan sasvim osoben poeti~ki koncept
zasno van na malarmeovskim idejama o jednoj
integralnoj Kwizi. Bez obzira na ova
kwi`evno-istorijska i poeti~ka uop{tavawa,
Vukadinovi}eva poezija ne os porno pripada jednom
specifi~nom toku, koji iz vire iz narodnog
stvarala{tva, bajalica i basmi, Koderovih
jezi~kih eksperimenata, Nastasijevi }e vog tamnog
vilajeta, Blagojevi}evih stihova, Vi na verovih
jezi~kih kalambura, do poezije Branka Miq kovi}a.
Qubomir Simovi} je u tekstu „O jednoj grani srpskog
simbolizma“ ukazao na tradiciju srpskih
simbolista koja se kod Miqkovi}a i Vukadinovi}a
ostvarila kao „jedan taman, podzemni, periferijski 
tok na{ega pesni{tva“, a koji su oni iskoristili
„da izraze tamne i slo`ene sadr`aje jednog novog
senzibiliteta“4. Taj novi senzibilitet je, prema Si -
movi}u, u simbolisti~kom, neodre|enom, maglovi -
tom, slu}enom i nagove{tenom. Igrama svetlosti i
mraka u Vukadinovi}evoj poeziji razvija se sudar
svetova, kosmi~ki i ontolo{ki problemi. U isto ri -
ji srpske kwi`evnosti nalazimo nekoliko sli~nih 
pesnika koji su u svojoj poeziji posezali za tamnim
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i svetlim igrama grade}i tako slo`ene poetske spo -
jeve: Mom~ila Nastasijevi}a, Desimira Blagojevi -
}a, Stanislava Vinavera5. Tamni tonovi, arhetipsko 
vreme, kona~no i svedeno na op{te ontolo{ke od -
rednice daje Vukadinovi}evoj poeziji op{ti utisak 
hermeti~ne, te{ko razumqive, nemimeti~ne poe zi -
je, koja formira odabran krug ~italaca i tuma~a we -
gove poezije.6

Prob lem temporalnosti u modernoj i savreme -
noj poeziji jedno je od ve} op{tih mesta u analizama 
srpskog i evropskog pesni{tva. Kao {to je vreme u
prozi dvadesetog veka dovelo do vrlo dubokih pome -
rawa na nivou strukture umetni~kog dela, tako je i
u poeziji postalo konstitutivni ~inilac strukture 
pesama, zbirki ili formirawa jasnih pesni~kih
ciklusa. S druge strane, vreme je postalo i tematska
oblast u modernoj poeziji (V. Popa, Miqkovi}, I. V.
Lali}). Putuju}i kroz tokove „potowih vremena“,
savremena poezija ulazi u pro{la, arhetipska vre -
mena, osavremewuje wihove sadr`aje i gradi nove
tematsko-jezi~ke konstrukcije. Prob lem odnosa vre -
mena i prostora u Vukadinovi}evoj poeziji je odre -
|en sa nekoliko geometrijskih i matemati~kih poj -
mova. Geometrijski motivi kruga, pravougaonika,
kvadrata, prave, ravni, uglova pojavquju se u Vuka -
dinovi}evoj poeziji od prvih pesama. Me|utim, ti
matemati~ki i geometrijski pojmovi zavr{avaju se
u metafizi~kim oblastima, mitologiji i arhetip -
skim pojmovima. Tako se u pesmi „Kru`no vreme“
tematizacija vremena kao geometrijskog tela kruga
predstavqa kao deo jedne slo`enije slike vremena u
krugu, tj. stalnog kru`ewa vremena i slika: „Ne -
jasno vreme, san i sena“, gde se ve} u prvom stihu
najavquje simbolisti~ka ili postsimbolisti~ka
osobina poezije nagove{tene u nejasnosti, slutwi,
snu i senkama. Kru`ewe vremena, tj. wegovog stalnog 
cikli~nog vra}awa u ta~ku iz koje je i krenulo, naj -
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boqe se ostvaruje u posledwoj strofi „Visine ~iste,
azur beli – / Putevi spremni da se vrate, / Vreme, to
vreme, {to nas deli / Na dve svetlosti nepoznate“.
Kru`no vreme omogu}ava da se putevi vrate, ali je
ono jedino koje nas deli na dve svetlosti nepoznate,
ovostranu i onostranu. Tako }e kru`no vreme stva -
rati privid neprestanog trajawa, ali i nagovestiti
osnovnu podelu na dve svetlosti, qudskom i pesni -
~kom glasu nesaznatqive, ali naslu}ene. To je nago -
ve{taj beskrajnih tokova, neprestanog kru`ewa u
kome se samo smewuju fizi~ka stawa potvr|uju}i
ve~nost Bi}a u dosluhu sa platonovskom, plotinov -
skom i novoplatonovskom filozofijom.

O fenomenu kruga i kru`ewa i sam pesnik je
ostavio zapis „Pred jednim prizorom“. U jednom iz -
logu, na potezu od Terazija do Slavije, pesnik je vi -
deo ne{to {to bi, kako je i zapisao, bio „pravi mali 
model“ onoga {to je bio wegov „do`ivqaj imagi na -
cije“: „Bila je to jedna posuda od finog stakla, elip -
sastog oblika, u kojoj je neka gusta te~nost nepre -
kidno kru`ila, i u tom neprekidnom kru`nom toku
(~iji je izvor i pokreta~ bio nevidqiv) neprekidno
iluminirala i opalizirala u najrasko{nijem spektru
prigu{enih i patiniziranih boja, u mno{tvu ~u -
desnih krugova, od sve samih pretakawa i preli va -
wa. Boje su se svakog trena smewivale i opalizi ra -
le... Neprekidna isijavawa, neprekidno smewivawe
boja i oblika, a isto bi}e, ista entelehija.? Bio je to 
neograni~eni, neiskazivi tok beskraja, onaj ’{aro -
liki svet novoplatonovske filozofije’, u neprekid -
nom kru`ewu, u najspiritualnijim razmenama flui -
da i nagove{taja, u ve~nom toku.“7

Metafizika geometrijskih tela ostvaruje se ta -
ko u sferama semanti~kog nivoa pesme, pre svega jed -
nog bo`anskog i mitolo{kog sveta apokalipti~nih
vizija. U ve~nom toku vremena nalaze se uvrtlo`eni 
motivi, pojmovi, imena, arhaizmi, kovanice.
Fasci nacija kru`nim vremenom razvijala se od
pesni~kog motiva do kosmi~kog motiva, arhetipskog 
odsjaja vrtlo`nog i nedohvatnog u prirodi.
Vremenska per spektiva u nekim pesmama Aleka
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Vukadinovi}a orga nizovana je kao sistem kru`nog
kretawa vremena. Radivoje Miki} u predgovoru
Vukadinovi}evim Pes mama (2003) prime}uje: „Moglo 
bi se ~ak re}i da Vu kadinovi} sliku kru`nog
kretawa, koja kod wega ima i va`nu
folklorno-mitolo{ku komponentu, vi di kao
osnovni el e ment u strukturi slike sveta.“8 Miki}
jo{ dodaje da je po ovoj osobini Vukadinovi}
prepoznatqiv u srpskoj poeziji. Vrtlog vremena je
jedan od Vukadinovi}evih termina koji formira sli -
ku sveta, univerzuma u Vukadinovi}evoj poeziji, iz -
dvajaju}i ga tako u tokovima savremene srpske poe -
zije. Vukadinovi}evo kru`no vreme se pojavquje kao 
istorijska i metafizi~ka pojava, a pored te tempo -
ralne istorijske i nadistorijske odre|enosti, to
vreme je i poeti~ki princip u konstituisawu cik -
lusa i zbirki pesama. Kod Vukadinovi}a mo`emo
pratiti proces kru`ewa tema, ili kru`no kretawe
pesama u okviru celovitog opusa, wihovo vra}awe
ili preme{tawe u okviru kruga. Na semanti~kom
planu pesni~kog teksta kru`no vreme se pojavquje
kao su{tinski i, mo`da, najva`niji termin za me -
tafizi~ki aspekt Vukadinovi}eve poezije.

Kru`no vreme pored tematsko-motivskih struk -
turno organizacionih odrednica donosi i izuzetan
leksi~ki korpus iz dubina jezi~kog pam}ewa. U ce -
lokupnom opusu Vukadinovi} se igra nekolikim re -
~ima, pa i one kru`e od prvih do posledwih objav -
qenih kwiga. Te re~i mewaju svoja zna~ewa, {ire
ih ili su`avaju, pa se tako otkriva i wihova po -
lisemi~nost. Neke od takvih re~i su ku}a, gost, ru -
`a i druge. U pesmi „Ku}a i gost“ svi elementi kru -
`e, ponavqawima i varijacijama, utvr|uju se seman -
ti~ki i strukturno organizacioni principi ove
pes me formiraju}i op{tu sliku strahotnog i vrtlo -
`nog sveta i vremena. Vreme je pored odrednice
„kru`no“ ili „u krugu“ odre|eno i posebnim pojmo -
vima ukr{taja (podne ili pono}) koji izviru di -
rektno iz narodnih mitskih verovawa, bajalica i
basmi. U pesmi „Kratka iluminacija u podne“ podne 
je za Vukadinovi}a „nejasanost puna sjaja“, vizija
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kru`nog kretawa u kome na{u budu}nost odre|uju
„mo}ne zvezde“. Podne je trenutak vizije, imagi na -
cije koja nastoji da se ostvari u slici vremena, ne -
jasnog i nedohvatnog. Podne je i za Jovana Hristi}a
i Ivana V. Lali}a mesto ukr{taja, „blistavo belog“, 
posebno motiv i tema letweg podneva, savr{ene rav -
note`e u kojoj se ukazuju ~iste istine, kao u Lali -
}evim pesmama „Podne“, „Letwe podne“, „Nikad sam -
qi“ i drugima, ili u Hristi}evom „Mezziogiornu“.
Motiv podneva i bleska sunca ili svetlosti, tre -
nutak imaginacije ili ~as u kome se ose}a savr{ena
ravnote`a, bili su veoma inspirativni motivi i
Gotfridu Benu ili Polu Valeriju.

U posledwoj pesni~koj kwizi, Pesni~ki ateqe,
u pesmi „Pono}ni obred“, Vukadinovi} iz kruga na -
lazi izlaz u kvadratu, ali uz temporalnu odrednicu
pono}i, vremenskog ukr{taja sila dobra i zla, pre -
loma: „Isto sa Istim svud se / sastaje i rastaje / Ja
sam koji sam Bo`e / Isto Istome snaga / Isto Istome
strela / U kru`ewu dubokom“. Tako se u pono}i onaj
koji je „U tihom svom kvadratu“ suo~ava da se svuda
istovetnosti susre}u, pru`aju snagu i da je
kru`ewe neminovnost. Fenomen kruga razvio se i
oglasio kao pesni~ki subjekt zato~en u krugu
se}awa, pam}ewa, vi{om silom vo|enih pravaca u
pesmi „Ispovest kru ga“. Krug je poistove}en sa
Bogom, onim koji od re|uje pravac, obim i meru
kretawa, sve uslovqava, i zato ka`e: „Jesam ko sam /
Krug i bog sam / Ro|en sam u ~asu zlom sam“. U
narednoj strofi otkrivamo gotovo identi~ne
iskaze, koje smo ve} naveli u pesmi „Pono}ni
obred“. U „Ispovesti kruga“ nalazimo: „Isto Istom
u krug bog je / Jesam ko sam / Krug i bog sam / Duboko u
bogu svom sam“. Tako se sravwuju Bog i krug opet
izmewuju}i mesta, Bog u krugu ili krug u Bogu, ali
uvek „Isto s Istim“. Krug je vreme, ali vreme je
kru`no i ~esto vezano za pojmove zla, apo kalipse,
„potoweg vremena“. U pesmi „Potowe vre me“
najavquje se posledwe vreme, zadwi dani pred kraj
sveta i veka, pa zato: „Potowe neko vreme traje / Ne
znaju ku}a ni krov {ta je... Duboko pod krov ku}ne
tmine / Kru`i u sebi kap gor~ine.“ Krug nas dovodi
do saznawa o beskraju vremena i prostora, pa pesnik
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ka`e: „Nigde kraja / Traj do traja – Krug zatvoren
pun beskraja“. Beskrajno vreme u krugu je zlo vreme.

Fascinacija krugom i kru`nim vremenom raz -
vijala se od pesni~kog motiva do kosmi~kog, arhe -
tip skog odsjaja vrtlo`nog i nedohvatnog u prirodi.
Vreme se kao kru`no kretawe u poeziji Aleka Vu -
kadinovi}a pojavquje najpre na nivou motiva, ali
su ~esti i motivi pravougaonika, kvadrata, linije
ili crte u zbirci Pesni~ki ateqe.9 U posledwim
zbirkama, Bo`ji geometar i Pesni~ki ateqe, traga
se za izlazom iz kru`nog toka vremena, zatvorenog
sveta u kome }e crta pokazati put. U Pesni~kom ate -
qeu ru`a je situirana u krug kao lajtmotiv svih
prethodnih zbirki, koje te`e da se ostvare kao jedna 
velika, integralna celina ili ep. U pesmi „Vek –
Bivawe“ ka`e se da „Put putuje tokom kru`nim Ru -
`a ~ista“, dok }e se ve} u „Pesnikovoj radnoj sobi“
re}i da „U kvadrat se kru`na ru`a udomila“. U pes -
mi „Pesni~ki ateqe“ pomo} pru`a Bo`ji geometar
pun ozarja: „U ~asu tom istom / Kru`na – zarna tvor -
bu za~e Su{ta – / Zavr{ismo sliku crtom ~istom“.
Tako se krug i kru`ewe poku{ava radom Bo`jeg
geometra ispraviti, i prekinuti za~arani krug isto -
vetnosti, beskraja i ni{tavila. Krug po kome i vre -
me kru`i i sobom nosi zlo i dobro, svetlo i tamu,
poku{ava se ispraviti na novom portretu u pesmi
„Ra|awe portreta“ iz zbirke Pesni~ki ateqe. Tu }e
se u „vidiku tame“ i „pejza`u bolnih sme{a“ naja -
viti novi portret, koji sve crtu po crtu stvara novi 
pejza`: „Pejza`: krug za krugom, plavet, crta ~ista
– / Tek zasja}e gora buknut pejza` stari / Kad iz
nevidqivih krugova zablista / Geometar su{ti koga
Nebo zari“. To kru`no vreme, koje je u posledwoj
pes ni~koj kwizi zver jer – „Vreme zver je Krug se zla 
ne mewa“, u kolopletu smewivawa dobra i zla i zver -
skom povratku na zla doba otvara vrata novog svetla.
To svetlo je u crti i kwizi Ru`i, jer samo se woj
peva: „Dom si nade Krug si nam spasewa“ u posledwoj 
pesmi zbirke Pesni~ki ateqe, „Poklowewe Grigo -
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rija Dijaka Kwizi Jevan|equ“. Da li }e kwiga Je -
van|eqa spasiti svet kroz ru`u jezika, zidanicu
pesni~kih stihova, veliki ep i ukinuti Krug zlog i 
zverskog, opakog vremena, ukaza}e nam tek nove pes -
me Aleka Vukadinovi}a. Za sada, spasewe je tek na -
java. Naslov Kwiga prstenova10 koji nosi najnoviji
izbor starih i novih pesama Aleka Vukadinovi}a
ipak nas uverava da krug ne}e biti ispravqen nego,
naprotiv, uslo`wen nizom ili kwigom prstenova
sa~iwenih od zbirki i tematskih prekomponovanih 
ciklusa pesama.

____________

Svetlana [eatovi}-Dimitrijevi}

CIRCULAR TIME IN THE POETRY
OF ALEK VUKADINOVI]

Sum mary

Prob lem of tem po ral ity of Vukadinovi}’s po etry is be ing
stud ied in this es say. Time as a mo tive and the prin ci ple of or -
gani sa tion of po ems in cir cu lar mo tion of sub jects, mo tives and
cy clic prin ci ple of po ems within col lec tions’ or gani sa tion and
the en tire po etic opus. The phe nom e non of cir cu lar time is be -
ing in ter preted also as a se man tic de ter mi na tion and a philo -
soph i cal prin ci ple of eter nal cir cu la tion of the mat ter in the na -
ture and in the work of art.
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Miroslav Egeri}

[TO TO MERI „BO@JI GEOMETAR“?
Nad kwigom Bo`ji geometar
Aleka Vukadinovi}a

Kqu~ne re~i: obnova simbolizma, muzi~ki sim bo li -
zam, prozorqivost, negovana imaginacija, oni ri~ke zone.

Apstrakt: Autor ovog rada je nastojao da izrazi su -
{tinska svojstva lirike Aleka Vukadinovi}a u zbirci
Bo`ji geometar. Po wegovim uvidima, re~ je o speci fi -
~nim mo}ima i osetqivosti fantazije i duhovne pro -
nicqivosti koja proni~e qudski prob lem u sudarima sa
Neizvesnim.

£

Pre nekoliko godina, u jednoj prilici, pesnik
Qubomir Simovi} je zapisao, sa izuzetnom ta~no{}u
opa`awa, ove re~enice o poeziji Aleka Vukadino -
vi}a: „Alek Vukadinovi} pripada onoj porodici pes -
nika ~ije su rodona~elnice neke davne travare, vra -
~are, bajalice, a kojoj su pre wega, ko u ve}oj ko u
mawoj meri, pripadali i \or|e Markovi} Koder, Sta -
nislav Vinaver, Mom~ilo Nastasijevi}, Desimir
Blagojevi} i Branko Miqkovi}. Alek Vukadinovi}
svoju poeziju zasniva na arhai~nom shvatawu jezika
kojim se ne komunicira sa qudima nego sa tamnim i
nepoznatim silama, i kojim se ne razmewuju prak -
ti~na znawa, informacije i poruke, nego kojom se
izra`avaju sadr`aji i odnosi tajanstveni, nejasni
i neizrecivi.“1 A pre toga, jo{ preciznije: „Slu{a -
ju}i stihove (Aleka Vukadinovi}a – M.E.) mi mo`da
malo razumemo, ali mnogo ~ujemo. Oni ne prenose
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nikakvu vest ili istinu. Mi samo ~ujemo `ubor je -
zika na izvoru, ili satensko brujawe rafiniranih
aliteracija. Istovremeno, ovaj muzikalni, maglo vi -
ti i neuhvatqivi jezik mi ~ujemo kao izvorno na{.“2

Po ovim opa`awima, pesni{tvo Aleka Vukadi -
novi}a je vrsta obnove na{eg simbolizma, sa akcen -
tima koje su ve} toj vrsti utisnuli pesnici me|u -
ratnog srpskog pesni{tva, Vinaver, Mom~ilo Na -
sta sijevi}, Desimir Blagojevi}, a u novije doba i
Branko Miqkovi}. Ima, me|utim, jedna dimenzija u
ovom pesni{tvu, ako se geometrijski pojam dimen -
zija ovde sme upotrebiti, koja stavqa do znawa da su
svojstva tog pesni{tva slo`enija od toga {to u we -
mu ~ujemo, dakle slo`enija od muzi~kog simbo liz -
ma. Ono {to ~ini probleme kritike posebno deli -
katnim pred ovom poezijom, pisali smo pre dosta
godina (1983), nije to kojim elementima pesnikova
imaginacija rukuje – u prvom slu~aju to su: ku}a,
gost, lampa, lasta, `itka, strela, lovac, plen, uku -
}a ni itd., nego kojim na~inom posti`e da ti ele -
menti pevaju, da se u wima, zavisno od nizova u ko -
jima su se na{li, ose}a sjaj, slika i ritam jedne ode -
lite originalne pesni~ke prirode. Pojava svakog od 
wih javqa se ne samo kao simboltvorna, koju mo`e
ra cionalno odgonetati „{ahovska strast“ raciona -
lista tuma~a – nego kao proces pevawa, kao pevawe
samo, a to uvek zna~i kao individulna boja glasa
koji izrawa iz dubine jedne neznane, duhovne stvar -
nosti.

Treba, me|utim, posebno naglasiti: Alek Vuka -
di novi} je jedan od najmisaonijih pesnika srpske
savremene kwi`evnosti i ta ~iwenica, javqaju}i se 
i kao ~inilac unutarwih kvaliteta pesama, baca
po sebno svetlo na celo wegovo pesni{tvo. 

Jo{ od prvih svojih kwiga pesama Alek Vuka -
dinovi} je stavio do znawa probu|enim kriti~a ri -
ma i ~itaocima da odista ima svoj svet. Poezija Ale -
ka Vukadinovi}a sugeri{e da u wegovom slu~aju
imamo posla sa jednim jezikom muzikalnih slika,
ako se ove re~i ne opiru takvom spoju, jezikom koji
nije samo muzikalan – jer nije samo u zvu~nim efek -
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tima, ni iskqu~ivo slikarski – jer ne stremi pre -
te`no likovnim efektima, niti pak iskqu~ivo re -
fleksivan – jer mu nije ciq izricawe generaliza -
cije o svetu i qudima, poetizovawe umetnosti koje
bi bile sebi ciq. Taj jezik postoji i `ivi za ovu
poeziju kao jezik duhovnih slika, kao da je pro{ao,
neznano kada ni kako, kroz vatru idealnih su{tina; 
taj jezik je poneo sa sobom nevine svetlosti tih su -
{tina, neku ~udnu `ivost prizora koji kao da nose
~ari uga{enog starog srebra. Udaqeni trenuci u se -
}awu, svetlosti koje gasnu u ti{ini, plave `i{ke u 
tmini, ~ista i naga mesta koja nestaju, tu`ni umor
plena, neki svet otplovio u daqinu i vetar koji
struji oko tih dalekih mesta – sve su to elementi
unutarwih, duhovnih pejza`a koje nam razastire za
duhovni vid pesni{tvo Aleka Vukadinovi}a.

Ono {to zadivquje, to je prona|ena saglasnost
imaginativnih pokreta sa onim {to kao umnost ti
pokreti prenose na svetlost i za svetlost svesti.
Duhovna smernost i ~istota koju otkrivamo u `ivo -
tu lirskog subjekta u wegovim pesmama, samo je dru -
ga re~ za negovanu, rafinovanu imaginaciju, koja ne
pristaje na presni, netransponovani prenos eleme -
nata sveta. Ovo pesni{tvo nam tako otkriva ne unu -
tra{wost teatralnih ispovednih subjekata ve} samo 
zna~ewe procesa, tajanstvo one te{ko izrecive du -
hovne „hemije“ koja radi sa poznatim elementima je -
zika, ali, na kraju procesa, izvla~i iz wih nove,
sjajne rezultate. Drugim re~ima, ~italac ima stal -
no ose}awe da su svi poznati elementi te poezije
kao: vatra, vazduh, voda, strela, lasta, ku}a, lovac,
plen... samo u funkciji bogatstva, kvaliteta imagi -
nacije, koju pesnikov duh goni na utakmici sa ne -
predvidivim mogu}nostima i varijacijama sveta. 

Istini za voqu, Vukadinovi} ne zapquskuje na -
{u opa`ajnu stranu prirode obiqem, {aroliko{}u, 
koli~inom oblika sa horizontalnih prostirawa tih
oblika. Wegov duh upu}uje unutarwi svetlosni snop 
ka onom {to smatra jezgrom stvari, izvori{tem taj -
ne, tajnim licem su{tine. Tako u ovom pesni{tvu
imamo susret sa ~arima name{taja, a na drugoj stra -
ni saznajnu voqu okrenutu ka visinskim duhovnim
horizontima, sferu idealnih su{tina ~iji je ton,
atmosfera: ~istota, strogost, sjaj jednostavnosti.
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Ali to je samo jedna strana, jedan vid ovog pes -
ni{tva. Qubomir Simovi}, do ~ijeg mi{qewa nam
je jako stalo u ovom slu~aju, opazio je i drugu stranu
pesni~kog duha Aleka Vukadinovi}a. „Taj san u go -
ri, blag i ~ist“, veli Simovi}, „po~iwe da se muti, a 
mrak koji je u po~etku plav i ~aroban, sada postaje
mra~an i prete}i. Onaj plavi svilen konac, koji
vidimo kako svetli, i koji vidimo kako bruji, kroz
pesme Aleka Vukadinovi}a pretvara se u vranu vu -
nenu nit. One ku}e po~iwu da se pu{e, oni krovovi
wihovi po~iwu da se sva|aju... U pesmi ’Ludi svet’
prisustvujemo sveop{toj destrukciji i dekompo no -
vawu svega: Jedno od drugog be`i u krilo.“ Nisu, da -
kle, dovoqne magi~ne ti{ine ni bajoslovne re~i.
Svetom plazi jeza od „zlih vol{ebnika“, {to bi re -
kao igrivi Vinaver, ili jednostavno jeza koju seje –
zlo.

U tom domenu, mo`emo re}i, Alek Vukadinovi}
je izrekao neke od najsugestivnijih slika u srpskom 
pesni{tvu: cela kwiga Tamni tam i bele basme kao
da je oblik odbijawa „zlih vol{ebnika“. To odbi ja -
we nije na planu istorije; ono se odvija u mitskom i
jezi~kom zavi~aju, nekako pre svih stvarnih de{a -
vawa, u predelu, ako smemo re}i, zaboravqenog zaum -
qa. Kao da se nalazi u svetu za~aranosti u kojem pri -
roda, i zveri, i predmeti upravqaju prete}e poglede
ka ~oveku, a on se dovija da ih smilostivi ili da im
umawi prete}e energije. U tamnovilajetskom svetu
„nemilih gostiju“, ne~istih sila, u zlim ~asima,
po desnim za bahanalije tih sila, treba biti „vidra“ 
i prona}i re~i, obredne, koje }e biti brana, ustava
ne~istim silama. Naravno, na toj ravni pesnik ri -
zikuje da radikalno suzi broj svojih ~italaca, jer za 
razumevawe te vrste lirskog u`ivawa u prirodi zla 
i dobra, zlih vol{ebnika i snaga sposobnih da sa
wima vojuju bajawem i dejstvima basmi kojima se
ono slu`i, potreban je neobi~no veliki napor
ma{te onih ~iji je duh hrawen prete`no
empirijskom lo gikom. No, van spora je da ova vrsta
istra`ivawa, koju je pesnik pokazao u Tamnom
tamu i belim bas mama, jeste svojevrsna pobeda
srpskog savremenog pes ni{tva. Dodu{e, na jednoj
apartnoj deonici wegovog razvoja, ali zna~ajnoj.
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U zbirci Bo`ji geometar3, Alek Vukadinovi}
je daqe razgranao svoju sliku sveta kao neke vrste
proscenijuma neprozirnih sila i wihovih nevid -
qivih, ali opasnih pokreta. Kao u ranijim kwiga -
ma, i ovde sre}emo razmaknute snage tamnih vila -
jeta. Bog i Nebog su samo „zuj vretena“; lirski junak
se ovako vra}a ku}i iz sveta:

TERCINA MAGU

Krug i krilo
Vatra pa plam
Mrak i greben

Ja se `urno
Ku}i vratih
Slu|en Sle|en

Rekoh „Idi“
Ne znam {ta znam
Mrak je hridi

Svuda samo 
Boga vidim 
Nigde sebe

Sred vremena, sveta zloga, u Ku}i tmini, samo se 
umno`avaju krugovi ve~nih pitawa, a „lu~a“, re~eno
wego{evskim jezikom, neprestano nastoji da sazna
ko je:

Zuj vremena
Krug i krilo
Vreme sveta
I nebilo

Mno`e tro{e
Gluvu ku}u
U nevreme
Na zau{}u

(„Vreme u krug“)

65

3 A. Vukadinovi}, Bo`ji geometar, „Kwi`evna re~“, Beo -
grad, 1999.



Mo`e se re}i da posle Mom~ila Nastasijevi}a
u srpskom pesni{tvu nijedan pesnik nije u toj meri, 
sa takvom uporno{}u imaginacije, razvijao pred -
sta ve o svetu kao pozornici tajanstva, zemqi ~uda,
za~ar-gori. Tu prosto nema mesta za merila empi -
rijska ni logi~ka, za zakone i pravila po kojima se
upravqa vidqivi spoqa{wi svet. Sve je tu ~udo od
~uda, pitawe nad pitawem; samo se jasno vidi kako
imaginacija sledi neki svoj tajni i nevidqivim
magnetom vo|en put koji joj se otvara. Moglo bi se
pomisliti da je celo to pesni{tvo tragawe za onto -
lo{kim izvori{tem sveta, poku{aj da se zahvati sa
nevidqive vode postojawa duha i tela; mogle bi se u
wemu potra`iti prigu{ene zrake nekih davna {wih
pradavnih mitologija o borbi tame i svetla, Dobra i 
Zla, ali je bitnije od svega toga ose}awe u ~itaocu
da svi ti elementi pesni~kog sveta ovog pesnika
stva raju jednu vrstu ~arolijskog bruja u zonama du -
{e, da smo u{li u neki za~arani predeo koji smo
dav no, jo{ pre ro|ewa slutili, ali tek sada prisu -
stvujemo na~inu wegovog objavqewa.

Bo`ji geometar je zato kwiga u kojoj nema ni za 
tren sumwe u vi{e poslawe poezije. Pesnik je taj
bo`ji geometar, koji duhom imaginacije razume ko -
sine i ugline ku}e i sla`e ih u wene temeqe;
pesnik je onaj koji razume {um vode i muklo hujawe
vetra i vidi u kakve se linije sla`e svet, svi
tokovi i po kreti u wemu. Bo`ji geometar nas
opomiwe, podse}a, da se krug otvara onome koji vidi
daqe od konkret nog kruga, da se svet kojim hodamo, i
kad nam se ~ini definitivno sivim i bezdawim,
prepun za~aranih energija, lepote koju su nekad,
pradavno, sapeli „zli vol{ebnici“, i da je du`nost
probu|enih (onih koje je ozarila bo`ja mo}
stvarawa), da svedo~e o prisu stvu tog ~udesnog,
tajnovitog sveta. Nije slu~ajno da su centralni
simboli u pesni{tvu Aleka Vukadi no vi}a: ru`a
(sublimna savr{enost, pro}i{}ena Har monija),
ku}a (temeq umnog postojawa, sigurnost sred
nesigurnog sveta) `i{ka (duh koji sija sred tame
postojawa), su{t, su{ta (povremeno pojavqivawe
Smisla u haoti~nom toku sveta prividno „pu{tenog
na slobodu“). U kru`ewu oko tih simbola, u poni -
rawu, u pronicawu wihove prirode, visinski su re -
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zultati ovog pesni{tva. Na{ jezik postaje umil ni -
ji, „umozritelan“ jezik u tome ~arovitom kretawu kroz
duhovne predele. Sa`imaju}i, to }e re}i pro~i{}u -
ju}i na{ jezik za prijem takvih duhovnoh su{tina,
Alek Vukadinovi}, u stvari, samo potvr|uje jednu
znanu, izvrsnu misao da je jezik ne stvar re~nika ve} 
stvar duhovne snage onih koji stvaraju jezik.

Ima, me|utim, u Bo`jem geometru jedan ciklus
pesama koji po skladu, po obiqu ~ulno-duhovnih
predstava koje budi u duhu, zna~i nesumwivo novo
osvajawe Aleka Vukadinovi}a u zavi~aju lepote. To
je tre}i ciklus pesama sa naslovom „Zlatno plavo
(Hilandarski tipik)“. U tom ciklusu, na delu je ob -
javqivawe onog {to se od Nastasijevi}a nadaqe zove 
rodna melodija. I rekli bismo i ne{to daqe i du -
bqe od toga: `ivo i autenti~no predstavqawe boja
koje ~ine na{e ose}awe duha lepote i plemenitosti. 
Tu se sre}u tri centralne boje na{eg freskosli kar -
stva, zlatna, plava i bela, ali kao boje na{eg ose}a -
we sveta, kao pulsacija duha koji u wima nalazi svo -
ju potvrdu. Dakle, ne boje neutralnog „istra`ivawa
istorije slikarstva“, ve}, ako mo`emo re}i, boje kao 
`ive, ~ulne senzacije, utkane u na{a detiwstva, u
na{e zrelo doba, u na{u misao, zavisno od vremena
kada je duh osetio wihovu va`nost, dragocenost za
na{e postojawe. Bez prisenka glorifikacije toga
{to je na{e, a sasvim u jezgru do`ivaqaja lepote
kao svojevrsne svetosti i svetlosti postojawa, te
pes me govore da je pesnik odista bo`ji geometar,
dostojan da, na bo`jim wivama i putevima, uzbira
darove koje Svevi{wi {aqe smrtnima.

Pesni{tvo Aleka Vukadinovi}a u tom smeru
raz vija daqe, i bogati, onaj vid duhovnog i reli -
gioznog nasle|a u srpskom pesni{tvu koji isti~e u
prvi plan lirski izraz, ako se mo`e re}i, auten -
ti~ne duhovne smernosti u spoju sa prozorqivo{}u,
„rodni sjaj“ i duh koji stremi najvi{im vred nosti -
ma. Atmosferu takve duhovnosti mo`da najpunije
mo`e da predstavi pesma „Sveti Sim eon na nebu“ u
kojoj se vrhunskom jednostavno{}u razastiru duhov -
ne zrake iz predela jedne – trajno i bri`no – nego -
vane tvora~ke imaginacije:
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Zlatno plavo
Belo Plavo
Ven~ah se na nebu javom

Snu mi laka zemqa ova
San miri{e du{a di{e
A nebeska zlatna slova
Ruka Bo`e
Ruka nikad da ispi{e
Sred nebeskih prstenova

Sred nebeskih prstenova
Novo nebo zemqa nova
Sred nebeskih prstenova

Zlatno plavo
Belo Plavo
Ven~ah se na nebu javom

Muzikalna imaginacija Aleka Vukadinovi}a
isprela je ovde zlatnu pre|u srpskog pesni{tva.
Usred na{ih muka i neizvesnosti `ivota, mo`emo
biti ponosni {to postoje takvi imaginativni uslo -
vi u na{em pesni{tvu, i duhovne spremnosti pesni -
ka da na zvucima rodne melodije, i u znacima rodnog 
sjaja, daju svoj dar trezoru na{ih poetskih vred -
nosti. Posle Bo`jeg geometra, na{e pesni{tvo je
do bilo i nov smer za budu}a merewa.

£££

Na kraju, prezicnije: {ta to meri, i sa kojim ci -
qem, bo`ji geometar u kwizi Aleka Vukadino vi}a?

Bo`ji geometar u ovoj kwizi meri nemerqive,
neispitane, metafizi~ke prostore, nad kojima duh
`eli da razazna dokle se`e bo`ja mo} i voqa, a
odakle po~iwu tamne i sablasne mo}i protivnika
koji se zove – Nebog. Taj „turnir“ izme|u Boga i Ne -
boga na kru`nom poqu, kraj sve muzikalnosti poe -
zije u kojoj se izra`ava, sadr`i i neku gracioznost
ispuwenu jezom. Kao da sti`u iz dubine vremena ko -
je nema ni po~etka ni kraja, iz tame u kojoj se nije
jo{ jasno videlo koja }e od prasnaga pretegnuti –
dobro ili zlo, pa se duhu koji `eli jasnost i si gur -
nost u woj, `ivotno poqe ukazuje odista kao „ne po ~in
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poqe“, u kojem ne mo`e biti mira ni utehe, zakona
od neizvesnosti, niti odmora od su~eqenih pro tiv -
ni~kih snaga. ^oveku ostaje da se kladi na dobro, ali
sa sve{}u da je |avo veliki logi~ar i da svoju pred -
nost od iskona uve}ava tako {to nema ob zira ni prema
izboru ciqa ni sredstava za svoje naume.

Za nas je izvesno: bo`ji geometar ne meri pro -
strani bo`ji duwaluk radi zabave; wemu nije do za -
dovoqstva u tekstu, to }e re}i samo do opisa {aro -
likosti sveta. Kosine i ugline to pesni{tvo vidi
„slo`ene“ u veliku ku}u qudskog postojawa, kao
sta ni{te sa~iweno od znawa i sigurnosti. Bo`ji
geo metar nam sugeri{e da nema boqe sudbine od one
koju nam omogu}uje gradwa te imaginarne ku}e, ni
boqeg postojawa, kojim se do we sti`e, od stvarawa.
A stva rawe je oblik koji dobija qudska sudbina, jer
traga za zrnom besmrtnosti u smrtnom qudskom bi}u.
Umil nost i muzikalnost Alekove poezije mo`da u
nekoj meri zaklawaju takve ideje u woj, ali vredi ih 
ovde imenovati kao izuzetno delotvorne i bogate
podsti cajima, za mogu}e otpore zlu. 

Silaze}i u oniri~ke zone, do wega neispitane,
uvidima koji pokazuju izvrsnu mo} i osetqivost
fantazije, kao i radoznalost duha koji proni~e qud -
ski prob lem u susretu sa neizvesnim, ovaj na{ savre -
menik, veliki pesnik, dao nam je priloge visoke
„pro zorqivosti“ uma, imaginacije i delikatne bri -
`nosti za autenti~ne puteve pesni~kog stvarawa.
Rone}i u dubine podsvesnog u ~oveku, uspeo se do im -
presivnih visina poetskog prozrewa. 

____________

Miroslav Egeri}

WHAT DOES THE DIVINE GEOMETER MEASURE?

Sum mary

The au thor of this es say made an ef fort to ex press the fun da -
men tal fea tures of Alek Vukadinovi}’s lyric in the col lec tion of po -
ems The Di vine Ge om e ter. According to his in sights, it’s about
spe cific pow ers and sen si tiv ity of fan tasy, and spir i tual in tu -
ition that pen e trates into a hu man prob lem in the con fron ta -
tions with the Un cer tain.

69



70



Mileta A}imovi} Ivkov

APOKALIPTI^KA VIZIJA ALEKA
VUKADINOVI]A

Kqu~ne re~i: apokalipti~ko, stvarni svet, tam ni sa -
dr ̀ aji, tamnovilajetsko, postupak, epifanija, metafi -
zika.

Apstrakt: U radu se razmatra razvoj tamnovila jetske 
linije kao va`ne komponente u poeziji A. Vukadinovi}a
uo~ene na pojedina~nim primerima, ali sa zakqu~cima
koji uzimaju u obzir i wegov celokupan pesni~ki opus.
Razvoj i stabilizovawe te linije pevawa, koju sam pesnik
naziva apokalip ti ~kom, posebno je dinami~an u zavr{noj
deceniji pro {log veka, u vreme tragi~nih istorijskih de -
{ava wa. Tada i sasvim konkretne pojedinosti iz nepo sred -
ne stvarnosti ulaze u tematsku i sadr`insku osnovu poje -
dinih wegovih pesama i poetskih celina. Vuka dinovi}
im, kao pesnik simbolisti~ke orijenta ci je, pristupa na
poseban stvarala~ki na~in. Zbog toga u pesmama tog kruga
do glasa intenzivnije dolaze epifanijski prosevi i ~isto 
metafizi~ki uvidi i zakqu~ci.

Poezija Aleka Vukadinovi}a nije laka za ~i -
tawe i razumevawe. Ponavqaju}i ovu uop{tavaju}u
konstataciju tuma~i wegove poezije u velikoj su me -
ri isticali i wenu naro~itu vezanost za jedan vid
tradicije; onaj koji dolazi iz dubina kolektivnog
nacionalnog pam}ewa. U wemu je pesnik pronalazio
sna`ne podsticaje za oblikovawe svog neobi~nog,
tamnovilajetskog stvarala~kog sveta i glasa. Zbog
preuzimawa elemenata iz folklorno-mitolo{ke sfe -
re i takvog oblikovawa poetskog opisa u kome je
vidno simboli~ko apstrahovawe realnosti, posebno
u pravcu izgradwe jedne apokalipti~ke vizije sve -
ta, mo`e da se ka`e kako se u wegovoj poeziji ostva -
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ruje dominacija „slika tamnog sadr`aja, tamne sim -
bolike“.1

Me|utim, ti elementi nisu u{li slu~ajno u Vu -
kadinovi}evu poeziju. Nastoje}i da pesni~ki tekst
oblikuje kao prostor u kome se uo~ava odsustvo svake 
mimeti~nosti, on je samosvesno posezao za gotovim
formama, jednostavnim oblicima, odnosno za
jezi~kim i slikovnim gradivom iz podru~ja na{e
usmene kwi ̀ evnosti i kulture. Zbog toga su,
naj~e{}e u vidu `anrovskih citata, u tekstove
wegovih pesama ugra |ivani formalni i
sadr`inski elementi zagonet ki, a posebno bajalica
i basmi. Upijaju}i te elemen te wegove su pesme
postajale, dodatno, zna~ewski zatvorenije – budu}i
da „moderna pesma izbegava upravo tu neposrednu
komunikativnost“2 – ali je u wima tako dolazio do
izra`aja i jedan drugi aspekt. To je ona „vrednost“
za koju Emil [tajger tvrdi da po~iva u „jedinstvu
zna~ewa re~i i wihove muzi ke.“3 Otuda je sasvim
jasno zbog ~ega je Alek Vukadi novi} i odre|en kao
„pesnik lirske apstrakcije“.4

Prisustvo elemenata koji ukazuju na zasnivawe 
jedne osobene slike sveta u kojoj dominiraju tamni
sadr`aji, kao i izgradwa tona koji je nagla{eno
melanholi~an, u pesmama Aleka Vukadinovi}a mo -
`e da se uo~i jo{ od wegovih ranih kwiga. Posebno
se ta poeti~ka konstanta odre|enije zapa`a kada se
pogled uputi u sadr`aj novijih kwiga wegovog poet -
skog izbora.5 U wima se pevawe o drami sveta, tam -
nim apokalipti~nim tonovima, za~iwe jo{ od pr vih
pesama. U zavr{nim stihovima amblemati~ne pesme
„Pono}na ~arovawa“ koja je pozajmila naslov prvoj
celini/ciklusu starije kwige izbora, pesni~ki sub -
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1 Radivoje Miki}, „Simbolizam i epifanija“, u: Alek Vu -
ka dinovi} pesnik, Narodna biblioteka „Radosav Vesni}“, Kra -
qevo, 2001, str. 37.

2 Hugo Fridrih, Struktura moderne lirike, „Svetovi“, No vi 
Sad, 2003, str. 13.

3 E. [tajger, Ume}e tuma~ewa, „Prosveta“, Beograd, 1978,
str. 38.

4 Aleksandar Jovanovi}, „Pesnik lirske apstrakcije“, pred -
govor u: Alek Vukadinovi}, Pesme, „Nolit“, Beograd, 1998, str. 27.

5 A. Vukadinovi}, Pesme, Srpska kwi`evna zadruga, Beo -
grad, 2003. i Kwiga prstenova, Zadu`bina „Desanka Maksimo -
vi}“; „Prosveta“; Narodna biblioteka Srbije, Beograd, 2007.



jekt svedo~i o jednom neobi~nom, a dalekose`nom smi -
saonom i zna~ewskom pomerawu. 

Naime, organizovana kao celina od ~etiri sek -
stine, ova pesma po~iwe etimolo{kim poigrava wem:
„Pore~e pore~ sve re~ po re~“, {to }e u nekim kas -
nijim pesnikovim kwigama postati dominantan na -
~in (figura) u izgradwi pesama, i nastavqa krat -
kim, enigmati~nim, opisom vitalisti~kog trijum -
fa: „Dawu i no}u traje slavqe / Slavila rosa svoje
zdravqe“ na koje, u sredini pesme, pada te{ka senka: 
„Al usred pesme vatra stade / Tu se najednom svet
prepade“, da bi u zavr{nici do{lo do obznawivawa
obrta u kome i „Zemqa da za|e ve} se sprema“; obrta
koji vodi nestajawu, zamirawu i ~iqewu `ivoto -
davnog principa, odnosno obznawivawu jednog pusto -
{nog, isra`wenog sveta: „Ku}a sa svoga praga nesta / 
I tu mi osmeh nesta s lica / Potonu za breg qu bi -
~ica“; sveta koji }e nastaniti brojne pesme Aleka
Vukadinovi}a. U wemu }e ~italac mo}i da uo~i kako 
je negativni princip lagano dobijao na zna~aju, bi -
lo kada je dozna~avan sugestivnim stihom: „ @ivela 
`ivot slepa strana“ u pesmi „Slepa strana“ ili ka -
da je, tako|e na po~etku ove kwige izbora, on u pesmi 
„Vrata nepovrata“ sasvim odre|eno imenovan: „Po -
to we neko vreme ovladalo“, da bi u tre}oj celini,
„Gavran-doba“, bio uspostavqen kao na~elo koje je
pro ̀ elo i obele`ilo sve elemente – od onih koji
ulaze u sastav slike sveta, do onih koji se ti~u
samog izraza, odnosno stvarala~kog postupka. 

Prisustvo apokalipti~kih elemenata u Vuka -
dinovi}evoj poeziji vidno je i kada se pogleda wen
rajvoj u dijahronijskoj perspektivi. Tada mo`e da
se uo~i kako su tamni sadr`aji, koji su podstaknuti 
neposrednim iskustvom, po~eli intenzivno da ulaze 
u sastav wegovih pesama onda kada su prilike u
stvarnom svetu (sa kojim ona, na~elno, nije imala
mnogo dodira) po~ele da poprimaju dramati~na obe -
le`ja. Neke wegove pesme su u naslovu i podnaslovu
dobile sasvim odre|ena obele`ja preko kojih one
mogu da se ve`u za sadr`aje jednog konkretnog, isto -
rijski prepoznatqivog vremena.To su, najpre, pesme: 
„Pesnikov La ment“, „Zimsko jutro, 24. januar 1987“,
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„Novembarska, 93“, kao i pesma „Haos, 1999“ iz kwi ge
Bo`ji geometar6, a koja nije u{la u sastav navo|ene
kwige izbora. Potom, to su i neke od pesama s po ~et -
ka kwige Pesni~ki ateqe7, posledwe koja je objav -
qe na, kakva je pesma „METOHIJA, poster“. O pret -
hod nim pesmama u kqu~u objave apokalipti~kih sa -
dr`aja i wihove veze sa savremenim de{avawima,
ve} je ana liti~ki podrobno pisano8, iz ~ega, dodat -
no, mo`e da se izvede zakqu~ak o posebnosti polo -
`a ja ovih i ovakvih tekstova u pesni~kom opusu
Ale ka Vukadi novi}a.

Skoro svi tekstovi iz celine „Gavran-poqe“ u
kwizi izbora Pesme, obele`eni su slikama, prizo -
rima ili jasnijim naznakama prisustva sila nesta -
jawa. Nekada su oni uo~eni i spoznati posredno, kao
u zapisu „Lovac u mra~noj {umi“, u kome lovac (je -
dan od toposa Vukadinovi}eve poezije) iz usta tajan -
stvene, mra~ne prikaze koja za sebe ka`e da je {umar 
saznaje da: „Ove su {ume ve} odavno mrtve“; drugi
put oni su iskazani kao osobeno vi|ewe i zakqu~ak
pesni~kog subjekta, kao u pesmi „Potowe vreme“:
„Potowe neko vremene traje“. To „potowe vreme“
Vukadinovi}evih pesama u svesti i glasu pesni~kog
subjekta katkad se imenuje kao „Vreme zla i vreme
mraka“ koja se jedna~e u pesmi „U nevreme“, a drugi
put kao „kap gor~ine“, u pesmi „Potowe vreme“, ili
„Zli traj“ koji neprestance, kao kob, traje u pesmi
„Rapsodija tamnog tama“, odnosno u pesmama ovog kru -
ga koje je sam pesnik, u Kwizi prstenova, ozna ~io
kao apokalipti~ke. Deterministi~ko prisu stvo
tamnih sila u svetu ovih pesama dovodi do oso benog
poreme}aja koji se, najpre, dozna~ava postup kom in -
verzije vrednosti ili imenovawa gubitka os novnih, 
supstancijalnih osobina i svojstvava. 

U pesmi „Zimsko jutro, 24. januar 1987“ ko ja je
izgra|ena tako da veoma uverqivo prenese sna gu
epifanijske i apokalipti~ke vizije pesni~kog sub -
jekta mo`e da se uo~i kako, date u oksimoronski
koncipiranom opisu, veju „pahuqe najcrweg snega“
i kako nemilice “Padaju s neba, padaju s brega / U
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nik i u wemu, posebno, radove R. Miki}a i Sla|ane Ja}imovi}.



srce, u mrak, u nebo gore“. Okolnost da pahuqe pa -
daju i sa neba i sa brega, kao i da veju „u nebo, gore“
ukazuje na preokret/inverziju kojom je zahva}ena
konkretna slika kao i sama smisaona osnova poet -
skog sveta. To se, kontrastno efektno, jo{ upe~at -
qivije dozna~ava i narednim stihovima: „Jutro je,
Bo`e, a nigde zore“, ~emu posleduje i kobno uvi|awe
kako: „Odasvud tamni pokrovi prete“, a navrhuwuje
u onespokojavaju}oj spoznaji/zakqu~ku: „Te{kog li
~asa umrli svete“, odnosno, u zavr{nim stiho vima:
„Do{lo je vreme zla najgorega“. Zbog toga je i mogu}e
da do|e do potpunog, negativnog preokreta i zami -
rawa u kome: „Usta su gluva, re~i su neme“. Zlo koje
dolazi iz same tame vremena koje je i ovde vi|eno
kao kru`no, u ovim se pesmama iskazuje u
epifanijskim problescima pesni~kog subjekta,
potom i kao svoje vrsni imaginativni uvid u
prirodu i su{tinu onih savremenih doga|aja na
koje se ukazuje u naslovima ili podnaslovima. Kao u
pesmi „Pesnikov la ment“ u ~ijem podnaslovu pi{e
kako je ona oblikovana kao odre|ena, anga`ovana,
stvarala~ka reakcija „Na vest o ^ernobilu“. 

Kru`ewe motiva, uop{te aktivirawe vi{e zna~ne
fig ure kruga, u Vukadinovi}evoj je poeziji u veli -
koj meri prisutno. A kako ono proizilazi iz same
wene idejne osnove, svi su aspekti wegovog osobenog
pevawa wime pro`eti. Vukadinovi} svoje pevawe
oblikuje tako da svi wegovi delovi budu ukqu~eni u 
obrazovawe jedne nadceline. Zbog toga se motiv kru -
`ewa (vremena, slika, prizora) kao va`an deo sadr -
`aja seli iz pesme u pesmu, iz kwige u kwigu. Na
taj se na~in neprestano variraju i dopevaju isto rod -
ne teme, motivi, sadr`aji. Uostalom, Vukadinovi}e -
va poezija je realizovana sa minimumom leksi~kog
materijala i stilskih sredstava. To je wena feno me -
nolo{ka karakteristika. Otuda i mo`e da se ka`e
kako je i Alek Vukadinovi} od onih pesnika koji
pi{u jednu pesmu; jednu kwigu. U tako organizo va -
nom poetskom sistemu pojedina~ne kwige bivaju sa -
mo beo~uzi; „prstenovi“ u lancu koji te`i zaokru -
`ewu. 

Usputna ~itala~ka analogija sa postupkom prste -
nastog komponovawa kwiga, koji su primewivali
Mom~ilo Nastasi jevi} i Vasko Popa, kao i celine
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koju one obrazuju, mo`e da uka`e i na stalnu pesni -
kovu stvarala~ku te`wu da je, nasuprot atomizova -
nom svetu u kome se javqa, pogotovo nasuprot nele -
pom licu aktuelne stvarnosti na koju jednim svojim 
tokom referi{e, upravo ovako oblikovana poetska
vizija kadra da vaspostavi univerzalni princip
celovitosti, jedinstva, jednog. ^ak i kada se u~ini
u op {tem mraku, nespokoju i jezi kojom je neprestance 
pro`et glas pesni~kog subjekta u krugu apokalip -
ti~kih pesama, kako starijih, uvr{tenih u kwigu
izbora Pesme, tako i novijih, iz kwige Pesni~ki
ateqe, da su se krila mraka trajno sklopila nad
ispra`wenim svetom ove poezije, u epifanij skom
problesku javi se glas koji, kao u pesmi „METO HI -
JA, poster“, u novoj kwizi, muklo, upitno pro zbori:
„Pravac Gde je“. Bez obzira na to {to: „Sred ku}i -
{ta sred krovi{ta sred no}i{ta / Ku}i usred / Pe -
peli{ta Peva Ni{ta“ i {to, kako je zapisano u na -
rednoj pesmi „Jaha~i“ – „Turob sve je“. 

Ta mogu}nost da se, sred op{teg mraka, kroz
epi fanijska ozarewa prepozna i potvrdi naznaka
prav ca izbavqewa ili prisustvo ospokojavaju}eg
gesta udaqenog Boga, mogu}nost koja je u pesmama
naj~e{}e iskazana posredovano, metafori~no,
obezbe|uje ovim pesmama Aleka Vukadinovi}a sta tus
metafizi~ke ob jave. Odnosno, ona reprezentativno
potvr|uje da je „kwi ̀ evnost jedina prava
postojbina metafizi~kog kva liteta.“9 A sam
stvaralac, pesnik, geometar Bo`ji koji, kako je u
zavr{nim stihovima poeti~ke pesme „Pesnikova
radna soba“ u kwizi Pesni~ki ateqe i zapisano, u
sobnom „kvadratu“ u koji se „kru`na ru`a“, odnosno 
poezija sama „udomila“, dok inten zivno,
oksimoronski, „Sjaje boje tamne“ i dok „bo`ja
prelest spava“, kao „vidilac no}ni pun osame mamne 
/ U pejza` joj zarne znake ucrtava“. 

Ta promena prostora, ulazak u sobni kvadrat,
nazna~en i u poetskom tekstu „To je taj pejza`“ u
kwizi Pesme, ukazuje na tipi~no modernisti~ko
pomerawe pesni~kog stanovi{ta. U tom pomerawu
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„Pesnik sa pesmom o potowem vremenu“ iz tamnog
spoqneg prostora ulazi u svedeni prostor sobe. Na
taj na~in se uspostavqa novi topos u krugu apo ka -
lipti~kih pesama Aleka Vukadinovi}a, dok se, na
drugoj strani, uo~ava kako su, u pesmi „Pesnikova
radna soba“, „Legli zvuci muci slici po dubini“;
{to, zapravo, kazuje da su tamnim bojama u potpu -
nosti, arhetipski pro`ete dubina vremena i celo -
kupnost trajawa. Ali i da se, u tako koncipiranom
svetu, dva na~ela koja u ambivalentnom odnosu ob zna -
wuju „zraci mraci“ i „zarni zraci“, odsudnom vo -
qom i gestom stvaraoca, a on je taj „vidilac no}ni“,
na izvestan na~in dovode u ravnote`u, mire. Zbog
~ega prostor pesme postaje poqe suprostavqenih na -
~ela.

Pojava tih „zarnih zraka“ u tamnom svetu ove
pesme i ove poezije jeste, zapravo, epifanijska, od -
nosno metafizi~ka objava mogu}eg osna`ivawa i ob -
nove transcendentalnog principa jedinstva ~oveka
i sveta, ~oveka i Boga. Principa koji se sluti i pre -
poznaje i iza smra~enog horizonta wegovih apoka -
lipti~kih pesama koje, kao va`an ~inilac u obli -
kovawu jednog neobi~nog, zatvorenog i koherentnog
poetskog sistema, ukazuju na ~iwenicu da je wihov
tvorac pesnik temeqnih principa ~ovekovog posto -
jawa. Wegova stvarala~ka drama dobro reprezentuje
re~i Stefana Santer-Sarkanija da poezija „dodiruje 
dve krajwe ta~ke mogu}e egzistencije: ni{ta i sve
i na paradoksalan na~in ih povezuje.“10

Ni{ta i sve. To je za metafizi~ku poeziju, odu -
vek, bila osnovna i najvi{a mera. 

____________

Mileta A}imovi} Ivkov

APOCALYPTIC VISION OF ALEK VUKADINOVI]

Sum mary
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De vel op ment of „World of Per pet ual Dark ness“ line as an
im por tant com po nent in the po etry of Alek Vukadinovi}, no -
ticed in in di vid ual ex am ples, is be ing con sid ered in this es say,
but with con clu sions that con sider his en tire po etic opus. De vel -
op ment and sta bili sa tion of this line of writ ing, which the poet
him self names apoc a lyp tic, is spe cially dy namic in the last de -
cade of the last cen tury, in the time of tragic his tor i cal hap pen -
ings. At that time even a very spe cific de tail from im me di ate ac -
tu al ity en ters the the matic and ba sic consistance of his po ems
and po etic col lec tions. As a poet of symbolistic ori en ta tion,
Vukadinovi} ap proaches them in a spe cific cre ative man ner.
This is ex actly the rea son why in the po ems of this cir cle the
epiphanic flashes and purely meta phys i cal in sights and con clu -
sions tend to rise to the sound.
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Stojan \or|i}

„SVETO POQE“
ALEKA VUKADINOVI]A

Kqu~ne re~i: lirsko nadahnu}e, unutarwa evo lu cija,
kolori~nost, religioznost, sinkretizam, pes ni ~ki do`iv -
qaj, poetska struktura, sveto poqe, lir ska apstrakcija, egzi -
stencija, bi}e, ni{tavilo, ve~nost, Bog, simbolizacija, sa -
kralizacija, epifanija, eshato logija, pomirenost.

Apstrakt: Pesni~kim vi|ewem gora`deva~kog grob -
qa kao svetog poqa Vukadinovi} artikuli{e je dan vrlo
intenzivan i, uz to, apstrahovan do`ivqaj egzistencije.
Pesma po~iwe `ivopisnom i melodi ~nom slo`enicom
„smiqe-miqe“, jedinstvenog nago ve{tajnog semanti~kog
potencijala i nastavqa se u sve {irim krugovima lirske
apstrakcije, obuhva taju}i slikom seoskog grobqa sveko -
liku ~ovekovu egzistenciju, sve do metafizi~kog i esha -
tolo{kog aspekta, da bi na samom kraju na ~itav opevani
pri zor bio stavqen „potpis Bog“, kao sveprisutni a ne -
doku~ivi tvorac svega. Tako se pesni~ka slika sve tog
mesta okon~ava simboli~kom konkretizaci jom posrednog
bo`jeg prisustva, ~ime se u lirski do`ivqaj egzistencije 
unosi i aspekt sakralnosti, to jest svetosti egzistencije.
Kao i wen bo`anski tvorac, tako se i egzistencija ~oveku
ukazuje sve pri sutna, ve~na, ali nedoku~iva u svom metafi -
zi ~kom i eshatolo{kom aspektu. U fluidu lirskog do`iv -
qaja, ta paradoksalnost egzistencije ne gubi se ve} se
{iri i razmi~e, a do`ivqaj egzistencije obo ga }uje se,
uslo`wava i umno`ava ne mawe fluidnim i ne mawe
paradoksalnim sazvu~jima svetosti i bla goslovenosti
postojawa, bla`enosti i epifanijske ispuwenosti, pro -
laz nosti i ve~nosti, fascini ra nosti i najdubqe pomi -
renosti.

^etiri zbirke pesama koje je Alek Vukadi no -
vi} objavio tokom proteklih petnaest godina svedo -
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~e o kontinuitetu pesnikovih tragawa i o dosled -
nosti tokom stvarala~kog razvoja. Svakako treba is -
ta}i tu pesnikovu sposobnost, koju on pokazuje od
po~etka, da bez velikih i naglih promena izgra|uje
i razvija vlastitu poetiku, da usavr{ava pesni~ki
postupak i formu, da pro{iruje tematski prostor
svoga pesni{tva. Vukadinovi} ne odgovara ni naglo
ni burno na izazove iz {ireg konteksta kwi`evne
evolucije kod nas i u svetu, ni na podsticaje iz na -
{e i svetske pesni~ke tradicije, niti na vankwi -
`evne ~inioce, mada kao umetnik i stvaralac nije
imun ni na jednu od te tri vrste izazova. Mo`e se re -
}i da je to pesnik koji prolazi kroz kontinuiranu
unutarwu evoluciju, to jest, evoluciju imanentnu
pesnikovom osobenom lirskom nadahnu}u, da on ume -
renim promenama svoje pesni~ke prakse nije izne -
verio to svoje nadahnu}e, ve} da je najvi{e na wemu
gradio svoj pesni~ki svet i zahvaquju}i tome izgra -
dio svoju poeziju u neponovqivom lirskom kvali -
tetu. Taj kvalitet, da odmah dodamo, nije, i pored bo -
gate kwi`evnokriti~ke i esejisti~ke recepcije
wegove poezije, dovoqno prou~en niti je specifi -
kovan, po svoj prilici zbog toga {to je potrebno iz -
vesti {to vi{e konkretizacija i provera umet ni -
~kih potencijala jedne tako slojevite poezije kao
{to je Vukadinovi}eva.

Tematski pro{iruju}i svoja interesovawa do
najobuhvatnijih aspekata pojedina~ne i kolektivne 
egzistencije, uslo`wavaju}i svoj pesni~ki postu pak
i razvijaju}i ga do zavidnog majstorstva, Vukadino -
vi} ispisuje stihove nesumwive lirske lepote, ne
bez izvesne paradoksalnosti, ako se ima u vidu, s jed -
ne strane, pesnikovo sve ve}e poeti~ko uslo`wa va -
we postupka i pesni~ke strukture i majstorstvo u
svemu tome i, s druge, nepomu}ena, iskonska, dakle,
ona jednostavna, prvobitna, elementarna lirska su -
ge stivnost, kakvom se odlikuju wegovi stihovi.

Za ilustraciju ove ocene neka poslu`i kratka
analiza pesme „Sveto poqe“, prve pesme iz istoime -
nog, zavr{nog ciklusa u posledwoj Vukadinovi}evoj 
zbirci, Pesni~ki ateqe. To je pesma u kojoj se ogle -
da ta pomalo paradoksalna Vukadinovi}eva poetika
slo`ene i iskonske liri~nosti, odnosno, re flek si -
ja sinkretizma u poeziji, ali, tako|e, i ona dva tako
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nagla{ena svojstva do kojih je stigao u svojoj pesni -
~koj evoluciji: i `ivopisna kolori~nost i reli gioz -
na epifanija lirskog do`ivqaja.

Naslovnu sintagmu „sveto poqe“ Vukadinovi}
nalazi u zapadnoevropskoj kulturnoj tradiciji. To
je prevod italijanskog izraza cam po santo, ustaqe -
nog simboli~nog izraza, zapravo, idioma kojim se
ozna~ava grobqe, odnosno kosturnica, ili mesto na
kome su sahraweni zaslu`ni qudi, dakle, qudi ~iji 
`ivot nije protekao nezapa`eno, no se izdvojio svo -
jom vrednosnom ispuweno{}u. Takvo grobqe je, naj -
~e {}e, ogra|eno otvorenim arkadama. U jednom lek -
sikonu navodi se, kao najpoznatiji primer, grobqe
pored katedrale u Pizi. Na samom kraju pesme Vuka -
dinovi} koristi taj id iom ne u prevodu, nego izvor -
no, to jest, onako kako se pi{e na italijanskom je -
ziku. A uz sam naslov doda}e, u zagradi, dopunu, koja
nije obja{wewe zna~ewa tog izraza ve} dopunska
konkretizacija naslova pesme. Tom dopunom, koja se
mo`e shvatiti i kao drugi, paralelni naslov, odre -
|uje se {ta je, u stvari, predmet o kojem se govori u
pesmi: grobqe oko Gora`deva~ke crkve – brvnare u
Metohiji. Tim geografskim odre|ewem predmeta o
ko me peva, nedvosmislenim ozna~avawem stare, ne
ba{ velelepne, no uboge srpske crkve brvnare i gro -
bqa oko we, pesnik tematski odre|uje i vezuje svoju
pesmu za jedan toponim iz na{e istorije, tradicije
i kulture, a sintagmu sveto poqe koristi kao pre -
vedeni strani id iom, kod nas neupotrebqavan, za pra -
vo, neodoma}en, ali mo`da ba{ zato vrlo zanimqiv
za pesni~ku upotrebu. Izrazu sveto poqe Vukadi no -
vi} daje istaknuto mesto time {to ga stavqa u na -
slov pesme, daju}u mu prednost u odnosu na dopunsku
geografsku konkretizaciju svoje pesni~ke teme. To
ne ~ini slu~ajno, jer svrha wegove pesme nije de -
skripcija jednog grobqa, ve} artikulacija lirskog
do`ivqaja na temu grobqa kao svetog poqa, to jest,
vrednosno ispuwene egzistencije.

 U pesmi „Sveto poqe“ Vukadinovi} govori, da -
kle, o grobqu oko crkve brvnare u Gora`devcu, i to
oblikuju}i slo`en lirski do`ivqaj, koji je visoko
estetizovan i istovremeno razvijen do epifanij skih
razmera. Pesma obiluje skoro svim prepoznatqivim
kvalitetima Vukadinovi}evog pesni~kog govora: pre
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svega, nagla{enim zvu~no-melodijskim efektima,
ekspresivnim pesni~kim slikama, simboli~kim ap -
strahovawem zna~ewa i tananom kristalizacijom
lirskog do`ivqaja. Uz sve to, „Sveto poqe“ mo`e da
poslu`i i kao primer slo`enije pesni~ke struk -
ture do koje Vukadinovi} u svom dinami~nom stva -
rala~kom razvoju sti`e tokom devedesetih godina
minulog veka, pokazuju}i sposobnost ne samo razvi -
jawa pojedinih aspekata i dimenzija svoga poetskog
govora, kao {to su tematska pro{irewa, i poja~awe
zvu~nih i melodijskih efekata, ve} i sposobnost da
ta razli~ita iskustva i domete uskla|uje i sinte -
ti~ki povezuje u jedinstvenu umetni~ku strukturu. 

Po svom obliku, „Sveto poqe“ je slo`enije i
sasvim tradicionalisti~ko, reklo bi se, klasi~no
ostvarewe u domenu lirskog pesni{tva. Ta pesma je
ispevana u klasi~nom lirskom stihu, dvanaestercu,
i to u rimovanim dvanaestercima, raspore|enim u
dve strofe: prvu od {est stihova i zavr{nu od dva
stiha, koji se mogu shvatiti kao epilo{ki distih..
Rime na kraju stiha su uzastopne: aa, bb, cc i dd, ali
ima i veoma mnogo rimovawa unutar stihova. Into -
nacijski, ritmi~ki i zvu~no-melodijski efekti su
veoma brojni i raznovrsni, {to tako|e uslo`wava i
veoma dinamizuje umetni~ku stukturu pesme.

Metri~ko-ritmi~ka struktura pesme je osobena, 
ali istovremeno vrlo ~vrsta, ~ak toliko ~vrsta da je 
ni ta nagla{ena i zamr{ena mre`a intonacijskih
tokova nimalo ne dovodi u pitawe, mada je zvu~no -
-melodijski potpuno dinamizuje. Osnova te versifi -
kacijske i poeti~ke konzistentnosti i stabilnosti
„Svetog poqa“ je sam stih, dvanaesterac, koji je, {to 
i jeste neobi~nost, podeqen ne na dva, ve} na tri
dela, i to jednaka, svaki od po ~etiri sloga, i ta je
podela dosledno izvedena od prvog do osmog stiha.
Pesni~ku strukturu ~ine, dakle, dvadeset i ~etiri
~etvoroslo`ne semanti~ko-metri~ke jedinice, ras -
pore|ene u osam rimovanih dvanaesteraca. Vizuelno 
bi se mogla predstaviti kao re{etka od dvadeset ~e -
tiri jednaka poqa, ili prozora, raspore|ena u pra -
vougaoniku tri puta osam.

Svako poqe nije samo ritmi~ko-metri~ka, ve} i 
jezi~ka, odnosno semanti~ka sastavna jedinica, uobli -
~ena bilo kao slo`enica, id iom, ili najop{tije
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re~eno kao sintagma, naj~e{}e od dve re~i. Naj -
neobi~nije je to {to ta sintagma koja, dakle,
izgleda kao deo povezan u ve}u sintaksi~ku
jedinicu, re~e nicu, nije samo to, ve} je ta sintagma
ujedno i po sebna semanti~ka, odnosno sintaksi~ka
jedinica, zasnovana na sopstvenoj predikativnoj
vezi. Glagol je naj~e{}e izostavqen, ali on se
podrazumeva, a sin taksi~ka jedinica je redukovana
na wen imenski deo. Dakle, svako od dvadeset i
~etiri poqa ispu wava po jedna re~enica, jedan
poetski iskaz. U pes mu od osam stihova
Vukadinovi} je ugradio dvadeset i ~etiri
elipti~ne re~enice, koje nije odvajao pra vopisno,
ve} ritmi~ko-metri~ki, u sukcesiji ma we ili vi{e 
povezanih iskaza. Dakle, „Sveto poqe“ je pesma koja
u sebi krije pri~u od dvadeset i ~etiri iskaza,
redukovana u poetsku simboli~ku sliku gro bqa kao
svetog mesta. „Sveto poqe“ je poetsko-sim bo li~ka
interpretacija vrednosti egzistencije. 

Semanti~ka struktura, odnosno, wena simbo li -
~ko-poetska artikulacija, izvedena je isto tako kon -
zistentno. Ona po~iva na trijadnoj organizaciji
stiha, reklo bi se, po shemi: teza – antiteza – sin -
teza, odnosno, po principu semanti~ko-simboli~ke
gradacije u koncentri~nim krugovima, po~ev od pes -
ni~ke slike cveta u prvom iskazu, do najop{tije
simboli~ko-epifanijske lirske apstrakcije u po -
sledwem segmentu posledweg stiha. Ako prva ~etiri 
sloga u stihu, po svom ukupnom zna~ewu deluju kao
teza, druga ~etiri im u izvesnoj meri protivre~e,
kao ne{to obuhvatnija antiteza, a zavr{ni, tre}i
deo stiha je wihova sintaza, u jo{ {irem krugu pes -
ni~kih zna~ewa ili drugih umetni~kih efekata.

Po istom kompozicionom modelu izgra|ena je i
prva strofa, odnosno cela pesma, s tim {to je zavr -
{ni distih oblikovan kao najobuhvatniji krug, ili 
najvi{i nivo apstrakcije lirskog do`ivqaja, to
jest poenta pesme. Pesni~ka struktura se neprestano 
uslo`wava, {iri i razvija u svakojakim umetni ~kim
efektima, da bi se okon~ala na samom kraju, zavr -
{nim obrtom, elipti~nim apstrahovawem pesni~ke
strukture u posledwem delu posledweg stiha, sinte -
zi toga stiha, koja je sinteza cele pesme.
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Na ovom mestu nave{}emo pesmu u celini:

SVETO POQE

(Grobqe oko Gora`deva~ke crkve – brvnare)

Smiqe-miqe buket bla`en san bez kraja
Iz crvenog belo ni~e mrak pun sjaja
Spi ladole` ru men-lala dreme` klena
Traje romor pod okriqem mornih sena
Iz dubina iz morina dasi biju
Zra~ak-tra~ak morak-mra~ak iz kostiju

Cvet-rumenak cvetak-bo`jak i cvet glog
Cam po santo buket bla`en – potpis Bog 

Pesma „Sveto poqe“ po~iwe efektnom rimova -
nom pesni~kom slikom, slo`enicom od ~etiri sloga 
– „Smiqe-miqe“, sa unutra{wom rimom, poja~anom
eufonijskom melodijom i uzlaznom intonacijom,
dakle, takvom zvu~nom stilizacijom koja nadja~ava
i samu vizuelnu evokaciju: sliku cveta, dok seman -
ti~ki aspekt ostaje u tre}em planu, u pozadini, vi -
{e kao najava, a mawe konkretizacija mogu}eg smi -
sla. Pesni~ko zna~ewe se tek simboli~ko-me tafo -
ri~ki nagove{tava: smiqe je cvet `ute boje, pri jatnog
i vrlo postojanog mirisa koji se ne gubi ni kad se
cvet sasvim osu{i, no cvet i daqe miri{e. U slici
i mirisu cveta, slivenim u do`ivqaj miqa, te bla -
ge, svepro`imaju}e i nepomu}ene prijatnosti, jedva
da se naslu}uje osnovna semanti~ka invokacija pes -
me. Zlatno`uta boja smiqa, prema Vukadinovi}evoj
koloristi~koj simbolici, nosi u sebi semantiku
svetosti i spasewa. Na samom po~etku pesme, u prvom 
~lanku prvog stiha, usred te blage, a mo}ne milo -
zvu~ne evokacije jedne pesni~ke slike zatreperi u
nagove{taju i ideja o izuzetnosti, odnosno, o sve -
tosti opevanog mesta, i kao kultnog mesta mrtvih,
kako je ono najavqeno u naslovu, i kao toponim kon -
kretnog grobqa, kako je to mesto dodatno konkreti -
zovano u podnaslovu pesme. 

U nastavku stiha sledi ~etveroslo`na antiteza 
„buket bla`en“, kojom se sada opis pro{iruje na
celo grobqe, opet u metafori~no-simboli~noj sti -
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li zaciji, ali u opadaju}oj zvu~noj intonaciji, {to
sve pru`a sliku izdvojenog mesta, popuwenog cve -
}em, mesta ti{ine i potpunog mirovawa. Na kraju
stiha, u semanti~koj sintezi, prelazi se na sti{anu 
i skoro ravnu intonaciju, na metaforu „san bez kra -
ja“, ~iji su zvu~ni i vizuelni efekti slabiji, a
semanti~ki ja~i, i to u nagove{taju sasvim osobenog 
zna~ewa koje to sveto mesto ima za one koji su tu
sahraweni, kao mesto ve~nog pokoja posle ovozemaq -
skog `ivota. Stih koji po~iwe simboli~nom poet -
skom slikom grobqa kao svetog mesta, okon~ava se
nagove{tajem eshatolo{ke dimenzije ~ovekovog po -
sto jawa.

Drugi stih u celini glasi „Iz crvenog belo
ni~e mrak pun sjaja“, kojim se uspostavqa novi niz
od tri koncentri~na kruga simboli~kih nagove {ta -
ja. Stih ima potpuno istu metriku, ritam i into na -
ciju kao i prvi stih. Stihom dominiraju vizuelni
efekti: dve boje, jedna iznad druge, i nad wima, za -
tam weni deo, bez svetlosti, u kome se boje ne vide,
ali, zauzvrat, taj deo se intenzivno sjaji. U Vuka di -
novi}evoj hromatskoj semantici crveno je boja `i vo -
ta, bivawa, sudelovawa u bi}u, a belo je boja ni {ta -
vila, nepostojawa, sudelovawa u nebi}u, tako da se
wima, ovde po na~elu teze i antiteze, obuhvataju ~o -
ve kova ovozemaqska i onostrana egzistencija, koje
se objediwuju u sinteti~koj eshatolo{koj ideji me -
tafizi~ke egzistencije, simboli~ki nagove{tene
paradoksalnim tamnim sjajem, wenim nimbusom sve -
tosti: „Iz crvenog belo ni~e mrak pun sjaja“.

Tre}im stihom Vukadinovi} vra}a govor pesme
temi ovozemaqske stvarnosti, prizoru floralnog
`ivota na svetom mestu. @ivot grobnog biqa je pred -
stavqen, tako|e, kao san, reklo bi se, simboli~ka
slika prigu{enog, polovi~nog, usnulog `ivota u pri -
rodi, do~aran re~ima glagolske indikacije i flo -
ralnim imenicama. „Spi ladole` ru men-lala dre -
me` klena“. Obojena slo`enica ru men-lala, samo za -
kratko, kao antiteza u ovoj trijadi, podeseti na ̀ ivot 
kao ne{to kratkotrajno i prolazno.

O prevlasti nepostojawa nad `ivotom govori
~etvrti stih kojim se zasvo|uje nadzemna slika gro -
bqa: „Traje romor pod okriqem mornih sena“. Nad
celim prizorom, nad tim svetim mestom, nadvijaju
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se seni onih koji vi{e ne postoje. Pod wihovim
nenaru{ivim okriqem ~uje se samo prigu{eni ro -
mor grobqa, odnosno zagrobnog `ivota.

Petim i {estim stihom otvara se, najzad, pod -
zemni deo grobqa i pojavquje kao konkretizacija
onostranog `ivota, i to materijalnna, vizuelna i
zvu~na slika, reklo bi se jedan naturalisti~ki pri -
zor: „Iz dubina, iz morina dasi biju / Zra~ak-tra~ak 
morak-mra~ak iz kostiju“. Onostrani svet, podzemni 
zagrobni `ivot, predstavqen je kao nedogledno po
dubini i mra~no i tajnovito carstvo, carstvo smrti
i nepostojawa, ~iji su jedini znak jezoviti dasi ko -
ji biju odozdo, dasi ni{tavila i nebivawa, koji su
konkretizovani kao jedva vidqivi zra~ak-tra ~ak,
odnosno, uspomena na minulu egzistenciju, zatim
upola naslu}eni morak-mra~ak, onosno, smrtonosna
tama nepostojawa, {to sve dopire iz jedinih mate -
ri jalnih tragova egzistencije, a to su skeleti umr -
lih.

[estim stihom se zavr{ava prva strofa, koja
je, dakle, `ivopisan i sugestivan opis grobqa oko
stare crkve brvnare u Gora`devcu, kao svetog poqa,
i to oba wegova dela, gorweg, od koga se po~elo, i do -
weg, kojim se opis dovr{ava. Posle toga, Vukadi no -
vi} ispisuje jo{ jednu strofu od svega dva stiha,
kojom sa`ima ono {to je prethodno re~eno i izvodi
jo{ ve}e apstrahovawe zna~ewa pesme. Prvi stih je
sa`eto ponavqawe cele slike grobqa, svedene na tri 
elementa, tri cveta-simbola, „Cvet rumenak cvetak
bo`jak i cvet glog“, koji simbolizuju tri vida ~o -
vekovog postojawa: ovozemaqsko, kao tezu, zagrobno,
kao antitezu zemaqskom, i metafizi~ko, kao sin te -
zu, kojom se apstrahuje svekolika ~ovekova egzisten -
cija.

Drugi stih ove strofe, odnosno, osmi, zavr{ni
stih pesme, donosi novo svo|ewe ukupnih zna~ewa
pesme, ovoga puta prelaskom na odre|ewe opisanog
grobqa kao svetog poqa. Za prvi deo stiha, kojim se
ta identifikacija grobqa dovodi do izri~itosti,
Vukadinovi} koristi naslovni id iom, i to u iz vor -
nom, italijanskom obliku: „Cam po santo“, koji, ta -
ko|e, ima ~etiri sloga. U nastavku stiha, u drugom
wegovom delu, koji sledi kao antiteza, dolazi meta -
fo ri~ko-simboli~ko, dakle, pesni~ko odre|ewe, u
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kome se opisivano grobqe predstavqa najobuhvat -
nijom slikom i postaje „buket bla`en“. ^itav opis
grobqa kao svetog mesta, koje ujedno simbolizuje sve -
koliko ~ovekovo postojawe, staje u tu jednu jedinu
sliku grobqa kao velikog buketa u sveop{tem bla -
`en stvu, u simboli~ku pesni~ku metaforu sveko li -
ke raznovrsnosti postojawa u nepomu}enom kosmi~kom
jedinstvu. 

Najzad, u tre}em delu stiha, dolazi semanti~ko
razre{ewe cele pesme, koje nastaje novim transfor -
ma tivnim preokretawem celokupnog wenog seman -
ti~kog toka, novom indikacijom svetosti opisanog
mesta, ovog puta, najja~om mogu}om indikacijom: ob -
javom neposrednog bo`jeg sudelovawa u svemu tome.
Ta poruka iskrsava na samom kraju pesme, u posled -
woj tre}ini posledweg stiha, gde stoje samo dve re~i 
posle pauze za isticawe: „potpis Bog“. Tim re~ima
se lapidarno objavquje da je to sveto mesto bo`je
delo i celokupni smisao pesme se transponuje u ra -
van sakralnosti i spasewa, a egzistencijalni do -
`ivqaj razvija do najobuhvatnije simboli~ke kon -
kre tizacije.

Tu je kraj „Svetog poqa“, vrhunac lirskog do -
`ivqaja u ovoj pesmi i wena poenta: epifanijsko
otkrivawe bo`jeg prisustva. To je ~as kada deskrip -
cija grobqa i pesni~ki do`ivqaj ~ovekovog bivawa
i nebivawa prelazi u lirsko otkrovewe, u do`ivqaj 
spasewa, kada uvodne pesni~ke slike i sazvu~ja, po -
towe misli i slutwe, nagove{taji i uvidi, nade i
strahovi, sva pitawa ~ovekovog postojawa blede pred
tom spasonosnom istinom o bo`jem tvorewu svega, i
kosmosa i ~oveka, pa i opisanog grobqa, tog buketa
bla`enog, tog svetog poqa, simbola ~ovekovog sude -
lo vawa u bi}u, u nebi}u i u ve~nosti, svekolikom i
beskrajnom. Bog je vrhovni tvorac, dalek i nedo ku -
~iv, ali prisutan svojim delom, oli~enim i u sve -
tom poqu. Taj slikoviti nagove{taj svekolikog
bo`jeg tvorewa, koje je neograni~eno, ali svakako i
spasonosno, ~ini tu objavu bo`anskog prisustva ko -
liko sugestivnom toliko i umiruju}om, reklo bi se,
blagoslovenom.

Tako pesma „Sveto poqe“, zapo~eta cvetnim bo -
jama i milozvu~nim rimama, nastavqena u semanti -
~kim ozarewima i poja~awima, pa razvijena u ne -
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prestanom me{awu i preplitawu boja, zvukova, mi -
risa, simboli~nih i transformativnih zna~ewa i
wihovom prelivawu preko bla`enog buketa svetog
poqa, te simboli~ke slike ~ovekovog neprestanog
postojawa i nestajawa naspram ve~nosti, vrhuni i
zasvo|uje svojom najlep{om poentom, krunom pesni -
~ke apstrakcije – lirskom eshatologijom. Do`iv -
qajnim imaginirawem ~ovekovog bivawa i nebiva -
wa u tvora~kom i ve~nom bo`jem okriqu.

 U Vukadinovi}evoj artikulaciji lirskog do -
`ivqaja svetog poqa ta pesni~ka eshatologija osta -
je nepomu}ena, nasuprot prethodno nazna~enim jezo -
vitim zagrobnim prizorima, pa utoliko i sama sve ta u 
svojoj blagoslovenosti, i blagoslovena sa te svoje
sakralnosti, epifanijske i prevashodno lirske.

 Na primeru pesme „Sveto poqe“, u kojoj Vuka -
dinovi} artikuli{e epifanijski do`ivqaj bo`an -
skog prisustva, dakle, jedan od najintenzivnijih do -
`ivqaja jedne od najapstraktnijih tema, ogleda se i
slo`enost, boqe re}i, specifi~nost wegove poezije, 
odnosno, wegovog umetni~kog postupka i wegove poe -
tike. Mo`e se re}i da je Vukadinovi}eva poezija i
wegova poetika nesumwivo simbolisti~ke proveni -
jencije i da ponajvi{e pripada neosimbolisti~kom
toku savremene poezije. Ali Vukadinovi} je uspeo da 
na poeti~kim na~elima simbolizacije zna~ewa raz -
vije eminentno lirski govor, i da pesni~ku formu i 
strukturu oblikuje u fascinantnoj fenomenologiji
umetni~kih efekata koji su, istovremeno, poja~ani
do najve}e mere, ali uprkos tom visokom inten zi te -
tu, ostavqaju jo{ i utisak najve}e tananosti, sti -
{anosti, blagosti.

Kao i simbolisti, tako i Vukadinovi} zasniva
poetski govor na zvu~no-melodijskim potencijama
re~i koje koristi, tako|e, i na vizuelnoj ekspre siv -
nosti, najzad, i na simboli~koj artikulaciji zna ~e -
wa kome nije svojstvena odre|enost, ve} neodre|enost,
vi{e te`wa ka zna~ewu, a ne ba{ nedvosmisleno
zna~ewe i znak.

Svaku od pokrenutih potencija pesni~kog
jezika Vukadinovi} te`i da razvije {to vi{e: i
zvu~nu, i vizuelnu, i nagove{tajnu, ali povrh svega
– da razvije, obogati i poja~a sam pesni~ki do`iv -
qaj egzistencije. U wegovoj poeziji nema mnogo re -
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~i, po{to ih ovaj pesnik koristi u strogoj selek ci -
ji i neophodnoj meri, ali u wegovoj pesmi ima puno
zvuka, boje, ose}awa i misli. Re~i, ~esto svedene na
sam koren, ozvu~ene su do melodi~nosti, pune boje,
pune neuhvatqivih, lelujavih zna~ewa, ta~nije, na -
slu}enih istina, i sve to ispuwava i preplavquje
pesni~ku strukturu, to jest, pesni~ki do`ivqaj.
Vukadinovi}eve pesme odzvawaju svojim oslobo |e -
nim i nagla{enim zvucima, intonacijama, ritmo -
vi ma, i kadencama, istovremeno se prelivaju u svo -
jim osvetqenim bojama, sve prostiru}i se i {ire}i
svojim evokacijama lirskog do`ivqaja i vi{ezna -
~nim lelujavim zna~ewima. Vukadinovi} oblikuje
pesmu razvijaju}i wene zvukovne mogu}nosti tako da 
re~i o`ive muzi~ki i nametnu se lepotom svoga zvu -
ka, svojom neo~ekivanom melodijom i milozvu~no -
{}u, a isto tako i ukra{ava svoju pesmu prizvanom
bojom, svetlo{}u i sjajem te boje, tako da re~i za -
sijaju i progovore kao naj`ivopisnije slike i mo -
zaici, a uz sve to, u pesmi razvija i poruku, weno
zna~ewe, i to artikuli{u}i je u onim po~etnim i
otkrivala~kim intencijama svepro`imu}e i tana -
ne emotivnosti i osetqive i sveobuhvatne misaono -
sti. U Vukadinovi}evom pesni~kom govoru susti`u
se i presti`u ozvu~ene i obojene re~i, misli natop -
qene emocijom i emocije pro`ete meditacijom. To
je govor lirskog subjekta koji misli ose}awima i
ose}a mislima i prepu{ta se najumilnijim zvucima 
i naj`ivopisnijim bojama, svojoj lirskoj slici sve -
ta, svome nagove{ajnom artikulisawu egzistencije.

Postupak kojim Vukadinovi} oblikuje pesni -
~ku strukturu je postupak simbolizacije zna~ewa,
dakle, ne toliko ozna~avawa, ve} nagove{tavawa. U
simboli~kom govoru veza izme|u ozna~uju}eg i ozna -
~enog nije jednosmerna ni jednozna~na, pa znak nije
samo oznaka, ve} nagove{taj, a u Vukadinovi}evom
po stupku simbolizacije vi{ezna~an lirski nagove -
{taj koji u svojoj fluidnoj semantici nosi i emo -
ciju. Pesni~ke semanti~ke jedinice nastaju u postup -
ku simbolizacije i razvijaju se ne ka odre|enosti,
ve} ka neodre|enosti zna~ewa, pri ~emu se zna~ewe
ne gubi ve} uslo`wava i poja~ava dobijaju}i slo`e -
nu semanti~ku strukturu ispuwenu efektima muzi -
kalnosti, `ivopisnosti i refleksivnosti, efek ti -
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ma koji se smewuju, prepli}u i spajaju u nepresta -
nom poja~awu, te`e}i nekom idealnom skladu i
sazvu~ju do u beskraj, ka estetskoj umilnosti.

 Pesni~ku sliku sveta i umetni~ki do`ivqaj
egzistencije Vukadinovi} artikuli{e simboli~kim
zna~ewima poja~anim do neodoqivosti, ali uvek sa -
mo kao nagove{taj, slutwu ne~ega, uspomenu na ne -
kog, zanos ne~im, pomisao na pone{to, `equ za ~im,
i kao sve intenzivniji nagove{taj. Dakle, nikad oz -
na~eno do kraja, izdvojeno iz svega drugog i odvojeno, 
niti jedno jedino, kona~no zna~ewe, no tek nagove -
{tajno zna~ewe, povezano me|u sobom i sa svim dru -
gim simboli~kim elementima, u nekom makar neob -
ja{wivom ali spasonosnom jedinstvu svega sa svim.
Umesto kona~nosti i odre|enosti zna~ewa – wegova
beskona~nost i nedogledna pro`etost. 

U semanti~kom pogledu Vukadinovi}ev pesni~ki 
nagove{taj i protivre~i ozna~avawu. Nastaju}i u
simboli~kim zna~ewima, taj pesni~ki nagove{taj
mo`e da se razvija, da se sve vi{e i semanti~ki kon -
kretizuje, i oboga}uje, i poja~ava, ali u svoj svo joj
neodre|enosti, tako da se zna~ewe istovremeno i ap -
strahuje i zamagquje, {iri i prote`e i rasipa ta ko
sve do u beskraj. Ali u pesni~kom pogledu, in ten ziv -
ni nagove{taj nije nimalo protivre~an. Po svo joj
estetskoj funkcionalnosti, postupak simbo li za ci -
je zna~ewa mo`e da bude vrlo delotvoran, da poja ~a -
va sugestivnost i intenzitet umetni~kog do ̀ ivqa -
ja. Nagove{tajnim oblikovawem pesni~ke struk ture 
krugovi zna~ewa mogu da se {ire i umno`avaju i da
dosti`u razne kvalitete i mogu}nosti umetni~ke
artikulacije egzistencijalnog iskustva.

Kako je, dakle, izveden postupak simbolizacije 
zna~ewa u pesmi „Sveto poqe“ Aleka Vukadinovi}a? 
Pesni~kim vi|ewem gora`deva~kog grobqa kao sve -
tog poqa artikuli{e se jedan vrlo intenzivan, uz
to, i apstrahovan do`ivqaj egzisencije. Pesma po -
~i we uvodnom `ivopisnom i rimovanom pesni~kom
slo`enicom „smiqe-miqe“, jedinstvenog nagove {taj -
nog spektra, i nastavqa se u sve {irim semanti~kim 
krugovima obuhvataju}i slikom grobqa svekoliku
~ovekovu egzistenciju se`u}i i do onostranosti,
ukqu ~uju}i, dakle, u pesni~ki do`ivqaj i
eshatolo{ki aspekt, da, najzad, na ~itav opevani
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prizor i samu pesmu stavi svoj „potpis Bog“, kao
nedoku~ivi sve prisutni tvorac svega, tako da se
pesni~ka slika okon~ava simboli~kom
konkretizacijom bo`anskog prisustva, ~ime se u
lirski egzistencijalni do`iv qaj unosi i
do`ivqaj sakralnosti, to jest, svetosti
egzistencije. Kao i wen bo`anski tvorac, i egzi sten -
cija se ~oveku, koji jeste sav u woj, i to samo pri vre -
meno, ukazuje isto tako sveprisutna a nedoku ~i va. U
fluidu pesni~kog do`ivqaja ta paradoksal nost se
ne gubi, ve} razmi~e, a do`ivqaj egzisten ci je oboga -
}uje se ne mawe fluidnim i ne mawe paradok salnim
sazvu~jima svetosti i blagoslovenosti, bla`enosti
i epifanijske ispuwenosti, prolaznosti i ve~nosti,
fasciniranosti i najdubqe pomirenosti. 

Kao i svi ostali elementi pesni~ke strukture,
tako se i ovaj elemenat, dakle, konkretizacija do -
`iv qaja sakralnosti i samog bo`anskog principa,
ostvaruje u postupku poetske simbolizacije, i to
otelotvorewem najintenzivnijeg nagove{taja bo`jeg
prisustva, to jest, epifanijskom fascinacijom lir -
skog subjekta koji oko sebe ose}a svepro`imaju}e
prisustvo Boga. Ali i to otkrovewe je artikulisano
u slo`enoj semantici pesni~kog nagove{taja, a ne u
nekoj od jednozna~nih konkretizacija kao {to bi,
na primer, bile: nepsredno fizi~ko uskrsnu}a Boga, 
wegovo obra}awe, ili preno{ewe bo`je poruke, re -
ligioznog u~ewa, ili inscenacija bo`anskog pro -
svet qewa itd. Bog u „Svetom poqu“ Aleka Vukadi no -
vi}a, premda nedvosmisleno prisutan svojim bo`an -
skim delom, to jest, svekolikim kosmosom i ~ovekom
u tom kosmosu – ipak ostaje nevidqiv i nedoku~iv.
To je prevashodno simboli~ka konkretizacija bo`je 
tvora~ke svemo}i i svepristustva. Potpisom, koji
poput umetnika stavqa na svoje delo, Bog objavquje
svoje tvora~ko prisustvo i na svoje delo utiskuje
bo`anski `ig, ujedno, i znak sakralonosti. Pesma
„Sveto poqe“ se okon~ava simboli~kim, nagove{taj -
nim otkrovewem i pesni~kom konkretizacijom Boga 
kao Vrhovnog Tvorca i sakralizacijom egzistenci -
jalnog do`ivqaja, pa i same egzistencije, koja je,
tako|e, bo`je stvarawe i davawe. To je poenta pesme,
wen vrhunac.
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____________

Stojan \or|i}

THE HOLY FIELD BY ALEK VUKADINOVI]

Sum mary

With a po etic view of Gora`dean cem e tery as a holy field 
Vukadinovi} ar tic u lates a very in tense, and with it, an ab -
stracted ex pe ri ence of existance. The poem be gins with a colorfull
and melodical compoun word „smilje-milje“ (immortelle-delight),
of a unique in dic a tive se man tic po ten tial and con tin ues in
wider and wider cir cles of lyr i cal ab strac tion, scoping the en tire
hu man existance with pic ture of vil lage grave yard, all the way
to the methaphysical and es cha to log i cal as pect, in or der to put,
at the very end of the poem, the sig na ture „God“ be neath, to the 
en tire extoled sight, as om ni pres ent and yet uncon ceiv able cre -
ator of all. And so the po etic pic ture of the holy place ends with
sym bol i cal concretisation of God’s in di rect pres ence,which
brings an as pect of sacralness, that is, the ho li ness of the
existance to the lyric ex pe ri ence of the existance. As well as its
di vine cre ator, the existance ap pears to a man as om ni pres ent,
eter nal, but yet un at tain able in its methaphysical and es cha to -
log i cal as pect. In the fluid of lyr i cal ex pe ri ence, this par a dox of
existance does n’t van ish, it spreads and en larges, and the ex pe -
ri ence of existance is get ting richer, mul ti plied and more com -
plex by not any less paradoxal har mony of sanc tity and bless ed -
ness of be ing, and epiphanic fulfillness, tran sience and eter nity, 
fas ci na tion and ut most rec on cil i a tion. 

92



Danica Andrejevi}

POHVALA DUHU U POEZIJI ALEKA
VUKADINOVI]A

Kqu~ne re~i: spiritualizacija, simbol, intui cija,
esencija, iskon.

Apstrakt: Aksiolo{ko-esteti~ki doprinos Ale ka Vu -
kadinovi}a u okviru na{e poezije 20. veka, posebno u srp -
skom neosimbolizmu, izuzetno je spi ritualan i zna~ajan.
Aktivirawe kulturne tradi cije ovog pesnika i{lo je tra -
gom modernizacije i redukcije lirskog diskursa. Svo jim
pozitivnim ma nirizmom, vlastitim lirskim standar dima
i reflek sivnom merom, Alek Vukadinovi} se svr stava u
red zna~ajnih pesnika srpske savremene lirike. Aktiv -
nom poetskom intuicijom koja spaja najtamniji is kon i
najnoviji apsurd postojawa, od imanentnog ka transce -
dentalnom, ovaj pesnik je ispevao pohvalu du hu semanti~ki
oslowenu na simbol, znak i misao.

Kada su u ~asopisu Mlada kultura 1957. godine 
srpski neosimbolisti, pre svih Branko Miqkovi},
Milovan Danojli}, Bo`idar Timotijevi}, Dragan
Jeremi} i Dragan Kolunxija, naslovili svoju kwi -
`evnu pojavu izjavom „Re~ je o neosimbolizmu“, oni
su, svesno ili nesvesno (a pre }e biti da je svesno, s
obzirom na intelektualne potencijale autora) odre -
dili terminolo{ki i teorijski svoju poetiku i is -
pravili jednu kwi`evnoistorijsku nelogi~nost. Us -
postavqaju}i kontinuitet i dijahronijsku liniju
sa simbolizmom na po~etku veka, oni su pe riod zlat -
nog doba srpske kwi`evnosti shvatili kao simbo -
lizam, a ne kao modernu. Ako imamo u vidu da je ter -
min moderna nema~kog porekla i geopoeti~kog osno -
va, a da je na srpsku poeziju tada uticao francuski
parnaso-simbolizam, onda su lirsko kriti~ko mi -
{qewe i autopoeti~ka svest ovih pesnika ta~no od -
redili prirodu tokova srpske poezije.
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U svojoj studiji koja je mati~na za tuma~ewe ovih
pesnika, Aleksandar Jovanovi} („Poezija srpskog
neosimbolizma“), situiraju}i Aleka Vukadinovi}a
u mla|e sledbenike pomenutih pesnika, odre|uje we -
govu poeziju kao sinesteziju matrice boja, zvukova,
jezika, smisla i zna~ewa. U aktivirawu i moder ni -
zovawu kulturne tradicije, ovaj pesnik je i{ao tra -
gom intenzivirawa duhovnosti iz sabornog umqa,
genske memorije, primarne imaginacije i te bazi~ne
tradicijske tekovine ugra|ivao u sopstvo, jastvo i
savremenu pesni~ku autenti~nost. Uostalom, svaki
dobar pesnik stvara novu tradiciju daju}i arhetipu 
individualizovani karakter.

Isidora Sekuli} je razlikovala tihe lirske
glasove od populisti~kih i stentorovskih. Alek Vu -
kadinovi} je vlasnik tihih pesama. Kvintesencija
duhovnosti u jeziku, a jezik je zvu~na domovina, no -
si tihu, zapretanu mitologiju autora u metodu pozi -
tivnog manirizma, sopstvenih lirskih standarda i
poetike mere. Specifi~an model duhovne autopsije
i morfologije nacionalne kulture u poeziji Aleka
Vukadinovi}a donosi egzistencijalnu i esenci jal -
nu dramu destabilizovanog subjekta koji se sabira u
`i`ak, bit, koren, izvor. Kako „ja“ dovodi do stra -
ha, autor sabira centrifugalne sile duha u sabirnu
semanti~ku iglu. Udubio je Alek Vukadinovi} srp -
ski jezik u arhai~no-savremenoj interakciji zvu~a -
wa i zna~ewa i ostvario semanti~ka puwewa izu zet -
ne duhovnosti. Wegova poezija stoga emanira jezgro
misli i duh jezika.

U poeziji Aleka Vukadinovi}a postoji duhovna 
realnost kojoj se pesnik klawa, sopstvena esteti~ka
stvarnost kroz koju prolazi univerzalna i li~na osa,
lirski markirana kao pohvala duhu, jedino ve~nom
u vremenu. Toj dimenziji pripadaju i zvuk i svet -
lost, budu}i da su od iste egzistencijalne su{tine
kojom pesnik traga za zatamwenim smislom, nepojmqi -
vim i neiskusvenim. Takav duh, aktivan za poetsku
intuiciju koja prohodi kroz hronos, topos, energiju 
i materiju, imaju samo pesnici najboqeg lirskog
kova. Princip entropije haosa u savremenom svetu i 
nije mogu}no druga~ije lirski realizovati. Model
sveta u minimalisti~kom lirskom konceptu mora
biti nastawen simbolima, apstrahovan kodovima ko ji 
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se ne opiru zakonima metrike i forme, i mora do -
voditi najmukliji iskon u najduhovnije i
najli~ni je emanacije poetskog diskursa. Duh
izabira re~ koja je nosilac lirske forme, a ova se
entelehijom ostvaruje na putu ka biti.

Svedena struktura stiha Aleka Vukadinovi}a
ide duhovnim markerima i matefizi~kim znacima
koji fenomene pretvaraju u noumene, unutarwe vi -
delo u popinsko otvarawe jezgra. Taj lirski proces
prate poetski paralelizmi, binarne opozicije i tra -
`ewe svetla u tami postojawa. U potrazi za izgubqe -
nim jastvom, Alek Vukadinovi} svojom imanentnom
su{tinom prelazi ka transcedenatlnoj su{tini i
bo`anskom apsolutu. Taj put se mo`e ostvariti je -
dino duhom, simbolom i refleksijom ontolo{kog po -
rekla. Arhetip se osloba|a materije u zvuku lirske
polofonije, u poetskoj koncentraciji na oduhov qe -
we jezika i spiritualizaaciju misli. Duhovno lir -
sko putovawe kroz vreme Aleka Vukadinovi}a ostva -
reno je u oba pravca pro{lost–sada{wost, pri ~emu
je pesnik formirao petu dimenziju i spiritualnu
Atlantidu sublimnog integralnog duha..

Logosno-spiritualni lirski naum Aleka Vuka -
dinovi}a ostvaren je u jeziku, u ponornom zvuku na -
rodnih basmi i bajalica. Folklorni idiomi plus
metajezik jednako su lirski svet Aleka Vukadi no -
vi}a. Toj duhovnoj kategoriji pripada i u~ewe o li -
ku gosta i magijskom imenu. Pesnik postaje Peva~ i
Umetnik. Doma}in uspostavqa odnos s Ocem Gostom.
Druga vrsta duhovnog odnosa u poeziji Aleka Vuka -
dinovi}a je odnos Lovca i Plena (s neminovnom aso -
cijacijom na Nastasijevi}ev stih „love, a ulov qe ni“,
koji odra`ava sukob sa svetom i podvla~i bah ti -
novski metafizi~ki kvalitet tragi~nog polo`aja
~oveka). Spiritualizacija sveta u poeziji Aleka
Vukadinovi}a zahtevala je stilizaciju simbola i
simboli~kih odnosa i svedenost jezika do su`enog
semanti~kog lasera. Tako je i hronotop u ovoj poe zi -
ji potpuno relativizovan, oslobo|en uslovnosti i
eleviran u univerzalno sveprostorno i svevre men -
sko poqe, pri ~emu, mikrokosmi~ki, ~ovek opetuje
svoju tragi~nu situaciju i svoj novomitski polo -
`aj.
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Pohvala duhu u ovoj poeziji vidna je ve} u lir -
skoj sintagmi „blistavi izvor svirale“, koja feno -
mene svetlosti i zvuka situira izme|u senzibliteta 
lirike Desanke Maksimovi} i Mom~ila Nastasi je -
vi }a. Poezija Aleka Vukadinovi}a se doga|a u duhov -
noj poeti~koj ku}i, me|u wenim belim i crnim spi -
ritima. Jesu li ti duhovi ku}ni duhovi ili pozitiv -
ne i negativne silnice sveta? I {ta je ku}a? Je li
to li~ni ili nacionalni marker ovog lirskog sim -
bola. Ku}a jeste univerzalno sredi{te sveta, sklo -
niteqski vid velike majke, inicijacijska ta~ka
du ha, novi uterus. U poeziji Aleka Vukadinovi}a
poe zija se krovu pribli`ava, pa postaje i uspewe i
lestvi~ewe, vertikala, ali i ku}a nemogu}a, kako
pes nik veli u bergsonovskoj pesmi „Kru`no vreme“.
Tako ku}a nije samo artefakt ili to ken, niti samo
simbol, ve} prostor za potencijalno nov umetni~ki
svet i lirski kaleidoskop zna~ewa. U pesmi „Ku}a
i krov“ Alek Vukadinovi} je na tragu ideje Laze Ko -
sti}a o ukr{tawu, harmoniji i simetriji, gde pes -
nik isti~e sintagmu „zvezdana sloga“, shva}enu kao
trijumf duha, kao platonovski zlatni presek. U toj
verlenovsko-malarmeovskoj tradiciji autor je, uz
nekolicinu drugih pesnika, sa~uvao slogu metrike,
odnosno simboli~nu i melodijsku vrednost srpskog
stiha u savremenoj poeziji. Presek dinamike sila
sveta i simbola de{ava se u pesmi „Pono}na ~ara -
wa“. Tu se najednom svet prepade, veli pesnik. We -
gova simboli~na slika predstavqa i sugeri{e ci -
vilizacijski pad u humanisti~kom smislu:

Ni~ega u snu vi{e nema
Zemqa da za|e ve} se sprema
Sa svoga tu`nog tamnog leta
Za okrweni mesec sveta.

Pro{iruju}i razmere disovskog kosmogonij skog
pada u pad sveta, Vukadinovi} pravi lirsku para -
digmu primordijalnosti i savremenih civiliza cij -
skih doga|awa. Imaginacija zvuka i svetlosti kroz
bezimeni duh sinteti{e lepotu i himeri~nu pri -
rodu poezije. „Ono {to se vidi u jednoj pesmi nije ta 
pesma“, ka`e autor. Pad u svet pra}en duhom pre -
obra ̀ ava se u let. Ta lirska metamorfoza ostvarena
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je elevacijskim i epifanijskim otklonom od sveta.
U metaprostoru zvuka de{ava se bliski susret prve
vrste Po~elom, Ujedno{}u i ~istim spiritom. Pri
tome se duh sveta i duh pesnika ukr{taju i prolaze
kroz sve metafizi~ke kodove, kao {to duhovi u fil -
movima prolaze kroz zidove. Duboka usebnost pred -
stave sveta u poeziji Aleka Vukadinovi}a ima duplu
lirsku ekspoziciju: prvobitnog zvuka („ne pesma,
ne go glas“, kako ka`e Mitke B. Stankovi}a) i vizan -
tijske svetlosti.

Pohvala duhu prote`e se celom poezijom ovog
liri~ara uz stalan bruj vremena, emanaciju zraka i
ezoteri~nih markera u duhovnom svemiru reduko va -
nih su{tina Aleka Vukadinovi}a. Refleksivna me -
ra i modernizovana naturalnost i folklornost ove
poezije ogledaju se u specifi~no formiranom krugu
lirskih celina koje povezuje „`i{ka“ tajne posto -
jawa. Krajwe mo}i sa`etosti iz pesme „Ukr{teni
znaci“ prome}u se u florne simbole u pesmi „Biqna 
~arovawa“. Zakrivqeno, relativizovano vreme fenik -
sira lirski i faunski simbol laste kao transce de -
natalnog duha vazduha i varqive nade u pesmi „La -
sta skrivalica“. Jedno weno krilo je dan, drugo no}, 
a wena ku}a u nastajawu je i ispolinsko stani{te i
savremena bezdomnost. Spoj ispolinskog i
aktuelnog u duhu pesme Aleka Vukadinovi}a
imenuje se kao „osmeh krvi“ i „snaga u snu“.

Auri spiritualnih lirskih celina pripada i
pesma „Ku}a i gost“. U woj je esteti~ki ovrhuwena
semanti~ka inverzija – „Ku}a sawa, a gost spava /
Ku }a u snu gosta sawa“. Na individualnom i uni ver -
zalnom planu, u poeziji Aleka Vukadinovi}a, duhu
se pridru`uje i du{a. Samo anima mo`e da obru~i
otvorenu du{u sveta monisti~kim sjajem, kao u pes -
mi „Lampa i no}“. Lirsko-misaonu slivnost eleme -
nata duha kroz „staru i mladu svetlost“, pesnik po -
sti`e u pesmi „Posle gozbe“. Duh o~i{}en od `i -
vota i blizak apsolutu kao „ravna strela neba ~udom 
prostor obasjava“ i prolazi kroz iluminirani lir -
ski subjekt kao kroz svetsku osu izabranog duha u
pesmi „Lov~eva zemqa“. Zraci, glasovi i boje su u
spiritualnom sadejstvu i interakciji. Simbo liza -
cija pejza`a uslovqena je duhovnom deskripcijom.
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Poetizacija fakta, estetizacija pojava i misaoni
lirizam zumirani su duhom u poeziji Aleka Vuka -
dinovi}a. Samo`i}e u op{te`i}u postoji kao blaga
nejasno}a i jasna blagost identiteta pesnika. Liri -
ka Aleka Vukadinovi}a, sli~no poeziji srpskih sim -
bolista s po~etka 20. veka, ima i svetlu nostalgiju i 
tamnu nirvanu, {to dokazuje pesma „Kvadrati ku}i
– bozi nemi“. Tihost i duh imanentan svemu sjajno
lirski funkcioni{e u antologijskoj pesmi „Ku}a
najti{ih slika“:

Ti{ine, daqine, blage stvari
Gosti ko slike tiha lika
Na dnu svih slika snom se zari
Ku}a - najti{a od svih slika.

Usnula ku}a, pejza` su`en
Ritmovi ku}ni blaga smera
Najti{om slikom gost okru`en
Peva – zvucima smrt pomera.

Gowen put neba miris mamni
Ceo svet {ume, zove,smiqa,
Na dnu svetlosti patnik tamni
Lego sred ku}nih izobiqa.

Jedan jedini zrak duha obasjava i ku}u i svet.
^isti, potonuli san u duhovnoj Atlantidi vremena
iz pesme „Pejza` ku}e 2“ pokazuje mo} obru~enog,
zasvo|uju}eg, samostalnog i jedinstvenog duha u poe -
ziji Aleka Vukadinovi}a, koji u ovoj pesmi ima i
likovnu strukturu u vidu hermeti~ne i tajnovite
predstave:

Potonulog sna ~istota
Pod krov veje zrakom snenim
Odmara se san `ivota
U slikama zatvorenim

Materijalni svet u poeziji Aleka Vuka dino vi -
}a i wegov ikoni~ni vid spiritualizovani su u
kvintesenciji su{tina, u duhovnoj kristalizaciji, 
pri kojoj esencija prethodi egzistenciji. Svi su
obrisi u ovoj poeziji nejasni osim jasnog, suverenog, 
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autonomnog duha koji iz svoje potonulosti objavquje 
i obnavqa snagu neporecivog identiteta ~oveka i
pesnika. Unutarwa daqina, daleka sadr`ina i ne -
vid qivi trenutak iz pesme „Daleki ~asovi“ ukazuju 
se kao lirski zakon visine i dubine duha u ovoj
poeziji. Dubinske veze duha sveta i duha pesnika
ostvaruju se u unutarwim vrtovima straha, u duhu
koji je okru`en samim sobom, u pandurovi}evskom
sre}nom ludilu kao {titu od apokalipti~nog poto -
weg vremena iz pesme „Zimsko jutro, 24. januara 1987“.

Pitawe identiteta otvaraju nekolike pesme
Aleka Vukadinovi}a. U pesmi „Basma od uroka“ au -
tor ka`e: „Ja sam jesam koji sam“. Univerzalni sim -
bol kruga i ciklizacije sveta, {to je je bila opse -
sivna ideja i me|uratnih modernista u srpskoj poe -
ziji, prisutna je u pesmi Aleka Vukadinovi}a „Is -
povest kruga“: „Krug i bog sam / Duboko u bogu svom
sam“. Bo`anski apsolut je ovde subjektivizovan i
individualizovan u okviru lirske crkve pesni~ko
subjekta. Bog je su{ta svojina i nu`ni duh neobi~no 
sme{ten u el e ment vatre: „U vatri se bog odmara“.
Duh boga i anima pesnika ciklizovani su u identi -
fikaciji ove dve kategorije: „Bog i du{a / Bog ti
dom ti u daqini“. Bogotra`iteq, nostalgi~ar i
modernizator, Vukadinovi} se obra}a nekom sveduhu 
od ~ijeg karaktera nastaje i sama poezija Uprkos
tam nom zvuku, tamnoj svetlosti, tamnom svetu, poe -
zija Aleka Vukadinovi}a iluminirana je duhom iz -
nutra. Redukovanim simbolima, lucidnom muzi~kom
strukturom i metri~kom merom stiha, on je ispevao
svoju oduhovqenu, plemenitu himnu tajni postojawa 
i sro~io pesme o starim temama na nov na~in, i o
pateti~nim pojmovima na nepateti~an na~in. 

Time je Alek Vukadinovi} situirao svoje lir -
ske tekovine kao simbolizovanu tradiciju u novom
vremenu, legitimi{u}i svoj autenti~ni poetski dis -
kurs kao novi poredak te tradicije. Ispra`wenu
su{tinu sveta nastanio je bogatstvom biti. Obnovio
je intuiciju simbolista s po~etka 20. veka, zvuk ma -
terwe melodije i spiritualizaciju sveta Milo{a
Crwanskog na sopstveni na~in. I{ao je te{kim pu -
tem proniknu}a u nama zatvoreni krug smisla. Pri -
dru`io se onim pred~asnicima srspke poezije koji
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su negovali inicijaciju u su{tinu, duboku odanost
spiritu, umnu, zatajnu tihost lirskog diskursa. Po -
hvalu duhu.

____________

Danica Andrejevi}

PRAISE TO THE SPIRIT IN THE POETRY OF
ALEK VUKADINOVI]

Sum mary

 Alek Vukadinovi} is a nat u ral lyr i cal suc ces sor of the
group of Ser bian neosymbolists who marked their diachronic
con nec tion in the six ties of the 20th cen tury with Ser bian
neosymbolism and French mod els from the begining of the cen -
tury. This poet ac ti vated the spir i tu al ity of the gath ered wis -
dom, of pri mary imag i na tion and mem ory in genes, that he
mod ern ised and in di vidu al ised with the sym bols of his own po -
etry. Lexic-reflective pat tern of Alek Vukadinovi}’s po etry deals 
with the prob lem of new-myth po si tion and the iden tity of a
mod ern man in an es tranged world. By to tally spiri tual is ing all
is sues of hu man es sence and existance, this poet nur tures the
tra di tion in voiced and semanticaly re duced man ner, with keep -
ing the sym bolic and me lodic value of the Ser bian verse in po -
etic in her i tance some where be tween Momiilo Nastasijevi} and
Desanka Maksimovi}. In an thol ogy po ems of Alek Vukadinovi}, 
the spirit of the poet and the spirit of the world in the mind of
the poem cor re spond and be come a brand new or der of lyric and 
art. 
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Marko Krsti}

OTKRIVAWE PRSTENASTE MRE@E ALEKA
VUKADINOVI]A

Kqu~ne re~i: struktura, razumevawe, mre`a, hi per -
tekst, monada, zna~ewe, paralelni svetovi, neli nearnost,
na~in mi{qewa. 

Apstrakt: Ovaj rad ima tendenciju da otkrije, s jedne 
strane, jedan neosvetqen trag Vukadinovi}eve poezije ko -
ji izvire iz same formalne su{tine kom pleksne i nepre -
kidne pesni~ke „fuge“, a s druge da poka`e da u Vukadi -
novi}evoj „prstenastoj“ mre`i ima naznaka i indicija
hipertekstualnih formi kao na~ina mi{qewa. Poezija
Aleka Vukadinovi}a je je dan sistem otvorenih „spletova“
komentara, fusno ta, zagrada, rukavaca i polujedinica, a u
osnovi, Vu ka dinovi}ev organizacioni pristup ukr{tawa 
„pa ra lelnih svetova“ komunicira sa Lajbnicovim kon -
cep tom monada.

£

Poezija Aleka Vukadinovi}a spada u najvi{e i
najkompleksnije domete srpske poezije. Isto tako,
Vukadinovi}eva poezija predstavqa jednu od najve -
}ih kwi`evnih enigmi srpske poezije. Tuma~i we -
gove poezije, ve} tri decenije, poku{avaju da odgo -
netnu zna~ewa te komplikovane „prstenaste“ struk -
ture, jedinstvene u srpskom pesni{tvu. Tuma~ewa
su, u najve}oj meri, i{la u pravcu u kojem je Vuka di -
novi} nastavqa~ srpskog miqkovi}evskog simbo liz -
ma, ali i pesnik velike malarmeovske tradicije.
Jedan od retkih tuma~a koji je video jednu, do tada,
neprepoznatu liniju Vukadinovi}eve poezije je angli -
sta Novica Petrovi}, koji je kqu~ za razumevawe
dao u starom engleskom pesni{tvu, dovode}i u vezu
Vukadinovi}evu melodiku i zvukovnost sa drevnim
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an glo-saksonskim sazvu~jima. Imaju}i u vidu da je
Petrovi} vrlo uspe{no prevodio Vukadinovi}a na
engleski jezik1, jasno je da je on najkompetetniji da
govori i o predevropskom jezi~kom arhe korenu Vu -
kadinovi}eve poezije. Alek Vukadinovi}, po Niko -
li Milo{evi}u, „stvara duh modernih vremena“, a u
Pono}nim ~arovawima {aqe „apokalipti~nu poru -
ku posledwih dana“. Pomenuta tuma~ewa i ~itawa
su svakako ta~na i ona, svako za sebe, potvr|uju Vu -
kadinovi}evo visoko mesto u srpskoj, ali i evrop -
skoj poeziji. Me|utim, i posle tri decenije, „prste -
novi“ i daqe ostaju enigma. Odgovor mo`da le`i u
~iwenici da se Vukadinovi}evi tuma~i nisu puno
obazirali na druga~ije pristupe i na~ine ~itawa,
koji se naziru u toj dubokoj i slo`enoj pesni~koj
mre`i. Vukadinovi}eva poezija prevazilazi srpski 
kwi`evni prostor i zato je neophodno posmatrati je 
u jednom {irem i obuhvatnijem kwi`evnom kontekstu.

££

Radivoje Miki} je potpuno u pravu kada ka`e
da je Vukadinovi}eva poezija „te{ka za razume va -
we“. Poezija je umetni~ki izraz koji se, u najvi{oj
meri, opire svakom tuma~ewu, ta~nije, poezija je
neiscrpna za svako tuma~ewe. A ako se na nekog pes -
nika u srpskoj poeziji mo`e primeniti ova premi -
sa, onda je to, svakako, poezija Aleka Vukadinovi}a.
Po Polu de Manu, „pesni~ko pisawe je najvi{i i
najslo`eniji vid dekonstrukcije“. U tom smislu,
mo ̀ e se re}i da je poezija ili bilo koji pesni~ki
tekst ne~itqiv, ali to ne zna~i da je i nerazumqiv,
ve} da je, kako ka`e de Man, „razumqiv na vi{e na ~i -
na od kojih nijedan ne mo`e da odnese prevagu i iz -
jedna~i se sa potpunim razumevawem“.2 Dekon struk -
cionisti~ki na~in ~itawa je jedan od najotvoreni jih
i najdemokratskijih pristupa kwi`evnom i pesni -
~kom tekstu, jer wegov krajwi ciq nije da nau~i
~itaoca {ta je kona~no zna~ewe dela, nego da mu ot -
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krije permanentnu ne~itqivost teksta, to jest, na -
~el nu i prakti~nu mogu}nost da se tekst otkriva za
razne smislove i uglove, ali i za druga~ija ~itawa.
Me|utim, demanovska koncepcija je u ovaj tekst ukqu -
~ena samo kao uvod u jedno druga~ije ~itawe koje se
nazire iz same esencije Vukadinovi}eve poezije. S
jedne strane, ovakav pristup ~itawu ima tendenciju 
da otkrije jedan neosvetqen trag Vukadinovi}eve
poezije koji izvire iz same formalne su{tine ove,
zaista, kompleksne i neprekidne pesni~ke „fuge“, a
sa druge da poka`e da u Vukadinovi}evoj „prstena -
stoj“ mre`i ima naznaka i indicija hipertekstual -
nih formi kao na~ina mi{qewa, koje su se ve} raz -
vijale u evropskoj kwi`evnosti, pre svega, u ro ma -
nu, na primer, kod Balzaka ili Xojsa. Naznake ideje
hipertekstualnosti se mogu dovesti u vezu, posred -
no, i sa gorepomenutim Malarmeom, o kome je Vladi -
slava Gordi}-Petkovi} zapisala: „Francuski pes nik
Malarme je rekao da sve na svetu postoji da bi po -
stalo kwigom. San o totalnoj i beskrajnoj kwizi je
najdubqi san moderne kwi`evnosti. Da li je hi per -
tekst wegovo ostvarewe, te{ko je re}i: za takve za -
kqu~ke je rano. Jasno je, me|utim, da je on ispuwewe
~itao~eve `eqe da zagospodari tekstom, da tiraniju 
reda zameni veselom igrom kreativnog nereda i da se 
jo{ usput trajno naseli u kompjuverzumu“3. Ako bi -
smo na ovaj na~in posmatrali malarmeovsku poruku,
onda bi nam, po analogiji, mogla biti jasnija i Vu -
ka dinovi}eva poruka.

£££

Alek Vukadinovi} je jedan od retkih, ako ne i
jedini pesnik u srpskoj poeziji koji je svoju poeziju 
doveo do stadijuma apstraknosti i herteti~no sti.
Me|utim, ti stadijumi su na~elni, to jest, oni su
samo prvo ~itawe, koje prethodi i koje vodi ka onom
pravom i istinskom ~itawu, u kojem ku}a, gost,
lam pa, uku}ani, lovac, krug, krov, nisu samo puki
sim boli koji bi trebalo ne{to da ozna~avaju, ve}
jedna vrsta pesni~kih te`i{ta ili veza oko koje se
plete struktura „prstenova“.
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Ta~nije, struktura kao mre`a. 
U prvom sloju (prstenu) ~itawa, ku}a, gost, lam -

pa, lovac, uku}ani, {uma, krov (ima ih naravno jo{)
~ine sastavne delove jedne celine. Oni mogu zna~iti 
jedno ili drugo. Za nekog ku}a mo`e ozna~avati bi}e 
predaka, stani{te, ogwi{te, jezik, ili, bukvalno,
samu ku}u. Me|utim, funkcija ku}e je u slu`bi jedne
{ire i slo`enije celine koja }e se, u narednim slo -
jevima, transformisati u drugu mawu celinu, a ova,
opet, po principu „prstenovawa“, u tre}u, i ta ko da -
qe. U drugom sloju (prstenu) ~itawa ku}a vi{e nije
samo simbol i gradivni el e ment jedne {ire celine,
ve} postaje te`i{te, veza, stablo, koje gradi svoju sa -
mo stalnu mre`u, u koju se ulivaju zna~ewa prvog slo -
ja, ali se dobijaju i nova zna~ewa, koja ni su postojala
u prvom sloju. Koncept prstenaste mre ̀ e i wene ne -
pre stane aktivnosti kao da anticipira slede}i stih:

Jedna crta pita drugu
Pravac Gde je4

Tako je i sa ostalim osnovnim simbolima: gost, 
lampa, uku}ani, lovac, {uma, krug, krov, koji, po
istom principu, grade svoje sopstvene potcikluse.
Me|utim, pesni~ka i zna~ewska transformacija se
tu ne zavr{ava. Ti potciklusi nemaju samo formal -
nu nadgradwu, nego otkrivaju i jedan zaseban, „para -
lelan svet“, u kojem nam se nude sva ona „apokalip -
ti~na“ zna~ewa koja se aktiviziraju iz pesme u pes -
mu. Ti paralelni svetovi, unutar mre`e, permanentno 
se pomeraju i kre}u, zato pesnik i ka`e:

Krugovi se moji mno`e5

ili
Nigde kraja
Tra do traja – 
Krug zatvoren pun beskraja6
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4 Alek Vukadinovi}, Pesni~ki ateqe, stih uzet iz pesme
„Metohija, poster“, „Rad“, Beograd, 2005. str. 9.

5 Alek Vukadinovi}, Kwiga prstenova, stih uzet iz pesme
„Vatro Bo`e“, Zadu ̀ bi na „Desanka Maksimovi}“ / „Prosveta“ /
Narodna biblioteka Srbije, Beograd, 2007. str. 147.

6 Alek Vukadinovi}, Kwiga prstenova, stih uzet iz pesme
„Krug beskraja“, str. 199.



Posmatrana iz ovog ugla, poezija Aleka Vuka di -
novi}a bi se mogla nazvati i poetikom fluidnosti, 
~ija se su{tina i bi}e sastoje upravo u kretawu, to
jest, u pokretqivosti odre|enih ~vori{ta, a koja te ̀ i
pesni~kom tkawu ili, ta~nije, pesni~koj teksturi.

£¤

O „hipertekstu kao mno{tvu fusnota“ pisao je
Aleksandar H. Zistakis u jednom svom tekstu7. Ako
prihvatimo Zistakisov stav, onda se mo`e slobodno
re}i da je hipertekst kao mi{qewe prisutan u svet -
skoj kwi`evnosti, jo{ od Biblije. 

Poezija Aleka Vukadinovi}a je jedan sistem ot -
vorenih „spletova“ komentara, fusnota, zagrada, ru -
ka vaca i polujedinica. Me|utim, kod Vukadinovi}a 
wih ne mo`ete uo~iti na prvo ~itawe, {to samo po -
kazuje slojevitost Vukadinovi}eve poezije. Na pri -
mer, u zbirci „Ku}a i gost“ (1969) imamo dve pesme
koje imaju svoje komentare koji proizilaze iz samih 
pesama. Nakon pesme „Ju`na no}“ sleduje pesma „Ko -
mentar ju`ne no}i – neutralna pesma“ (data u kur zi -
vu), kao {to iz pesme „Ledna voda“ izlazi pesma
„Ko mentar ledne vode“. Ovakav postupak je krajwe
ino va tivan i radikalan u srpskoj poeziji, jer
Vukadinovi} od komentara pravi pesmu, i obrnuto.
Me|utim, kod Vukadinovi}a komentar nikad ne
poja{wava samu pesmu, nego je produ`ava,
umno`ava, takore}i, ona se u komentaru potpuno
transormi{e u drugi tok koji se pretvara u jedan
drugi svet, nezavisno od sa me pesme. Na primer, u
pesmi „Ju`na no}“ pesnik u simbolisti~kom tonu
govori o majci, dok se u ko mentaru te pesme
„Komentar ju`ne no}i – neutralna pesma“, fokus
pomera u drugom, nezavisnom pravcu, tako da tema
vi{e nije istovetna – sada je pesnik u fokus pesme
postavio vreme. To mewawe teme je, u stvari, samo
uplivavawe u „paralelan svet“ koji je jedan od
„mogu}ih svetova“ wegove prstenaste mre`e.
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Naravno, ovi „svetovi“ su aktivni, oni se kroz Vu -
kadinovi}evu {umu kre}u ({uma nije samo puki
spo qa{ni simbol, ve} i mre`a zna~ewa), {to samo
po kazuje neprekidno otvarawe Vukadinovi}eve
poezije. Pomerawe te`i{ta i tema imamo i u pesmi
„Fusno ta na temu: pesnik i muza epifanija“,8 koja je
fusno ta na pesmu „Pesnik i muza epifanija“.9 Ovaj
postu pak umno`avawa i umre`avawa uvodi
Vukadinovi }e vu poeziju u poqe unutra{we
hipertekstualne struk ture koja te`i
nelinearnosti i transverzalnosti kao na~inu
mi{qewa. Unutar te strukture otvara se drugi
pesni~ki glas koji pokazuje na koji na~in Vu -
kadinovi}eva poezija prekida sa linearnim (tradi -
cionalnim) zna~ewima, da bi se iznova konstitui -
sala u jedan nelinearni sistem zasnovan kao dekon -
strukcija „tiranije reda“, u kojem je nered – red,
nazad – napred, a vizije su ~ulima dostupne tek u
mraku. 

Zàd je prid je
Nered red je
Mrak u mraku Bo`e glkd je10

 Vukadinovi}eve „prstenove“ bi trebalo posma -
trati i iz tog ugla, jer nam to omogu}ava odgonetawe
i ula`ewe u „paralelne svetove“ preko kojih nas
pesnik uvodi u wegov „krug zatvoren pun beskraja“.
U tom krugu „paraleni svetovi“ me|usobno komuni -
ciraju, ali se me|usobno i ukr{taju. 

U osnovi, Vukadinovi}ev organizacioni pri -
stup ukr{tawa „paralelnih svetova“ komunicira
sa Lajbnicovim konceptom monada. Po Lajbnicu,
„kao {to jedan te isti grad, posmatran sa razli -
~itih strana izgleda sasvim druga~ije i kao da je
umnogostru~en, tako se mo`e dogoditi da se zbog
beskona~nog mno{tva jednostavnih supstancija ~i -
ni kao da ima isto toliko razli~itih svetova, koji
su ipak samo jedan jedini svet, gledan s razli~itih
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   8 Pesma objavqena u ~asopisu Koraci, Narodna biblioteka 
„Vuk Karaxi}“, Kragujevac, 2007. sv. 11–12, str.  5.

  9 A. Vukadinovi}, Kwiga prstenova, str. 136.
10 Isto, str. 122. 



gledi{ta svake monade“. Aleksandar H. Zistakis je
Lajbnicovu teoriju nazvao „metafizi~kom doktri -
nom“ koja „pokazuje frapantne sli~nosti sa hiper -
tekstom“. U tom smislu, Alek Vukadinovi} je jedini 
pesnik u srpskoj poeziji za koga se mo`e re}i da je
uspostavio strukturalni metafizi~ki hipertekst
koji po~iva na monadama kao na~inu mi{qewa. U
pesmi „Ku}a i krov“11 pesnik ka`e Jedan je koren a
{ume mnoge. Ovaj stih nam u najve}oj meri omogu}ava 
i otkriva pravo, su{tinsko zna~ewe Vukadino vi -
}eve poezije. U prvom sloju ~itawa ovaj stih bi bio
pro~itan i protuma~en u simbolisti~ko-ap strakt -
nom duhu, me|utim, velika bi gre{ka bila zausta -
viti se na tome. Trebalo bi i}i daqe, dubqe, da ne
ka`em, {umqe. Ovaj stih se najpotpunije odgoneta
tek u kontekstu monadnog sistema i hipertekstual -
nog na~ina mi{qewa. U Vukadinovi}evom slu~aju,
monade se aktiviraju i funkcioni{u kroz mental -
ni proces ili, jo{ boqe, monade su „mentalna i du -
hovna ogledala“ koja anticipiraju i simuliraju da -
na{we kompjuterske dokumente u hipertekst for ma -
tu. Ako se dubqe zagledamo u Vukadinovi}evu poeziju
uo~i}emo da, zapravo, nije toliko bitno kojim redom 
~itamo pesme, ve} na koji na~in ih percepiramo.
Hi pertekst zahteva da bude ~itan sa svih mogu}ih
postoje}ih ta~aka teksta, jer upravo kroz wih poni -
remo u „paralelne svetove“ i prstenastu mre`u, za
koju ne znamo pouzdano kuda }e nas weni putevi i
rukavci odvesti. Ti svetovi se raslojavaju i na pla -
nu tema i na planu vremena. Na primer, jednom }e
nas mre`a odvesti u mra~ni svet Prauzroka i pro -
{losti, u kojem su Mu{t i Nemu{t, Bog i Nebog;
dru gi put nas nosi ka muzi~koj apstrakciji „pesni -
~kog ateqea“ ili melodijskoj mistici „rodnog zna -
mewa“; a tre}i put nas usmerava ka Budu}nosti i
Potowem vremenu u kojem je pejza`, u stvari, odred -
nica postapokalipti~nog „unezverenog“ ~oveka. Svi 
ovi rukavci i putevi poti~u iz jednog korena, iz
jedne monade, ali u udvajawu i ukro{wavawu tih pu -
teva konstitui{u se „paralelni svetovi“ ~ija je ulo -
ga i funkcija konstatna otvorenost zna~ewa.
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1969, str. 54.



Ili boqe, beskona~nost zna~ewa.

¤

 Iz mog ugla, modernost Vukadinovi}eve poezi -
je, pre svega, le`i u sposobnosti jedne „vi{e“ komu -
nikacije: i sa pesni~kom tradicijom srpske poezije 
i evropske misli, i sa metafizi~kim promenama i
tokovima savremenog sveta. Wegova poezija je dosti -
gla „san o totalnoj i beskrajnoj kwizi“, ali se tu ne
zaustavqa. Ona pravi jo{ jedan korak daqe; anti ci -
pira.

Jo{ ne{to. 
Poezija Aleka Vukadinovi}a je mo`da jedina u

savremenoj srpskoj poeziji (pored poezije Nov ice
Ta di}a) koja }e postaviti pitawe wenih nastavqa~a 
i sledbenika, upravo zbog svojih visokih krite ri ju -
ma. U svakom slu~aju, ko god da se odva`i da se „na -
sloni“ na Vukadinovi}evu prstenstu mre`u trebalo
bi da zna da se prikqu~uje najvi{im dometima pes -
ni~ke umetnosti uop{te. 

____________

Marko Krsti}

THE DISCOVERING OF „RING-LIKE“ NET OF ALEK
VUKADINOVI]

Sum mary

This es say has a ten dency to show, on one hand, an
unilluminated trail of Vukadinovi}’s po etry that orig i nates
from the for mal es sence, a com plex and con stant poetic „fugue“
and on the other, to show that in Vuka dino vi}’s „ring-like“ Net
there are in di ca tions and clues of hypertextual forms as ways of
think ing. The po etry of Alek Vukadinovi} is a sys tem of open
„plait“ of com ments, foot notes, pa ren the ses, by-channels and
half-units, and ba si cally, Vukadinovi}’s or gani sa tional ap -
proach of „paralel worlds“ cross ing comunicates with Leibniz’s
con cept of monades.
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